
        
            
                
            
        

    Annotation

    Спасая похищенных детей, я попадаю в другой мир. Прямиком в объятия бесстрастного красавчика! Он предлагает защиту в обмен на мою помощь. Сыграть невесту дракона? Легко! Лишь бы выиграть время и вернуть ребят домой. Вот только у меня вдруг оказалась уникальная магия, а от помолвочного браслета на коже появилась странная аллергия…

    Надо открыть дверь в свой мир до того, как дракон сумеет подобрать ключик к моему сердцу!

    🌸 властный дракон с непростым характером

    🌸 дерзкая героиня с навыками медвежатника

    🌸 проказливые дети, у каждого из которых свой магический дар

    🌸 постепенное развитие отношений
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   Ольга Коротаева 

   Иномирная невеста дракона 

  

  
   

    Глава 1 

   

   Весна. Чудесное время, когда природа стремительно пробуждается ото сна, кристальный ветерок приятно холодит кожу, а воздух наполнен сладкими ароматами первых цветов. Вдохновенно щебечут птички, и ласковое солнышко дарит коже золотистые поцелуи…

   Умирать в такой прекрасный день совершенно, не хотелось! Но железную дверь, которая разделяла меня и преступников, вот-вот вырежут, и неизвестно, что станет с двумя мальчиками, тремя девочками и дочерью главы МЧС. Ясно лишь, что ничего хорошего нас шестерых не ждало, ведь я успела позвонить отцу и рассказать, что нашла похищенных детей.

   «И зачем я повелась на сладкие речи Кристофа? — успокаивая плачущих ребятишек, ругала себя. — Этот козёл нарочно ко мне подобрался, чтобы беспрепятственно перевезти детей поближе к границе!»

   К слову сказать, даже в такой момент я не жалела о решении покататься на яхте, иначе бы не обнаружила этих ребят. Сейчас они жались ко мне, будто продрогшие воробушки, и умоляли спасти.

   — Всё будет хорошо, — шептала, хотя прекрасно осознавала, что это ложь.

   Что могла сделать хрупкая девушка против троих мужчин? Знакомый Кристофа и его подручный сразу показались мне подозрительными, но так хотелось посмотреть на закат, что я решилась на романтическую прогулку. Мне хотелось красиво отметить сто дней со дня нашего с Кристофом знакомства… Теперь ясно, что дни считала только я.

   «Романтичная дура! Как можно быть настолько слепой?»

   Раздался ещё один удар, и дети захныкали громче. Я окинула их внимательным взглядом, в полутьме отмечая ссадины и синяки, и в душе поднялась волна гнева. Ничего, скоро яхту окружат лодки, вертолёты, и преступники получат по заслугам! Жаль, что я этого уже не увижу. Ясно, что Кристоф спешил избавиться от детей и свидетеля.

   В который раз глянула на сотовый, но тёмный экран так и не ожил. Батареи едва хватило, чтобы рассказать отцу о том, как я услышала мольбы детей и, воспользовавшись папиными уроками, вскрыла замок шпилькой, а затем заперлась изнутри, сделав всё возможное, чтобы дверь не отперли снаружи.

   — Дана, открой! — зло проорал Кристоф. И тут же добавил так ласково, что по телу побежали ледяные мурашки: — Любимая, давай спокойно всё обсудим.

   — Ага, поверит она тебе, — хмыкнул «знакомый».

   — Как девка вообще туда пролезла? — волком прорычал его подельник.

   Я горько усмехнулась — сюрприз!

   Кристоф не знал, что мой дед был знаменитым медвежатником. Он передал свои умения сыну, но тот выбрал другую жизненную дорогу, применив полученные знания в МЧС. Отец спасал людей из горящих зданий и открывал сейфы, в которых случайно закрылись дети. Его всегда вызывали, когда дело касалось замков.

   И с малых лет он обучал меня, как дедушка его. С детства моими любимыми игрушками были замки самых разных конструкций. Но, оказавшись запертой, я ничего не могла сделать, только молиться. Сжалась, вздрогнув от очередного удара.

   «Дедуля, — зажмурившись, вздохнула я. — Кажется, мы увидимся раньше, чем я думала. Расскажешь всю правду о себе, и я сравню её с фантастическими историями про знаменитого медвежатника!»

   Дверь покосилась, и появилась широкая щель. Мальчишки испуганно закричали, девочки заплакали, а в лучах заходящего солнца, упавшего на стену, я вдруг увидела люк, которого раньше не замечала. Бросилась к нему и, пока Кристоф и его подельники выкорчёвывали дверь, поспешила вскрыть замок.

   — Быстрее, сюда, — шепнула детям.

   Одного за другим я опускала их в трюм, надеясь, что успею и запрусь там изнутри, чтобы выиграть ещё немного времени. Преступники, заподозрив что-то, начали с руганью ломать дверь сильнее, раздался противный скрежет металла, но я уже спрыгнула в темноту, крикнув детям:

   — В стороны!

   И упала в объятия незнакомца. Мы уставились друг на друга с одинаковым изумлением. Мужчина был невероятно хорош собой! Хищное лицо с острыми скулами, миндалевидные глаза удивительного вишнёвого оттенка и чувственные губы.

   — Какой красавец, — обречённо вздохнула я. — Жаль, что злодей.

   Подумалось, что внизу был не трюм, а секретная комната, и теперь мы с детками сами попались в руки преступникам. Вот только, подняв голову, люка на потолке не обнаружила. Снова посмотрела на незнакомца и холодно поинтересовалась:

   — Что здесь происходит?

   — Помолвка, — сухо сообщил тот.

   Раздался стук, и громкий женский голос произнёс:

   — Ваше Высочество, гости ждут, когда вы представите свою невесту!

   — Как смеешь торопить князя драконьей крови⁈ — рявкнул мужчина.

   Даже я вздрогнула, а дети, сидевшие на полу, сжались и захныкали. Я выскользнула из объятий незнакомца и присела рядом с ними.

   — Тс, — шепнула и улыбнулась. — Мы же договорились, что вы будете тихими и послушными.

   Они вцепились в мои руки и посмотрели с мольбой. Я аккуратно высвободилась, погладила по голове каждого, а потом поднялась и повернулась к мужчине.

   — Предупреждаю, что скоро нас найдут. Советую не причинять вреда ни мне, ни детям!

   Он прищурился, внимательно осматривая меня с головы до ног таким царапающим взглядом, что я невольно поёжилась, постаралась стереть с плеча грязное пятно и потянула вниз подол короткого чёрного платья. Свою меховую накидку я отдала худенькой девочке. Глянув на мои туфли, незнакомец отчего-то поморщился.

   — Лабутены, — поторопилась сообщить я. — Если ваша цель — выкуп, то мой отец с радостью заплатит любую сумму. Поверьте, живые мы стоим гораздо больше, чем мёртвые!

   Он одобрительно усмехнулся и повернулся к детям. Под его внимательным взором, те сгрудились и затаили дыхание, а я поспешила встать между мужчиной и ребятами.

   — Говорите со мной.

   — Хорошо, — подозрительно быстро согласился он и заявил: — Никто не посмеет тронуть этих детей. Но взамен вы сыграете роль моей невесты.

   Я нахмурилась, подозревая, что красавчик, скрывающийся в трюме, слегка не в своём уме. Князем себя считает, девушек соблазняет, а сам детей ворует! Но судя по роскошному костюму и множеству драгоценностей, он тут главный, а Кристоф лишь мелкая сошка.

   Сыграть невесту, чтобы выиграть ещё немного времени? Легко!

   — Хорошо, — решилась я и протянула руку для рукопожатия. — Договорились.

   Мужчина коснулся меня кончиками унизанных перстнями пальцев, и по моему запястью зазмеился золотистый туман. Не успела я испугаться и отдёрнуть руку, как он превратился в тяжёлый увесистый браслет в виде змеи, кусающей себя за хвост.

   — Снять его могу только я, — предупредил мужчина и громко приказал: — Наетти, одень её!

   Из-за узорчатой ширмы вышла молчаливая женщина в длинном платье, белоснежном переднике и чепце. За собой она волокла манекен на колёсиках, одетый в роскошный, ослепляющий множеством драгоценных камней, наряд.

   — Поторопись, — велел мужчина и ушёл.

   Я двинулась за ним следом, заглянула за ширму и потеряла дар речи. Большое светлое помещение с двумя окнами и одним балконом никак не умещалось в моём сознании в трюм средней яхты.

   * * *

   Друзья, привествую вас в новой истории! Будет романтично, весело и уютно!

   Обычная девушка из нашего мира, имея набор весьма интересных талантов, спасает детей. Но неожиданно попадает в объятия драконьего князя! В обмен на безопасность детей она соглашается сыграть его невесту дракона на помолвке. Что же на самом деле будет между этими двумя?

   Чтобы не потерять книгу, можно добавить её в библиотеку! Благодарю всех, кто делится эмоциями в комментариях и дарит автору звёздочки!!! Ваша поддержка бесценна!

    

   

  
  
   

    Глава 2 

   

   Гордэр

    

   Время поджимало, и я уже мысленно перебирал возможные выходы из тупиковой ситуации. Судя по сжавшимся в линию губам, брат думал о том же.

   — Как Валинра могла предать тебя? — процедил он. — После всего, что ты для неё сделал⁈ Оторвать бы этой дерзкой девке ноги!

   — Для этого нужно выжить, — напомнил ему о нашей неблаговидной ситуации.

   — Ой, не крути хвостом, — поморщился он. — Ты же кагхан Ваиндр! Людишки не посмеют напасть на князя драконьей крови. Если хоть волосок с твоей головы упадёт, весь клан поднимется против, и…

   — Хоть волосок с головы, хоть сама голова, результат один, — прервал я его него. — Мы прибыли, чтобы предложить мирное соглашение, и должны выполнить условие короля Лана! Вступать в конфликт отец строго запретил.

   — И что теперь? — скривился Дэдж. — Ждать, пока боевые маги нас нарежут тоненькими ломтиками и попадут королю на обед?

   — Мне нужна девушка.

   — И где ты сейчас найдёшь человечку, которая согласится стать невестой кагхана? — он закатил глаза. — Люди боятся тебя до обморока!

   — К сожалению, не все, — скривился я и помассировал ноющее плечо.

   — Болит? — забеспокоился Дэдж и тише добавил: — Сначала неожиданное нападение за стенами города, теперь пропажа невесты. Кто-то очень не желает мира между людьми и драконами. Как думаешь, это король Лан или же наш кузен? Я склоняюсь к последнему. Только Наэль знал, как благодарна тебе Валинра.

   Я посмотрел на брата и сухо ответил:

   — Думаю, тебе стоит выйти и поискать новую кандидатуру на роль моей невесты.

   — Издеваешься? — простонал он, а потом подхватил камзол, брошенный на одно из кресел. — Не жаль тебе родного брата? Да стоит мне выйти и кинуть клич, что нужна невеста, так меня на месте до смерти зацелуют! Меня женщины обожают, даже человечки. О тебе же ходят такие слухи, что ни одна даже не посмотрит в твою сторону…

   — Дэдж!

   Я глянул на брата так, что он выставил ладони.

   — Иду-иду. Уж и пошутить нельзя. Если услышишь истошный визг, сразу открывай дверь — это я несу дракону похищенную девицу!

   — Не смешно, — Наетти отвесила ему звонкий подзатыльник. — Как был ты балаболом, Дэди, так и остался! Тьфу, ты, прости Великий Метэстель!

   — Няня! — схватившись за голову, возмутился Дэдж.

   — Тебе что брат сказал? — старая драконица встала руки в боки. — Девицу добыть? Так иди и не трать время кагхана!

   — Считайте, уже меня нет, — пробубнил брат и едва не бегом направился к выходу.

   Наетти пригрозила нему вслед и обернулась ко мне:

   — Плохо дело, Горди… Ой, прости кагхан. Я хотела сказать Гордэр.

   — Ты можешь называть меня, как хочешь, нянюшка, — грустно улыбнулся я женщине, заменившей мне мать.

   — Нет, — она сурово покачала головой. — Мы во вражеском королевстве. Даже у стен могут быть уши! Обращайся со мной, как со служанкой.

   — Конечно, — мягко пообещал ей.

   — И молись, — кивнула она. — Проси Великого послать тебе подходящую невесту.

   — Ты же знаешь, что я не верю в доброту небесного дракона, — поморщился я.

   — Проси! — топнула она. — Кому говорю?

   А потом ойкнула и, воровато оглядевшись, затолкала меня за ширму. Няня старалась изображать из себя простую служанку, но благородной драконице эта роль давалась с большим трудом. Всё же Наетти привыкла воспитывать молодняк, а драконятам спуска давать нельзя — съедят на завтрак и не подавятся.

   Несмотря на то, что я кагхан, на мои проделки нянюшка никогда не смотрела сквозь пальцы, и доставалось мне едва ли не больше других. Говорила, что с будущего владыки драконов и спрос выше. Поэтому я знал, что от этой женщины нечего ждать снисхождения. Обречённо поднял руки и произнёс слова древней молитвы:

   — Колл делиженн, кохха Метэстель…

   И вдруг мне в руки ниоткуда упал ребёнок. Чумазый мальчик, который будто только что вылез из дымохода. Глядя на меня огромными испуганными глазёнками, икнул и описался. Наетти забрала у меня ребёнка с таким невозмутимым видом, будто на драконицу каждый раз во время молитвы с потолка валились дети, и посадила на пол.

   — Продолжай!

   — … Ледди сеэль кордэ, — растерянно закончил я фразу.

   И в мои руки упала худенькая девочка в меховой накидке. Я внимательно осмотрел ребёнка и с сарказмом покачал головой:

   — Нет, эта слишком молода для невесты.

   — Не пугай её, — проворчала няня. — Шутки у тебя, кагхан, никогда не были смешными! Дальше помнишь, или подсказать?

   — Зато в тебе иронии, хоть отбавляй, — огрызнулся я.

   Фыркнув, она величественно удалилась за ширму, а я продолжил молитву.

   Теперь, когда с потолка валились дети, уже не удивлялся. Но только привык к странному ответу небесного дракона, как в руки мне упала ослепительно красивая женщина. Удивительная внешность с первого взгляда поразила меня так, что на несколько мгновений я онемел, чего никогда раньше не бывало.

   Незнакомка была не похожа на людишек. Жители Алавара обладали невысоким ростом и широкой костью. Красивыми считались женщины с широкими бёдрами и пышной грудью, чтобы выносить здоровое дитя. Черты лица алавариек были крупными: большие глаза, пухлые губы, круглые щёки, широкий нос.

   У девушки, которая внезапно оказалась в моих объятиях, было узкое лицо, как у дракониц, но не было выраженной хищности и заострённости черт. Её голубые глаза обрамляли густые ресницы, тонкий нос с аккуратными ноздрями был прямым, без горбинки, а маленькие губки были похожи на сладкую ягоду.

   Я бы и дальше любовался прекрасным видением, похожим на фейри, как их рисовали в книгах, но вдруг раздался стук в дверь.

   «Нетерпеливые людишки! — сжав челюсти, я с сожалением посмотрел на девушку, которая выскользнула из моих объятий. — Кстати. Никто не заподозрит, что она драконица. Если я объявлю незнакомку невестой, то королю Лану не останется ничего, как подписать соглашение о мире!»

   Девушка посматривала на меня с опасением и старалась находиться между мной и детьми, будто ожидала, что я вот-вот наброшусь на них. Её поведение казалось странным, ведь даже когда мы сражались с людьми, то никогда не трогали детей.

   Для драконов молодняк священен, даже если он другой расы. Но на её страхе можно сыграть, ведь времени на объяснения, уговоры или подкуп у меня не оставалось. Главное, что человечка ни капли не боялась меня!

   — Ваша невеста готова, кагхан Ваиндр, — торжественно объявила Наетти.

   Няня вывела из-за ширмы упавшую из ниоткуда девушку. При виде невероятной красоты у меня сердце пропустило удар. Незнакомке безумно шло церемониальное платье шиерцев, она казалась в нём хрупким и нежным цветком в драгоценной вазе.

   — Как ваше имя? — завороженно проговорил я.

   — Дана, — ответила она и высвободила свою руку из пальцев няни. Наклонившись, подозвала к себе детей и глянула на меня исподлобья. — Они будут рядом со мной, что бы ни случилось.

   Казалось, что это её дети, но я видел, что девушка не могла быть их матерью. Впервые встретив столь трепетное отношение к молодняку у человечки, я проникся к Дане симпатией. Няня, судя по выражению лица, тоже.

   — Найду одежду для пажей вашей невесты, — кивнула она и выскользнула из комнаты.

   — Дана, — медленно проговорил я, пробуя имя девушки на вкус. Оно перекатывалось на языке, будто спелая ягода, так и хотелось раскусить её и ощутить терпкую сладость. — А дальше как?

   — Никак, — она покосилась с недоверием. — Просто Дана.

   — Впрочем, это неважно, — решил я. — Теперь вас будут величать кагхания, что по-человечески княгиня.

   — Почему? — насторожилась она. — Вы сказали, что это только помолвка.

   — По обычаям Алавара, — кивнул я. — У нас подобных обрядов нет. Кагхан представляет не невесту, не жену, а свою пару. Для шиерцев ты кагхания, для людей — невеста дракона.

   Няня вернулась с охапкой нарядов и быстро, как умела только она, переодела детей. Я протянул руку Дане, и она коснулась её так, будто боялась обжечься. Когда двери открылись, шепнула:

   — Это же просто спектакль, да? Вы представите невесту, и всё? Никаких клятв и поцелуев?

   — Почему вы так решили? — удивился я и добавил со всей твёрдостью: — Поцелуй будет, потому что это часть церемонии Алавара. Вы уж постарайтесь, чтобы люди поверили в наши искренние чувства!

   Её рука дрогнула, и я сжал тонкие пальцы сильнее, чтобы у девушки не возникла мысль сбежать в последнюю минуту. Поздно. Игра началась!
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   Дана

    

   Сначала происходящее показалось мне сном, но после того, как служанка с силой, которую было трудно заподозрить в пожилой женщине, затянула мне корсет, я даже прослезилась от боли и отмела вероятность каких-либо галлюцинаций. Сопротивляться было бесполезно, со мной обращались совершенно бесцеремонно, как с большой куклой. Казалось, эта бабуля за свою жизнь одела несколько тысяч девиц!

   А после того, как она ловко нарядила детей, я заподозрила в ней ведьму, не меньше. А было и правда похоже! Острые черты, нос с горбинкой, губы-ниточки и взгляд, каким можно спокойно прикалывать бабочек к стене. Не хватало лишь метлы и горба на спине! Женщина была такой статной, что казалось, она эту метлу проглотила и теперь просто неспособна сгибаться.

   Да, мне приходилось смириться, что происходящее — странная, но реальность. И хотя внутри всё сжималось от ужаса, а по телу волнами пробегали мурашки, по-настоящему запаниковать мне не давали дети. Ребята смотрели на меня, как на Снегурочку и Леди-Кошку в одном лице, и я не собиралась выдержать всё, что приготовила судьба-злодейка, пока речь не зашла о поцелуе…

   — Искренние чувства можно показать и без этого, — сухо отрезала я. — Не собираюсь целоваться с первым встречным злодеем, которому упала в руки.

   Он покосился на меня и выгнул бровь:

   — Мы заключили договор, Дана. Надо было выдвигать условия до того, как на вашем запястье появился браслет. Если пойдёте на попятный, последствия вам не понравятся.

   Он покосился на ребят, которые шли за мной, испуганно сжавшись в кучку. Оставалось лишь скрипеть зубами от ярости. Шантаж! А чего я ещё ожидала от злодея?

   — А теперь голову выше и улыбку шире! — негромко продолжил кагхан. — Покажите, как вы счастливы стать моей невестой.

   — Хорошо, — обречённо буркнула я. — Буду светиться так, что маяки перегорят от зависти!

   Наетти поторопилась открыть дверь, и мы вышли из комнаты в большое светлое помещение. Мебели здесь не было, белые стены украшены зеркалами и лепниной, а узкие и высокие окна покрывали полупрозрачные бежевые шторы. Единственным ярким пятном был алый ковёр. Он, будто кровавая река, вёл от наших дверей к другим.

   Когда мы приблизились, они распахнулись в мгновение, как по волшебству, и я увидела огромный зал, битком набитый людьми. Пышные шёлковые юбки, атласные корсеты и упругие кринолины на пышнотелых дамах, расшитые золотом камзолы и облегающие штаны на невысоких мужчинах. Я будто попала в исторический фильм!

   — Его Высочество князь драконьей крови Гордэр кагхан Ваиндр! — объявил церемониймейстер так громогласно, будто у него был рупор. — И его невеста…

   Глянув на меня, он осёкся и наклонился к Наетти:

   — А где леди Валинра Райз?

   «Свалила, леди Валинра», — вздохнула я и покосилась на малышей.

   Девочка, которой досталась меховая накидка, и она до сих пор не рассталась с ней, держалась за мою юбку, а другой рукой крепко сжимала ладонь парнишки. Тот в свою очередь уцепился за рыжую девочку, которая умудрилась ухватить ладошки ещё двух разнополых детей.

   «Милый паровозик получился», — вздохнула я и снова посмотрела в зал.

   — Князь и его кагхания Дана! — вышел из положения церемониймейстер и облегчённо стукнул об пол длинной, украшенной сверкающим навершием, палкой. — Да начнётся церемония!

   Что-то сверкнуло, и по полу во все стороны разбежались искры. В это же мгновение под потолком ярко вспыхнули огни, похожие на северное сияние. Зелёные, оранжевые и алые всполохи, завораживающе танцевали, будто настоящее пламя.

   «Ничего себе, тут иллюминация!»

   Шум голосов стих, и раздалась унылая музыка с тонким намёком на торжественность. Но как по мне, инструмент, по звуку напоминающий скрипку, больше подошёл бы на похоронах. Хотя, если судить по мрачным лицам присутствующих, мы на них и были. Во всём зале улыбалась лишь я одна, но даже у меня едва лицо не сводило от витающего здесь настроения.

   «Этот кагхан точно злодей, каких поискать, — покосилась на Гордэра. — Надо же запугать людей до нервного тика!»

   А тем временем мы приблизились к трону с высокой спинкой, на которой была изображена хищная белка с тремя хвостами. В лапках она держала нечто похожее шишку, у которой срезана верхушка.

   Князь тоже покосился на странный герб, и в его глазах промелькнуло что-то такое, от чего у меня похолодело в животе. Но мужчина тут же опустил взгляд на восседающего на троне короля и произнёс сильным грудным голосом:

   — От лица своего отца, владыки Шиера, приветствую Ваше Величество и представляю девушку из рода людей, которая отважилась связать свою судьбу с драконом. Серьёзность наших чувств подтверждает браслет на её руке…

   Я не особо прислушивалась к словам Гордэра, а больше рассматривала короля, чьё внимание было полностью поглощено гостем. И, судя, по скривившемуся, как от зубной боли, лицу, не слишком желанным. Но когда кагхан смолк, Его Величество соизволил выдавить приветливую улыбку и вкрадчиво ответить:

   — Я рад видеть, что между нашими расами возможен любовный союз. Это вдохновляет и дарит надежду на улучшение отношений между нашими королевствами! Но, дорогой князь, вы провели ритуал по своим обычаям, а теперь пора следовать нашим.

   Он поднялся с трона и, воздев руки, возвестил:

   — Внесите Кристалл Девственности!

   Наверное, моё лицо вытянулось так же, как и у кагхана, потому что король с трудом скрыл усмешку и пояснил:

   — По закону Алавара мужчина королевской крови может брать в жёны лишь невинную девушку.

   Мы с кагханом переглянулись, и я едва заметно пожала плечами.

   Извините, у меня не было в планах выходить за представителя королевской семьи!
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   Гордэр

    

   Заметив в глазах Даны смятение и лёгкую вину, я изумился. Такая молодая, по виду не простолюдинка. Какой же мерзавец воспользовался доверчивостью этой милой девушки? Захотелось лично оторвать ему голову! Шумно выдохнув, я сжал челюсти, с усилием направляя мысли в нужное русло.

   Нужно думать не о поруганной чести той, что упала мне в руки, а о возложенной на меня миссии. Если кристалл выявит, что Дана не девственница (а так и будет, если судить по нервозности девушки), то я возвращался к тому, с чего начинал.

   К полному провалу.

   Что же предпринять? Разбить кристалл магией? Незаметно сплести заклинание и набросить его на ноги жрецам, как путы? Чего бы я ни сделал, будет очевидно, зачем. Этого тоже допускать нельзя, ведь магия драконов оставляет сильный след в пространстве, и любой маг запросто определит, что произошло.

   Оставалось лишь смириться в ожидании позора. Я покосился на Дану, которая покусывала свои алые губки, и снова разозлился. Мне сразу не понравилась одежда на девушке! Пусть небесный дракон вырвал её из кровати, переместив мне в объятия, она не должна была так откровенно одеваться даже на сон грядущий.

   Даже у меня при виде её стройных длинных ног и тонких изящных щиколоток возникли плотские желания, неподобающие ни времени, ни положению. Укоряя себя, я смотрел на её маленькие ступни и не мог оторваться. А сейчас испытывал волнение от одного воспоминания!

   — Ваше Высочество, — вкрадчиво произнёс жрец.

   Я едва не вздрогнул, осознавая, что за размышлениями о девушке совершенно не обращал внимания на то, что происходило вокруг. Совершенно недопустимое поведение для кагхана! Посмотрел на процессию людишек в золотистых одеждах, которые замерли перед нами.

   Один, разряженный богаче всех, носил на голове высокий тканевый убор, усыпанный драгоценными камнями и вышивкой. Заметив, что привлёк моё внимание, жрец поклонился и, выпрямившись, шагнул в сторону, указывая на небольшой палантин.

   — Кристалл Девственности!

   Другие жрецы, как по команде присели, поставив палантин на пол. А потом, не поднимаясь, разошлись в стороны.

   — Леди… — начал было первый, обращаясь к Дане, но тут же осёкся и поклонился: — Простите. Кагхания, прошу, подойдите ближе!

   Дана глянула на меня, и я кивнул, ведь это было неизбежно. Выхода не видел, но и отступить не мог. Я мог заявить, что кагхания может и не быть девственницей, но, увы, мы должны были провести церемонию по обычаям Алавара.

   Девушка сделала шаг к палантину, и вдруг остановилась, нервно почёсывая руку у браслета. Я понимал, что Дана волнуется, но ничем помочь не мог. Нам обоим придётся испить чашу горького унижения до дна. Жрец коснулся палантина, и его стенки откинулись, будто цветок солнца, и все увидел огромный прозрачный кристалл, грани которого усеивали мелкие кристаллики настолько острые, что можно было пораниться, лишь коснувшись.

   — Нужна капля вашей крови, — вкрадчиво проговорил жрец. — Дотроньтесь до этого камня.

   Дана сделала ещё шаг, но снова остановилась и начала чесаться сильнее.

   — Да что с этим браслетом? — недовольно проворчала она. — У меня будто аллергия какая-то…

   Шагнула снова и, оторвавшись от покрасневшего запястья, потянулась к камню.
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   Дана

    

   Было ясно, что наша затея обречена на провал, но кагхан не двигался, не пытался увильнуть от проверки и вёл себя так уверенно, будто я чиста, как гималайский снег! Я же понимала, что сейчас будет скандал, и вся затея рухнет. До планов этого человека мне не было дела, но он обещал мне и детям защиту, а в условиях происходящего вокруг безумия, это было очень щедрое предложение.

   — Поторопитесь, кагхания, — не выдержал жрец.

   Вот ещё! Я покосилась на ребят, которые стояли и, едва дыша, смотрели на меня. Перевела взгляд на служанку своего Гордэра и шепнула мольбу. Женщина, будто уловив моё желание, отвела детей в сторону. Они хотя бы не увидят моего позора. Самой мне до лампочки, что будут говорить жрецы, но я бы не хотела пугать ребятишек.

   — Нужно просто дотронуться?

   Выдохнув, смело повернулась к огромному сияющему кристаллу и, выбрав один из острых отростков, неторопливо потянулась к нему. А куда спешить? Жрец сказал, нужна капля крови, поэтому на красивый камень я смотрела примерно так же, как на медсестру из процедурного кабинета.

   Не успела прикоснуться к острию, как внезапно раздался грохот такой силы, что под ногами дрогнул пол, а с потолка рухнула огромная люстра. Прямо на Кристалл Девственности и упала, разбив его вдребезги! Меня бы тоже накрыло, но буквально за секунду до этого ко мне подскочил кагхан и, схватив, попросту запросил себе на плечо. А потом пол начал удаляться…

   — Ваше Величество, нападение! — заголосил церемониймейстер.

   К трону кинулись маги, закрывая короля своим телом. Я же заметила, как в высокие двери вбежали люди в серебристых плащах и масках на лицах. Придворные с криками прижались к стенам, и началась настоящая паника. Порадовалась, что случайно попросила служанку отвести детей в сторону, и они успели спрятаться.

   Меня ощутимо тряхнуло, и я, взвизгнув, вцепилась в одежду Гордэра, но та начала расползаться под моими пальцами. В конце концов, я стала обладательницей спинки сюртука и куска рубашки. Но, хуже того, что плечо, на котором я возлежала, исчезло.

   — Защищайте короля! — раздавались окрики снизу.

   — Настоящий дракон! — услышала восторженный визг девочки, которой отдала накидку.

   Дети прыгали и хлопали в ладоши, а Наетти, будто наседка, не давала никому высунуться из-за трона.

   — Чудовище! — истошно вопили придворные. — Мы все умрём!

   Я догадывалась, кого боятся люди, но всё равно мечтала ошибиться и не спешила переводить взгляд на свою странную опору. По ощущениям я вольготно разместилась на чём-то неровном и жёстком, будто лежала на приморских камнях. Только эти булыжники беспорядочно двигались, и я в любую секунду могла низвергнуться. А ещё у меня снова ужасно зачесалась кожа под браслетом…

   — Умри, тварь!

   Снизу в нас стремительно полетело багровое облако, похожее на моток очень пушистых, но полупрозрачных ниток. То, на чём я находилась, резко наклонилось, и мне ничего не осталось, как, отбросив обрывки одежды, обнять шею существа, похожего на динозавра.

   Разум мелькнул красной лампой безумия и возжелал отключиться, но я отогнала приближающийся обморок. Очень вредно для здоровья падать без чувств с дракона! Тот тем временем махнул крылом, сбивая облачко, и я заметила, как чешуйчатая кожа его потемнела в месте соприкосновения.

   «Он обжёгся?»

   Может, конечно, я ошиблась, но крик раздался со стороны ворвавшихся в зал магов, а сгусток полетел с противоположной стороны. Казалось, что на дракона попытался напасть кто-то из защитников короля. И одеты те и другие очень похоже, разница лишь в плащах и масках. Отвлекающий маскарад? Неужели, всё это спланированное нападение?

   «А мы с детками тут при чём? — мысленно возмутилась я. — Мало нам Кристофа с его бандитами? Дети и так сильно испугались!»

   Посмотрела на малышей, которые сейчас выглядели весьма заинтересованными происходящим. Хорошо, что Наетти внимательно за ними следила, не хватало, чтобы кто-то пострадал от магии!

   Дракон, вцепившись острыми когтями в стены, держался под потолком и отметал крылом магические разряды разных цветов и конструкций. На его чешуйчатой коже появлялось всё больше чёрных отметин. При этом маги делали вид, что сражались между собой, а доставалось Гордэру.

   Несправедливо!

   Я осмотрелась, надеясь найти хоть что-то, способной остановить это безобразие или хотя бы отвлечь людей. Король с любопытством выглядывал из-за спин магов. Жрец, стоя на коленях, подбирал осколки Кристалла Девственности и, не обращая никакого внимания на сражение, рыдал, искренне горюя о потере.

   Перевела взгляд наверх, присмотревшись к магическому освещению, похожему на северное сияние. Сначала мне показалось, что оно пылает само по себе, плавая под потолком, но теперь, оказавшись ближе, заметила странность.

   На потолке натянута сетка, на которой примерно каждый метр подвешено по стеклянному кубу, и внутри что-то шевелилось. Вокруг переливался и сиял магический свет, снизу кажущийся объёмным. Чтобы рассмотреть ближе, я осторожно поднялась и, балансируя на драконе, дотронулась до стеклянного ящика.

   — Глазами не верю… Это фея⁈

   В детской сказке такая же помогала сбежавшему мальчику летать. Может, и меня одарит своей волшебной пыльцой? Тогда я смогу спуститься к детям и, раз уж помолвка накрылась, увести ребят в безопасное место.

   Проблема в том, что ящик заперт!

   Я вынула из причёски последнюю шпильку, поковыряла каждый угол, проверила стыки, а потом простучала стенки. Наткнувшись на невидимый замочек, едва не вскрикнула от радости, но дракон дёрнулся, отбивая змееподобное заклинание, и я с трудом восстановила равновесие.

   — Надо бы поспешить, — пробормотала себе под нос и принялась осторожно нащупывать штифты, чтобы провернуть личинку и открыть замок. — Оп-па! Легче лёгкого!

   Фея выскочила из плена, как чёртик из табакерки. Но вместо того, чтобы осыпать меня волшебной пыльцой, она золотистой пулей устремилась вниз и исчезла в толпе. Вдруг там раздались крики, и люди начали подпрыгивать и бегать от чего-то невидимого. Доставалось даже магам!

   — Она что? — растерялась я. — Кусает их?

   Так это же отличный отвлекающий манёвр! Похлопала дракона по чешуйчатой спине и, когда он повернул морду, указала на следующий куб.

   — Поближе! Я освобожу другую фею!

   Впиваясь в стены когтями, помогая себе крыльями, он приблизился к указанному ящичку, и я открыла его уже быстрее. Так с третьим, и четвёртым… В пятом обнаружила неподвижное тельце и печально вздохнула.

   — К сожалению, этой свобода уже не нужна…

   А внизу тем временем творилось безумие! Женщины визжали, мужчины размахивали кинжалами, слуги отбивались от фей подносами, а маги — своей силой, но юркие волшебницы ускользали, и удары доставались соседям. В итоге всё переросло в потасовку, и лишь король задумчиво восседал на троне, уныло наблюдая за подданными.

   Дракон аккуратно опустился, и я скатилась по его крылу на пол. Миг, и огромное существо объяло вспышкой, а рядом уже стоял кагхан. Помня о порванной одежде, ожидала, что мужчина будет обнажён, но он был одет, а новый наряд смотрелся ещё эффектнее первого.

   Мужчина свёл руки, замысловатым образом переплёл пальцы, и вокруг его кистей начало формироваться белесое облачко. Маги снова бросились защищать короля, и я отметила, как один из плащеносных тоже сделал шаг в сторону трона, но его удержали товарищи.

   Впрочем, паниковали они зря, магия кагхана никому не повредила. Феи, будто ощутив её, слетелись и принялись кружиться над облачком, как пчёлы над цветком.

   — Они это едят? — удивилась я.

   — Ты не пострадала? — спросил кагхан и, когда я помотала головой, огорошил заявлением: — Тогда продолжим церемонию.

    

   

    

   Король отмахнулся от магов, которые закрывали его своими телами, зло процедив:

   — Арестуйте преступников! Каждому по десять золотых… Молотить, говорю, палками до тех пор, пока не сознаются, кто их нанял!

   А потом посмотрел на нас, и во взгляде мужчины было столько скорби, будто замуж за дракона собиралась не какая-то там незнакомка, а его горячо любимая дочь. И отдавать её дракону было очень неприятно.

   — Жрец, — устало позвал он и практически упал на трон. — Продолжай церемонию!

   — Как, Ваше Величество⁈ — едва не прорыдал тот, удерживая в обеих ладонях сверкающие осколки. — Великий Кристалл уничтожен проклятым драконом…

   — Выбирай выражения! — оборвал его король. — Ты говоришь о будущем владыке драконов!

   — Простите, — тут же повинился тот. — Я обезумел от горя, ведь этот Кристалл был бесценен. Таких больше не найти во всём Алаваре!

   Тут придворные дамы оживились, зарумянились и принялись с интересом посматривать по сторонам. Казалось, что расстроен уничтожением кристалла лишь жрец, а остальных этот факт весьма обрадовал.

   — К сожалению, — ухватившись за новый повод, проговорил король, — церемонию завершить невозможно. — Кристалл уже был вынесен, а теперь он разбит. Придётся перенести дату помолки, кагхан Ваиндр. Нам требуется время, чтобы найти другой камень или утвердить новый ритуал.

   Придворные зашумели, маги театрально скручивали притихших и очень уж смирных нападающих. Всё это было шито настолько белоснежными нитками, что мне стало обидно за дракона. И я выступила вперёд:

   — Простите, но ритуал был начат и мной соблюдён, поэтому его придётся закончить, как полагается. — Вытянула руку, в ладони которой лежал осколок кристалла, и объявила, подняв другую руку: — За миг до взрыва я коснулась вот этого острия и поранилась. Камень впитал каплю моей крови.

   Наступила тишина, нарушаемая лишь шорохом крыльев феечек, которые пировали магией дракона. Первым отмер король. Переглянувшись с растерянным жрецом, он неохотно протянул:

   — И что? Камень остался прозрачным?

   — Как видите, — решительно кивнула я. — Поэтому, прошу, завершите ритуал!

   — Как ей не терпится, — хмыкнула придворная дама, и одна из фей отвлекалась от еды, оглянувшись на неё. Женщина побелела и попятилась, кивая и улыбаясь: — Мне бы тоже не терпелось. Ведь это сам кагхан! Будущий владыка драконов!

   Тот, о ком была речь, сделал шаг ко мне и взял за руку.

   — Каким должно быть моё следующее действие по ритуалу Алавара?

   — Поцелуйте невесту, — скривившись так, будто у него разболелся зуб, сдался король.

   Ой, а вот это в пылу желания восстановить справедливость, я упустила…

   Кагхан повернулся ко мне, привлёк к себе одним властным движением и, приподняв мой подбородок, наклонился. На миг замер, и меня коснулось его свежее дыхание, взгляды наши встретились, и моё сердце пропустило удар. А мужчина коротко ухмыльнулся и, закрыв глаза, приник к моим губам.

   Чтоб меня феи покусали! Никогда не ощущала ничего подобного! Раньше парни целовали меня по-разному. Кто-то нежно, будто прикасаясь к хрупкому цветку, другой неторопливо, словно пробовал незнакомый напиток. Кагхан же действовал аккуратно, но чётко и точно, как я, когда открывала шпилькой невидимый замок.

   И у него почти получилось найти мои… э-э-э… штифты!

   Я была так ошеломлена, что, когда мужчина отстранился, могла лишь хватать ртом воздух, а вокруг кричали:

   — Да здравствует жених! Да здравствует невеста! Поздравляем!

  
  
   

    Глава 6 

   

   Гордэр

    

   Весть о том, что моя избранница всё же чиста, так вдохновила и обрадовала, что я не удержался и подарил девушке не просто формальный, а настоящий поцелуй, наполненный восхищением её красотой и смелостью. Хотелось бы продолжить доказывать Дане своё умение в любовных делах, но пришлось прерваться.

   Помолвка эта была лишь политическим шагом, а удовольствие можно было отложить на потом. О том, что это будет именно удовольствие, я уже не сомневался. За миг до поцелуя я заметил в глазах Даны лёгкую панику. Похоже, что девушка боялась самой себя, и это льстило.

   — Вы выиграли, — скривившись, произнёс король, когда мы остались с ним наедине в кабинете. Я постарался выбросить из головы неподобающие ситуации мысли. — Поздравляю. Мои писари подготовили пакт, прошу ознакомиться и поставить магическую подпись.

   Я взял свиток и присел в одно из кресел, а затем внимательно изучил каждую строчку, внося изменения по ходу чтения. Каждый раз, когда касался пергамента магией, король морщился, будто от боли, но я не останавливался, одну за другой выявляя словесные ловушки и иносказания.

   Прежде чем документ был подписан, он был прочитан и мной, и Его Величеством не меньше десяти раз. Когда мы завершили обсуждение, я ощущал себя так, будто одержал вторую за день победу. Но при этом был настолько вымотанным, что едва добрёл до отведённых нам с невестой покоев.

   Из-за двери доносился звонкий смех, разговоры и даже музыка, что меня несколько покоробило. Я не предполагал, что невеста, пока я тружусь на благо двух королевств, будет беззаботно развлекаться. Распахнув дверь, замер на пороге, не веря своим глазам.

   — Что. Это. Такое? — произнёс чётко, стараясь не слишком сильно давить драконьей аурой.

   Комната была перевёрнута вверх дном! Ширма была сломана и опрокинула, образуя что-то вроде шалаша. Внутри что-то сияло, и раздавался девчоночий смех. Бессменная няня Наетти снисходительно наблюдала за тем, как два мальчика соревновались друг с другом на скорость поедания пирожков. Дети расположились на разложенном на полу одеяле, и вокруг них всё было усыпано крошками.

   Но хуже всего то, что мой брат, сверкая белозубой улыбкой, танцевал с моей невестой!

   При моём появлении музыка смолкла, а музыканты, притулившиеся в уголке за огромной кроватью с порванным балдахином, прикрылись инструментами. Мальчишки бросили еду и уползли к девочкам в шалаш, над которым вспорхнули заинтересованные феи, а Дана смущённо отодвинулась от моего брата, и лишь он не отреагировал на мой гнев.

   — Почему мрачный, как туча? — весело уточнил Дэдж. — Не подписали мировое соглашение?

   Вместо ответа я вошёл и, закрыв дверь, бросил ему свиток, магическая пара которого осталась у короля Лана. Брат развернул бумагу, и Дана с любопытством вытянула шею, но тут же поморщилась, будто язык ей был незнаком.

   — Отличная новость, — восхитился Дэдж. — И всё благодаря наипрекраснейшей Дане, которая ловко обвела короля и жреца вокруг пальца!

   — О чём ты?

   — Я солгала, что успела коснуться камня, — с лукавой улыбкой, от которой ёкнуло в груди, призналась девушка. — Показала первый попавшийся кусок. И это подействовало!

   На миг я потерял дар речи. Она не просто смелая, а невероятно отчаянная!

   — А если бы вас поймали на вранье?

   — Я бы открыла ложь короля, — сухо ответила девушка. — Вы же не станете отрицать, что так называемое нападение было любительским спектаклем? А ещё меня до глубины души возмутило отношение людей к этим нежным созданиям!

   Она погладила по голове подлетевшую к ней фею.

   — Бандиты, детки, маги… Всё это слишком для моей нежной психики. Не говоря о том, что я сегодня сёрфила на настоящем драконе! Теперь, когда всё закончилось нашей общей победой, я бы хотела немного отдохнуть. Можно?

   — Конечно, — кивнул я.

   И Дана упала в обморок.

   Мы с братом бросились к бесчувственной девушке одновременно. Дэдж был ближе, поэтому подхватил Дану раньше, но, столкнувшись с моим взглядом, тут же отдал мне невесту и проворчал:

   — Не дави авторитетом, Горди.

   — А ты не тронь чужих женщин, — холодно процедил я.

   — Откуда у тебя вообще вдруг взялась невеста? — всплеснул он руками. — Я спрашивал Дану, но она такая таинственная! Сказала, что упала с неба.

   — Вот как? — Осторожно уложив девушку на кровать, я поправил её одежду и поймал взгляд няни. — Так и было. Это дар небесного дракона.

   — Ну, конечно, — иронично фыркнул брат, прекрасно зная моё отношение к вере драконов в Метэстеля. — Не хочешь, не говори. Скажи только, что делать с другими невестами.

   — Кем-кем? — нахмурился я.

   Дэдж подманил меня к окну. Приоткрыв его, помахал собравшимся внизу женщинам, среди которых была одна старушка с клюкой. Рядом широко улыбалась торговка весом в два раза больше, чем мой, и хмурилась высокая дама, по суровому виду которой можно было предположить, что она работает домоправительницей или учительницей. Последняя из «невест» напоминала пирата из-за повязки на глазу, зато ей точно не было тридцати лет.

   — Ты сказал хоть кого-нибудь, кто пойдёт за дракона, — вглядевшись в моё лицо, хохотнул брат и, высунувшись по пояс, крикнул: — К сожалению, ни одна из вас отбор не прошла. Спасибо, что потратили своё время. Вот вам небольшая компенсация. Поделите сами!

   И кинул им свой кошель. Он звякнул, упав на дорожку, и женщины бросились к нему, толкаясь и покрикивая друг на друга. Как ни странно, победила «невеста» с клюкой. Видимо, сказался многолетний опыт. Дэдж закрыл окно и посмотрел в сторону кровати:

   — Твой выбор, безусловно, приятнее во всех смыслах. Скажи, а она на тебя вместе с детьми упала? — Он откровенно смеялся надо мной. — Как удобно! Не надо беспокоиться о наследниках. Наконец, я понял, что означает «благодатный дождь»! Буду молиться небесному дракону о таком же… Лет через пятьдесят. Или лучше через пятьсот!

   — Уймись, — осадил его и посмотрел на Наетти, которая склонилась над бесчувственной девушкой: — Как она?

   — Очнётся, — пощупав пульс, успокоила няня. — Но не скоро. Может, ближе к утру. Видно, что девочка перенервничала. Развяжу шнуровку, чтобы она могла нормально дышать.

   Она ослабила корсет, и Дана тяжело вздохнула во сне, отчего её высокая грудь натянула ткань платья, показывая изящный контур женских прелестей.

   — Удивительно, — скрестив руки, пробормотал я. — По виду и не скажешь. Никогда не встречал таких отчаянных барышень. Она меня ни капельки не боялась. Даже когда сменил ипостась, не растерялась. А ещё удивила, попросив помочь выпустить фей…

   — А чего это ты так улыбаешься? — хитро прищурился брат.

   — Я⁈ — не поверил и покачнул головой. — Тебе показалось.

   — Вот уж нет, — фыркнул он.

   — Не понял, зачем ей это, — я раздражённо повёл плечом и отвернулся от Дэджа. Глядя на фей, кружившихся над «шалашом», в котором тихо сидели дети, пробормотал: — Но волшебные создания не сбежали. Получив свободу, они внезапно встали на нашу сторону. Даже покусали людей, спровоцировав панику, и маги промахивались по мне.

   — Некоторые заклинания тебе всё же достались, — няня похлопала ладонью по кровати. — Раздевайся и ложись, посмотрю. Целительских навыков у меня немного, но хотя бы остановлю кровь.

   — С чего ты взяла, что мне это нужно?

   Она молча кивнула на мою руку, и я быстро стёр алую струйку с запястья.

   — Дети, сидите там, пока не скажу, что можно выходить, — тоном, не терпящим возражений, приказала Наетти. — Горди, побыстрее. Уверена, тебе нужна моя помощь.

   — Не нужна, — попытался увильнуть от неприятной процедуры.

   Няня прищурилась, и ноги сами понесли к кровати. Что-что, а навыков она не растеряла. Я сбросил камзол, рубашку, и Дэдж присвистнул:

   — Вот это тебя разукрасили! Хорошо, что невеста уже в обмороке. Увидь Дана тебя, точно лишилась бы чувств.

   — Само заживёт, — глянул на Наетти с надеждой. — Моя регенерация на высоком уровне даже среди драконов.

   — Как маленький, ей Метэстель!

   Она толкнула меня на кровать, и я повернулся к Дане. Пока няня драконьей магией обрабатывала мои раны, смотрел на девушку, отмечая, как подрагивают её длинные густые ресницы. Интересно, что снится моей кагхании?
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   Заходящее солнце окрасило темнеющее небо в бордовый, над которым пронзительной полосой выделался бирюзовый. Розовые, будто сахарная вата, облака медленно плыли над неспокойным морем. Оно недовольно темнело, облизывая белые борта яхты.

   Кристоф обнимал меня за плечи и смотрел на закат. Невероятный момент романтики был изрядно испорчен кляпом во рту и связанными за спиной руками. Человек, которого я считала своим парнем, повернул голову и посмотрел мне в глаза:

   — Дана, где они? Те дети. Они мне очень нужны! Если не скажешь, то…

   И вдруг за бортом забурлили волны, они поднимались в человеческий рост, забрасывая барашки пены на палубу, и вскоре они коснулись моих лабутенов. Я замычала от ужаса, ведь яхта медленно, но верно погружалась в морскую пучину. А Кристоф смеялся, а сумасшедший блеск его глаз пугал до дрожи.

   И тут в небесном пламени мелькнул знакомый силуэт. Я радостно подскочила, узнав дракона, вокруг которого золотыми искрами кружили феи. На миг они замерли в воздухе, словно заметили моё бедственное положение, а потом бросились на помощь.

   Когда на Кристофа напали кусачие существа, он заорал и, отпустив меня, начал обмахиваться, как от диких пчёл. Я беспомощно покачнулась на краю и, не удержав равновесия, полетела с яхты. Дракон ничком упал с неба, но поймать не успел, и в воду мы погрузились одновременно…

   — Нет! — Я резко села, с трудом дыша. Осознав, что не тону, прижала ладонь к груди и на миг закрыла глаза. — Драконы, феи, похищенные дети… Приснится же!

   Захотелось пить, и я потянулась к тумбочке, на которой у меня всегда стояла бутылка воды, но в темноте никак не могла её нащупать.

   — Да где же?

   И тут внезапно вспыхнул голубоватый огонёк, в свете которого я увидела расположившегося рядом со мной полуобнажённого мужчину. Моя рука лежала на его животе, кончики пальцев касались брюк, и я застыла от изумления.

   — Можно поинтересоваться, что именно ты ищешь? — ледяным тоном поинтересовался Гордэр.

   — О-о! — только и смогла выговорить я.

   Так дракон мне не приснился? Во всяком случае, мужчина, который поймал меня на руки и попросил стать невестой, вполне осязаем и весьма горяч. А ещё чертовски недоволен тем фактом, что я его нагло ощупываю. Вряд ли он поверит, если скажу, что искала воду. Как я могла перепутать его каменный пресс с тумбочкой?

   — Мне тоже интересно, — прошептали с другой стороны.

   Слева зажегся ещё один огонёк, только оранжевый. В его свете я увидела лицо привлекательного молодого мужчины. Дэдж, брат кагхана, наклонился над кроватью и внимательно наблюдал за нами.

   Я улыбнулась ему и похлопала дракона по прессу:

   — Только убедилась в отличной физической форме своего жениха. Вчера он выглядел слегка поджаренным, поэтому переживала за его здоровье.

   — Сделаю вид, что поверю, — ухмыльнулся Дэдж и подмигнул брату. — Так что, Горди? Как там твоя… физическая форма? Руки-ноги на месте? А остальное? Всё работает? Скажи, а то невеста переживает, что брак ваш прогорит, так и не начавшись.

   — Уймись, — огрызнулся дракон и резко поднялся. Подхватив рубашку, резкими движениями надел её и огляделся: — Где няня?

   — В ванной, — ответил Дэдж. — Отмывает детей. Они были настолько грязными, будто не с неба упали, а из-под земли вылезли. Твоя невеста точно дар небесного дракона, а не его подземного врага? Если её подослал подземный дракон, боюсь, отец никогда не примет твою пару.

   Горди вздохнул и взмахнул кистью, превращая голубоватый огонёк в дугу, которая смела Дэджа, будто порывом ураганного ветра, и впечатала мужчину в стену.

   — Какой ты сегодня нервный, — просипел Дэдж и сполз вниз. Усевшись на полу, тихо рассмеялся. — Семейная жизнь на тебя плохо влияет, Горди. Невероятно, но твой характер стал ещё противнее…

   К этому времени я уже скатилась с кровати и, придерживая болтающийся корсет, скрылась в ванной комнате. Здесь царило настоящее волшебство! Вся комнатка светилась и переливалась яркими всполохами, а дети со смехом бегали и пытались поймать шустрых фей.

   Тем явно нравилась эта игра, и маленькие юркие существа нарочно медлили, подпуская к себе ребят поближе и ускользая в последний момент. Наетти снисходительно наблюдала за ними, и лишь одна из девочек не принимала участие во всеобщем веселье.

   Подтянув корсет, я кое-как его затянула, чтобы не сползал, и присела рядом с худенькой малышкой. Именно ей я отдала свою меховую накидку, и девочка до сих пор не выпускала её из рук, будто мех был для неё спасительной соломинкой.

   — Привет, — мягко произнесла я. — Мы не познакомились. Я Дана. А как тебя зовут?

   — Эля, — она посмотрела на меня печальными глазами цвета чёрного шоколада. Теперь, когда Наетти отмыла детей, стало понятно, что девочка смуглая от природы. — Я… Я… Я хочу домой!

   И уткнулась в накидку, чтобы заглушить рыдания. Я погладила острые плечики девочки и вздохнула. Я бы тоже очень-очень хотела вернуться в мир, где нет злых королей, суровых драконов и опасных магов. Зато там есть мама и папа! А ещё друзья, интернет и удобная одежда. Снова поправила ненавистный корсет.

   У меня всё внутри сжималось, стоило подумать о реальности того, что нас окружало. А ведь я взрослая! А каково ребёнку? Обняла девочку и прошептала:

   — Я обязательно найду способ, как нам вернуться. Верь мне, Эля.

   — Верю, — всхлипнула она и нехотя протянула накидку. — Это твоё. Спасибо, я согрелась.

   — Дарю, — сообщила я.

   И она впервые улыбнулась, ещё робко, и губы её подрагивали, а глаза были наполнены слезами, но всё равно уже намного лучше. К нам подлетела одна из фей, и я протянула руку, не касаясь её, а лишь предлагая посадочную площадку, и волшебное существо опустилось на мою ладонь.

   — Какая же красивая!

   Я залюбовалась феей, с восторгом рассматривая её прозрачные крылышки, которые будто были сделаны из тончайшего стекла и покрыты тонкой плёнкой радужного оксида титана. К нам подошла Наетти и, наклонившись, задумчиво произнесла:

   — Вообще-то феи дикие существа. Если кто-то проникает на их территорию, они нападают стаей и даже могут убить. Но тебя слушаются. В чём же твой секрет, небесная дева?

   Я вздохнула:

   — Самой бы знать.

   В дверь постучали.

   — Пора готовиться к утреннему приёму и праздничному пиру, — громко сообщил Дэдж.
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   Я задумчиво рассматривал роскошный наряд из золотой парчи, под которым белели нежнейшие кружева многочисленных оборок. Рядом встал Дэдж.

   — Представляешь эту красоту на своей невесте? — иронично поддел он.

   Новое платье, которое я приготовил для Валинры на второй день человеческой церемонии, было таким же пышным и тяжёлым, как и первое. Глядя на него, я задумался о целесообразности подобных издевательств над Даной.

   — Небесная дева явно привыкла к лёгким нарядам, — сообщил брату. По мне так излишне откровенным, но об этом умолчал, зная характер Дэджа и его гуттаперчевый язык. — Думаю, ей крайне неуютно в обилии пышных юбок и тугом корсете. Возможно, что в обморок она упала не столько из-за переживаний, сколько из-за недостатка воздуха.

   — Возможно, — поддакнул Дэдж и хитро покосился на меня. — Разрешишь Дане идти в том, в чём она тебе в руки упала? Мне Наетти описала… Ох! Смело. Очень смело!

   Я проигнорировал его шутку. Драконицы не затягивали себя шнуровкой, не стесняли движений узким лифом, не мучились с длинным и пышным подолом. В Шиере носили магические наряды, которые исчезали без следа при превращении в дракона, а при обратном обороте действовали как артефакты воссоздания.

   — Уверен, что король Лан не сочтёт это вызовом, — продолжал ёрничать Дэдж. — Но не слишком ли дерзко? Всё же церемония проходит по человеческим обычаям. Видел туфли небесной девы? Уверен, что при должном обращении это можно счесть оружием!

   — Во-первых, требований на счёт одежды не было, — холодно напомнил я. — Во-вторых, во время помолвки на мне был шиерский наряд, и это не вызвало вопросов. К кому же, документ уже подписан.

   — Тогда делай, что решил, — брат пожал плечами и кивнул в сторону окна. — Только не тяни, солнце уже поднялось. Скоро во дворец хлынут желающие поглазеть на отчаянную деву, что решилась выйти за дракона… В смысле, я хотел сказать, поздравить жениха и невесту с помолвкой. Что стоишь? Ей, Горди!

   — Не кричи, — поморщился я и подарил брату тяжёлый взгляд. — Скажи, чтобы все вышли кроме неё. Сам же понимаешь, что магия не терпит чужих взглядов.

   — Ого, — глаза его заинтересованно заблестели. — Ты так её хочешь одеть⁈ Слушай, а давай я это сделаю. Всё же тебе артефакты могут ещё пригодиться…

   — Дэдж!

   — Уж и пошутить нельзя, — саркастично хмыкнул он и постучал в дверь ванной.

   Через некоторое время оттуда вышли дети, за ними проследовала Наетти.

   — Она хорошая девушка, Горди. — Няня подарила мне понимающий взгляд, и я поджал губы. — Не обижай её. Попробуй побеседовать, предложить, а не приказывать.

   — Я похож на того, кто запугивает девиц? — не выдержал я.

   — Да, — хором ответили няня и брат.

   Хмыкнув, я скрылся в комнатке, закрыл за собой дверь и для верности запер её магией, чтобы никто случайно не помешал ритуалу. Мало того, что дети или феи могли случайно сунуть нос не в своё дело, так мой шелудивый брат точно попробует это сделать!

   Дана стояла у противоположной стены и с настороженностью наблюдала за каждым моим движением. Девушка выглядела немного болезненной, глаза её лихорадочно блестели, а пухлые губы подрагивали. Всё же в обморок она упала не из-за корсета, но отступать я не стал, мне хотелось, чтобы невесте было удобно и легко.

   — Зачем вы заперли дверь? — напряжённо уточнила она.

   — Чтобы нам не помешали, — честно ответил я.

   — Чему именно? — девушка отступила и нервно подтянула сползающий корсет.

   — Вы мне доверяете? — я сделал шаг вперёд.

   — Разумеется, нет! — возмутилась она. — С чего бы?

   Я немного растерялся.

   — Почему?

   — Людей обманываете, — начала перечислять она. — В дракона обращаетесь.

   — И всё?

   — А этого не достаточно?

   — Я лишь выполняю требование короля Лана, — начал разражаться я. — Он бы не подписал мирный договор между нашими королевствами, если бы ни одна из человеческих женщин не захотела стать моей невестой.

   — Вот и я о том, — поддакнула она и прищурилась: — В итоге ни она не захотела. Ведь так? Подозрительно!

   Крыть было нечем, и я поджал губы. Девушка обхватила себя руками и проговорила, глядя в сторону:

   — Ладно, проехали. У нас сделка, вы защищаете меня и детей, я притворяюсь вашей невестой… Так что вы хотели? Зачем всех выгнали и заперли дверь? Говорите уже, я достаточно испугалась.

   — Раздевайтесь, — приказал я.

   У неё округлились глаза:

   — Что⁈ Зачем?
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   Раздеться? Вот прям разбежалась бы и с размаху ответила на это наглое предложение. Нет! Не предложение. Дракон явно приказывал, и, судя по тому, что запер дверь, не отступит, пока не выполню. Но я не собиралась сдаваться.

   — И не подумаю.

   — Дана, у нас нет времени.

   — Во-о-от! — Я подняла палец. — Подумайте, разумно ли тратить его на утоление низменных потребностей с моей помощью. Уверена, если надо, вы сами справитесь.

   И выразительно покосилась на его брюки, а потом посмотрела в лицо, чтобы понять, попала ли моя мысль в цель. Судя по мрачному выражению лица кагхана, она не то что попала, она от цели не оставила камня на камне.

   — Что вы подумали⁈ — рявкнул он. — У нас договорные отношения.

   — Как славно, что вы вспомнили. Может, больше не будете упускать этот немаловажный факт и оставите замашки властного пластилина при себе?

   Он сузил глаза:

   — Уверяю, у меня на вас не было никаких планов, кроме тех, что мы обсудили. Даже если вы наброситесь на меня нагой, я не забуду о своём слове.

   А вот это было обидно. Неужели я его ни капельки не привлекала? Вообще, наверное, так и было, ведь я упала в руки этого чудесного образчика чужого мира, а он даже на мои ноги недовольно посмотрел, будто его не устроила их длина или форма. Добавила миролюбиво:

   — Тогда зачем мне раздеваться?

   — Я хочу вас одеть?

   У меня снова брови на лоб полезли:

   — У вас фетиш такой⁈

   — Что? — нахмурился он и повёл плечом. — Я одену вас с помощью шиерского амулета. Одежда будет красивой и удобной. А ещё она самовосстановится, если вы случайно что-то порвёте или испачкаете.

   — О-о-о! — с растущим уважением протянула я и прищурилась: — А почему раньше не предложили? Знали бы вы, как неудобно во всём этом…

   Показала на сползающий корсет.

   Вместо ответа кагхан отвернулся:

   — Развевайтесь. Я не смотрю. Скажите, как будете готовы. Мне всё же нужно будет вас коснуться. Слово чести, что это будет лишь для дела! И поторопитесь, иначе вам придётся снова мучиться в корсете.

   Угроза сработала. Я поспешно скинула с себя всё, кроме трусиков моего мира. Обхватив себя руками, позвала:

   — Я готова.

   Он открыл глаза и замер, будто не дыша. Взгляд его стал таким пронизывающим, что у меня сердце пропустило сразу несколько ударов, а когда заметила, что зрачок мужчины стал вертикальным, так затылок сжало льдом страха. Испуганно пролепетала:

   — Что с вами? Снова превращаетесь?

   Гордэр тряхнул головой, будто приходя в себя, и буркнул:

   — Извините, задумался.

   Больше не глядя на меня, он вынул из-за ворота красивое ожерелье и отделил одну из сверкающих бусин. Приблизился, всё так же избегая смотреть на меня, и протянул руку, махнув артефактом в сантиметрах от моего плеча. Я поймала его руку и притянула ближе, так, что бы бусина коснулась моего тела.

   Кагхан крупно вздрогнул и посмотрел мне в глаза, и я поразилась алому пламени, бушующему в его радужках. Твёрдые красиво очерченные губы мужчины приоткрылись, и меня коснулось свежее дыхание, когда дракон произнёс:

   — Не шевелитесь.

   Мог бы и не говорить, я и так замерла, будто кролик перед удавом, совершенно завороженная игрой пламени в его глазах.
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   Как просто переоценить свои возможности, как сложно выйти из щекотливого положения. Я никогда не был отшельником, и в моей жизни были отношения, но они протекали размеренно, от лёгкой симпатии перерастая во влечение и так же неторопливо угасая.

   Но эта девушка будила во мне совсем другие желания. Тёмное, жаркое, поднимающееся из глубин чувство, озадачивало меня самого. Хуже всего то, что я едва мог его контролировать. Во мне будто проснулся дикий зверь, неуправляемый и жадный, он стремился лишь овладеть добычей и спрятать её ото всех.

   Возможно, дело в невероятно привлекательной внешности Даны. При всей утончённости в ней не было и капли драконьей хищности. Искренняя и добрая, она сразу располагала к себе не только людей и фей, но даже очаровала меня и, к сожалению, моего брата…

   — Мне немного холодно, — вырывая меня из сладкого оцепенения, проговорила Дана. — Долго ещё?

   Она стояла передо мной, прекрасная, обнажённая и дрожащая. И такая желанная! Обхватив себя руками, не поднимала глаз, и я был благодарен за это. С одной стороны, был уверен, что сумею удержать себя в руках, но с другой не хотел испытывать себя на деле.

   — Ещё несколько секунд, — проговорил я.

   И поразился, насколько спокойным прозвучал голос, ведь всё во мне бурлило, как ожившая в вулкане лава. Эта девушка, к которой тянулись взрослые, дети и даже дикие магические существа, притягивала и меня. Волшебство, не иначе.

   «Повезло, что она не знает, что активировать артефакт можно за долю секунды».

   Коснулся её кожи шариком, и вмиг прекрасное тело Даны облачилось в роскошный шёлковый наряд золотистого цвета с приятным розовым отливом. Ткань играла и притягивала взор, как и владелица платья.

   — Вам очень идёт, — зачем-то шепнул я.

   Она осмотрела себя и покрутилась на месте, одарив меня благодарной улыбкой:

   — Невероятно удобно! Нигде не жмёт, не давит. Будто облачно надела! Спасибо, кагхан Ваиндр.

   — Называйте меня по имени, — попросил я. — Гордэр.

   — Гордэр, — послушно повторила она, и мне понравилось, как звучало моё имя в её устах.

   Машинально опустил взгляд на пухлые губы и предупредил с лёгким нетерпением:

   — На втором дне алаварийской церемонии нам придётся выслушать каждого, кто пожелает поздравить невесту и жениха. К тому же выполнить какую-нибудь просьбу.

   — Просьбу? — встрепенулась она.

   Теперь, когда девушка была облачена в красивый и удобный наряд, она явно ощущала себя в безопасности и больше не смущалась. Я же радовался, что Дана не могла читать мысли, потому что в драконьем наряде она смотрелась ещё соблазнительнее. Хотелось махнуть рукой на глупую человеческую церемонию и, хватив её, улететь в Шиер. Представить отцу, как мою кагханию, и…

   — Гордэр!

   — Что? — встрепенулся я.

   — Не говорите, что нам предстоит пройти все ужасы деревенской свадьбы, начиная от выкупа невесты, заканчивая её похищением!

   — М-м-м… — жадно глянул на Дану.

   Может, она всё-таки умела читать мысли? Во всяком случае, мне безумно понравились её предположения. Выкуп и похищение? Я бы не пожалел за такую кагханию всех своих сбережений. А Дана обхватила ладонями щёки и округлила глаза:

   — Пить вино из туфельки невесты? Попадать карандашом в бутылочку? Лопать шарики, с размаху садясь на них?..

   — Эй, вы там перемерили весь шиерский гардероб? — постучав, громко спросил Дэдж. — Или воспользовались уединением, чтобы обрадовать короля Лана и досрочно скрепить союз двух королевств маленьким полукровкой?

   Дана икнула и испуганно посмотрела на меня, я лишь прошипел имя бесцеремонного брата и направился к выходу. Дэдж встретил меня самой невинной улыбкой и показал на окно:

   — Солнце уже высоко. Гости заждались!

   На этот раз слуги проводили нас в сад, чему я несказанно обрадовался. Свежий ветерок обдувал мою разгорячённую кожу, а прикосновение пальцев Даны к моей руке обжигало чуть меньше, чем в четырёх стенах.

   — Король побоялся, что ты ещё что-нибудь сломаешь? — хихикнув, шепнул мне на ухо Дэдж.

   Я покосился на брата и покачал головой, призывая к молчанию. За нами следовали пажи моей кагхании. Благодаря стараниям няни дети выглядели чистыми и опрятными. Сама Наетти замыкала наше небольшую процессию, внимательно наблюдая за каждым из ребят. Что бы ни случилось, она не допустит, чтобы кто-то из малышни пострадал.

   — Будь начеку, — шепнул я брату.

   Он кивнул, понимая, что вчерашнее представление может повториться. Я не верил, что король настолько недальновиден, ведь соглашение между нашими королевствами подписано и скреплено магией, но, кроме переодетой стражи, на нас могли напасть настоящие бандиты.

   Вокруг было ужасно многолюдно. Казалось, что на сегодняшней церемонии придворных в разы больше, чем вчера. Среди цветущих роз, опираясь на руки кавалеров, прогуливались пышно разодетые дамы. А за живой изгородью, желая рассмотреть нас с Даной, толкались горожане.

   — Да что же такое? — простонала моя невеста и постаралась незаметно почесать кожу под браслетом. — Опять началось… Аллергия, что ли?

   И внезапно, со стороны толпы горожан, на нас полетело серое плетение, в котором я распознал взрывоопасную магию.

   — Дэдж! — рявкнул, закрывая собой Дану.

   Выплесть противозаклятие времени не было, поэтому использовал амулет, который на миг закрыл нас щитом. Увы, нападающие были сильны, — куда уж там вчерашним скоморохам! — и он разлетелся вдребезги, к счастью забрав на себя большую часть удара.

   Сжав челюсти, я сдержал стон боли и активировал ещё одну бусину из своего ожерелья. Костюм обновился, и я с улыбкой протянул руку перепуганной невесте. Тем временем брат уже схватил виновника и надёжно скрутил магией. К Дэджу подбежали стражники, и преступника увели.

   Всё произошло за считанные мгновения, даже не началась паника. Я отыскал взглядом возвышение, украшенное цветами и радужными лентами, и повёл Дану в ту сторону. Девушка опустила взгляд на мою руку как назло в момент, когда из-под рукава скользнула алая струйка, но я активировал третий артефакт, полностью обновляя костюм.

   — Вы ранены? — в ужасе шепнула Дана.

   — Никто не должен заподозрить это, — почти беззвучно шевельнул губами.

   Если в толпе были сообщники того мага, то, узнав о моём состоянии, легко покончат с драконом. Дана кивнула, а я собрал все силы и взобрался на возвышение. Предстоял долгий день, но я сомневался, что продержусь хотя бы пару часов.
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   Я тревожно посматривала на мужчину, который обещал нам с детками защиту, и, замечая то алую струйку на его коже, то смертельную бледность на лице, волновалась всё сильнее. Не знала, как сильно пострадал кагхан, но была готова подыграть, поскольку понимала, что раненого льва шакалы будут преследовать до последнего.

   Ни за что нельзя показать тревоги!

   Спохватившись, ослепительно улыбнулась Гордэру и сделала вид, что я самая счастливая невеста во всех мирах. Кажется, это сработало, поскольку к нам приблизился король и вкрадчиво проговорил:

   — Я желаю возлюбленным жить в согласии и любви. Примите мой скромный дар.

   — Во имя света и мира! — вдруг хором громыхнула толпа.

   Я невольно схватилась за сердце, которое едва не выскочило из груди. Думала, на нас снова напали, а это была часть ритуала. После того, как Его Величество удалился, к нам один за другим потекли ручейки поздравляющих, и после добрых пожеланий в саду раскатывалось громом уже поднадоевшее:

   — Во имя света и мира!

   Наетти подрядила моих ребят, и «пажи» принимали дары, аккуратно складывая их в сундуки. Когда наполнили уже третий, вдруг воцарилась тишина. Все присутствующие отвернулись от нас, будто напрочь забыли о раненом женихе и несчастной невесте, и я тоже вытянула шею, стараясь рассмотреть, на что же все уставились.

   По одной из садовых дорожек в нашу сторону плыла эффектная дама. Высокая и худая, с хищными чертами лица, она была одета в длинное чёрное платье со стоячим воротником, а её тёмные волосы уложены в причудливую причёску. За незнакомкой семенила девушка, при виде которой кагхан сильнее сжал мою руку, но будто не заметил этого.

   «Он знает эту скромницу?»

   Я с любопытством разглядывала блондинку, похожую на послушную Золушку, что следует за своей злобной мачехой. Дама в чёрном остановилась напротив нас и провозгласила:

   — Желаю дракону скорой и мучительной смерти!

   Уже не прозвучало привычное «Во имя света и мира». Люди начали отступать, некоторые даже побежали, толкая друг друга. Стражники настороженно переглядывались, не зная, как поступить, а Дэдж плавно скользнул к нам ближе, и в его пальцах что-то сверкнуло.

   Похоже, что появление незнакомки всех до смерти испугало, но никто не спешил что-то предпринимать. Кагхан стоял прямо с непроницаемым лицом, и лишь его длинные музыкальные пальцы, вцепившиеся в мою руку, выдавали волнение мужчины.

   Женщина усмехнулась своим мыслям и повернулась ко мне. Я затаила дыхание, ощущая себя так, будто меня просвечивают жутким рентгеном. В какой-то миг дама растерянно моргнула и отвела от меня взгляд.

   Вскинув руки, она провозгласила:

   — Прими мой дар, кагхан Ваиндр!

   Как назло, у меня снова жутко начала зудеть кожа под браслетом. Но вместо того, чтобы почесаться, я кинулась к Гордэру и, обняв его, закрыла своим телом от страшной незнакомки… Ну, некоторую его часть. Всё же мои скромные размеры не позволяли защитить мужчину полностью.

   Ничего не происходило, и я подняла голову. Взгляды наши встретились, и на лице кагхана я прочла некоторое удивление. Кажется, такой прыткости он от меня не ожидал. Да и я сама, если честно, тоже была в растерянности. Зачем набросилась на Гордэра?

   Отметила, что запястье больше не зудит и осторожно обернулась на даму в чёрном. Она смотрела на меня расширившимися от изумления глазами, а вот скромница за её спиной прожигала меня дикой ненавистью, что удивило, ведь ещё недавно она казалась невинным ангелочком.

   — Даже так? — дама выгнула чёрную бровь. — Хм.

   Я опустила руки и встала рядом с мужчиной, как было раньше. Покосилась на пустые дорожки и полянки: когда все успели разойтись⁈ Даже горожан за живой изгородью не было. Лишь дети, которые попали в этот мир вместе со мной, брат кагхана, Наетти и несколько стражников.

   — Видимо, ты на самом деле любишь этого гадкого дракона, деточка, — задумчиво протянула дама и соединила руки. — Тогда я сделаю тебе полезный дар.

   Тонкие кисти объяло чёрным огнём, и в мою сторону по воздуху поплыла небольшая шкатулка из сверкающего, инкрустированного драгоценными каменьями, металла. Я машинально приняла подарок и удивилась его тяжести. Весил он так, будто был целиком отлит из золота!

   Дама пропела хорошо поставленным голосом:

   — Во имя света и мира!

   И улыбнулась, но меня пробрало мурашками от её хищного оскала. А потом плавно развернулась и начала удаляться. Скромница бросила на меня ещё один взгляд, полный мучительной ненависти, а потом посмотрела на кагхана с такой тоской, что у меня заныло в груди. И побежала за госпожой.

   — Кхе, — первым очнулся Дэдж. — Кажется, церемония на этом завершена. Поздравляющих и след простыл. Можем отправляться домой?

   — Во дворец, — с трудом процедил Гордэр и покачнулся, закатив глаза.

   — Горди, — Наетти и Дэдж одновременно бросились к нему, поддерживая с двух сторон.

   Так мы дошли до отведённых нам комнат, улыбаясь всем и старательно светясь от счастья. А когда двери закрылись, мужчина рухнул и замер без движения. Наетти увела детей во вторую комнату, а затем вернулась, тщательно прикрыв двери.

   Дэдж склонился над братом, парой прикосновений снял с него слой за слоем волшебную одежду, и я похолодела от ужаса. Первый костюм, что был на кагхане, полностью пропитался кровью.

   — Зелья, — выдохнула бледная Наетти. — Артефакты. Неси всё, что есть, Дэди!

   Я же обернулась и посмотрела на шкатулку, которую помог донести брат Кагхана. Перед внутренним взором вновь возникло лицо дамы в чёрном, и я прищурилась. Приблизилась и попыталась открыть. Заперто. Может, не стоило это открывать, но я всё равно достала припрятанную шпильку.

   А какой ещё у меня выбор?
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   Когда открыл глаза и посмотрел на склонившихся надо мной няню, брата и кагханию, пробормотал:

   — Я в порядке.

   — Теперь да, — сурово кивнула Наетти.

   — Ты едва не отправился к небесному дракону, — зло процедил Дэдж. — Почему сразу не сказал, что в тебя попали двойным смертоносным плетением⁈

   — Рассчитывал на удачу, — приподнимаясь, болезненно скривился я. — К тому же, щит поглотил большую часть магии.

   — Тебе и остатков хватило, — припечатала няня. — Ты ещё от вчерашнего ранения не полностью оправился, глупый мальчишка!

   — Но вы меня подлатали, — я подвигал плечами, убеждаясь, что спину больше не печёт, как будто на меня обрушилось пламя целого десятка драконов. — Чувствую себя сносно.

   — Никакие зелья и артефакты не помогли, — помотала головой няня и подтолкнула ко мне Дану. — Ты выжил благодаря этой девочке. Она поделилась с тобой священной искрой.

   Я замер, не поверив услышанному:

   — Чем?

   — Искрой, — брат взял мою руку и помахал перед моими глазами. — Теперь у тебя нет права на отступление. Придётся представить отцу свою новую кагханию.

   Я вырвался и, нахмурившись, посмотрел на помолвочный браслет. Поднял взгляд на растерянную Дану.

   — Откуда он у вас?

   — Оттуда, — она махнула рукой на раскрытую шкатулку, рядом с которой валялась шпилька. — Женщина в чёрном сделала мне подарок, помните?

   — Ага, — брат присел рядом и подмигнул. — Похоже, отступница Фэнрис решила подарить небесной деве тебя!

   — Тебя это веселит? — рявкнул я и выдохнул, глядя на Дану в упор: — Вы хоть осознаёте, что натворили⁈

   Она растерянно посмотрела на няню, потом на Дэджа и пролепетала:

   — Они сказали, что другого выхода нет. Иначе было вас не спасти. Когда я обнаружила в шкатулке браслет, все так обрадовались. Почему вы злитесь?

   — Потому что… — начал было я и, сжав губы, глухо застонал.

   — Вам хуже? — кинулась ко мне Дана.

   — Да-да, ему очень плохо, — подыграл Дэдж, уступая девушке место. — Моему бедному брату срочно нужна ваша…

   — Довольно! — оборвал его и глянул на девушку так, что она отступила на несколько шагов. — Я справлюсь.

   — Ну, попробуй, — веселился неугомонный брат.

   Сжав челюсти, я с трудом поднялся на ноги и, покачнувшись, выставил руку, когда няня шагнула ко мне.

   — Собирайтесь, мы покидаем это место.

   Восстановив равновесие, повернулся к Дане.

   — Вы едете с нами.

   — Но… — она посмотрела на меня с настороженностью.

   — Я обещал вам и детям защиту, — перебил Дану. — Дав слово, я всегда его держу.

   Она покачала головой и решительно продолжила:

   — Но я не могу уехать отсюда, — показала на потолок. — Мне и детям нужно вернуться туда, откуда пришли.

   — Поверьте, — придавил её взглядом. — У вас нет другого выхода, как следовать за мной. Что же насчёт возвращения…

   — Горди, — мягко прервала меня няня и повернулась к девушке: — Его Высочество говорит, что ваше появление здесь спровоцировало не это место, а он сам. Точнее, его молитва небесному дракону. Так как молится он крайне редко…

   — Впервые за жизнь, — ехидно вставил Дэдж.

   — … То, видимо поэтому, великий Метэстель и отозвался, послав ему вас.

   — Уж послал, так послал, — тихо проворчала девушка и нахмурилась. — И куда мы отправляемся?

   — Домой, в Шиер, — охотно ответил Дэдж. — Брат обязан представить вас отцу. Не волнуйтесь, прекрасная Дана! О вас и о них как следует позаботятся.

   Он кивнул на приоткрытую дверь в другую комнату, и я увидел подслушивающих нас детей. В щель пролетели феи, они закружили над головой Даны, обнимая её радужным свечением.

   — Кажется, магические создания не желают покидать твою кагханию, — заметил брат. — Придётся, и их прихватить с собой. Только как их перевезти? Боюсь, что Стражи границы откажут в ввозе фей в Шиер.

   — Может, спрятать их в сундуке? — задумалась няня. — Стражи не посмеют обыскивать вещи кагхана.

   — Нет! — выскочила худенькая девочка. Она замахала руками. — Они ненавидят быть запертыми! Не мучайте их!

   — Никто не причинит феям зла, Эля, — мягко убедила её Дана. — Мы что-нибудь придумаем.

   — У меня есть идея, — несмело заявил улыбчивый мальчик.

   Он поманил к себе одно из созданий и, когда фея села на его руку, посадил ей на голову Эли. А потом вынул из-за пазухи берет пажа и аккуратно надел на девочку так, чтобы существу внутри было комфортно.

   — Вот так!

   — Матвей, ты здорово придумал, — восхитилась весёлая малышка с короткими рыжими вихрами. Она помахала другой фее и спрятала её под своим беретом. — Амалия, где твой берет?

   — Потеряла, — девочка с круглым лицом и вздёрнутым носиком, похожая на очаровательного пупса, заплакала от досады. — Очень испугалась, когда в саду раздался гром.

   — Возьми мой, — черноволосый мальчик, который был выше других детей, великодушно протянул ей берет. — И не реви.

   — Спасибо, Рустам, — просияла малышка.

   Я же смотрел на девушку, размышляя о словах няни. Совсем недавно я мечтал о стремительном завершении человеческой церемонии, хотел увезти Дану в Шиер и показать владыке… Неужели, небесный дракон на самом деле исполняет мои желания⁈

  
  
   

    Глава 13 

   

   Дана

    

   Я уже и сама жалела, что надела на мужчину браслет, который обнаружила в подаренной шкатулке. Но в тот момент не смогла поступить иначе. Чем бы ни ударили Гордэра, это явно было рассчитано на убийство. К тому же кагхан потерял много крови, делая вид, что ничего не произошло. Не говоря о том, что он закрыл собой меня…

   Но всё же очень беспокоило, к чему теперь приведёт этот жест доброты. Тут явно замешано колдовство, ведь, стоило браслету оказаться на запястье мужчины, как по другому, что был на моей руке, прошлась волна света, Гордэр начал дышать свободнее и без хрипов. Я же толком ничего не ощутила и теперь страшно переживала, что поделилась с кагханом (по словам Наетти) некой искрой. Вдруг она мне самой ещё понадобится?

   — Собрались? — уточнила служанка кагхана.

   — Нам нечего собирать, — улыбнулась я.

   — Следуйте за мной, — попросила она и направилась к выходу.

   Честно говоря, я думала, что мы отправимся в путешествие на лошадях, как показывают в исторических фильмах. Или же в почтовом дилижансе. Возможно, даже поплывём на корабле, ведь это другое государство! Но я никак не рассчитывала увидеть это…

   — Воздушный шар⁈

   — Драконий шар, — поправила Наетти и поторопила нас: — Скорее, забирайтесь в корзину!

   Корзиной она назвала плетёный ящик величиной с комнату в десять квадратных метров. Дэдж подал руку, и я схватилась за неё, поднимаясь ко всем. Дети с восторженным визгом бегали по упругому полу, вокруг летали феи, разливая волны света, и на весь этот гвалт снисходительно взирал кагхан.

   Мне вдруг подумалось, что из него получится отличный отец большого семейства. Эдакий суровый снаружи папа, но добрый и любящий внутри…

   «Какая тебе разница, какой из него получится отец? — поймав себя на подобных мыслях, я недовольно зажмурилась. — Тебе надо найти дверь, которая приведёт домой!»

   Вот только где искать её, я не знала. Тот люк, который я открыла до того, как мы с детьми попали в этот мир, будто сам по себе возник! Сначала я подумала, что не заметила его в темноте, но после, не раз обдумывая тот случай, каждый раз приходила к выводу, что изначально его и не существовало!

   «Может, Наетти права, и я появилась здесь благодаря молитве дракона своему небесному собрату?»

   — О чём задумалась? — Рядом присел Дэдж. — Волнуешься, как тебя примет наш отец?

   — Нет, — честно ответила я. — Не волнуюсь.

   — А ты смелая, — восхитился он. — И очень красивая…

   — Довольно комплиментов, — осадил его Гордэр и полоснул меня тёмным взглядом. — Завяжи верёвку на талии.

   — Я помогу, — вызвался Дэдж.

   — Отойди, — кагхан сделал шаг. — Я сам.

   Его брат скрыл ироничную усмешку и отступил, а Гордэр опустился на одно колено и потянулся к вплетёному в стену сиденью, где я расположилась, и взял торчащие из него верёвки. Завязав узел у меня на талии, проверил его крепость и поднял на меня взгляд.

   — Как взлетим, развяжу.

   Его лицо оказалось так близко, что у меня сердце пропустило удар.

   — Спасибо, — шепнула я.

   Кагхан резко поднялся и повернулся к Наетти:

   — Почему до сих пор возишься?

   — Ты не ворчи, Горди, а помоги их поймать, — огрызнулась та, привязывая вертлявую Полину.

   Девочка играла со своей феей, пытаясь поймать её, как бабочку. Магическое создание уворачивалось в последний момент и, судя по сверкающей пыльце, сыплющейся с дрожащего тельца, весело хохотало при этом.

   — Поля, — позвала я девочку, — ты играла с этой феей и вчера? Я запомнила её по удлинённым крылышкам.

   — Да, — малышка отвлеклась, отвечая мне, и Наетти сумела её как следует привязать, поэтому благодарно улыбнулась мне. — Фелосиаль самая весёлая из феечкек. И она выбрала меня!

   — Выбрала? — удивлённо уточнила я. — Это как?

   — Вроде как шефство надо мной взяла, — рассмеялась девочка и начала показывать на друзей. — Обирэль у Эли, Аредэль у Матвея, Тиастра у Амалии, а бедняжке Рустаму феи не досталось.

   — Мне была предначертана фея, — серьёзно возразил мальчик. — Но она меня не дождалась.

   Я вспомнила пятую фею, которая погибла в стеклянном ящике, и помрачнела.

   — Почему люди так жестоко обращались с этими милыми существами?

   — Это они с вами милые, — шепнула мне Наетти. — Феи могут быть очень… Очень-очень жестокими! Поверь, девочка.

   — Люди используют магию фей для освещения жилья, — пояснил Дэдж. — Это дёшево, потому что нужно лишь раскошелиться на специальный ящик и заплатить магу для его запечатывания. Фею не нужно кормить, она будет светить, пока не погибнет. А феи весьма живучи!

   — Какая жестокость, — выпалила я и потянулась к крылатой малышке Фелосиаль. — Но почему тогда пятая фея не выжила?

   Полина прислушалась к чему-то, а потом ответила:

   — Говорит, что её ящик был запечатан не по правилам. Магу не хватило сил на пятую коробку.

   — Ты её понимаешь? — заинтересовался Дэдж.

   — Конечно! — Полина гордо вздёрнула носик.

   И в этот момент нас сильно тряхнуло. Я испуганно вскрикнула и вцепилась в сидение. Огляделась в поисках кагхана:

   — А где Гордэр?

   — Там, — Дэдж поднял указательный палец.

   Я обеспокоенно посмотрела на потолок, где было небольшое круглое отверстие.

   — Как так? Мы же поднимаемся! А если он упадёт⁈

   — Упадёт? — расхохотался Дэдж и вытер выступившие от смеха слёзы. — Это вряд ли… Эй, Горди! Твоя жена волнуется! Покажись!

   В отверстии показалась драконья морда, и я поняла причину веселья Дэджа. Гордэр выдохнул облачко пара, которое на несколько секунд скрыло его брата, и тот закричал:

   — Ой, да ладно! Уж и пошутить нельзя.

   Когда облачко исчезло, стало ясно, почему мужчина был недоволен — вся одежда Дэджа была насквозь мокрой. Но кагхан коснулся одной из бусин на своём браслете, и вмиг оказался одет, как с иголочки. Я завистливо вздохнула — невероятно удобная штука, этот драконий артефакт!

  
  
   

    Глава 14 

   

   Гордэр

    

   Я был безумно счастлив наконец покинуть Алавар! И моему хорошему настроению изрядно добавляло градусов присутствие прекрасной Даны на драконьем шаре! Мне с каждым днём всё сильнее нравилась эта девушка, и я уже задумывался о том, как бы наши отношения из договорных перевести в настоящие.

   Кто знал, что в поисках фиктивной невесты я познакомлюсь с девушкой, на которой всем сердцем согласен жениться? Вот только Дана вряд ли ответит мне взаимностью. Я видел, с какой надеждой она смотрела на потолок, замечал, как украдкой вытирала слёзы. Не мог игнорировать, как она уверенно она убеждала детей, что вернёт их родителям.

   Я не мог понять, почему небесный дракон послал мне эту невероятную, прекрасную и добрую девушку вместе с детьми, у которых есть родители. Я бы с радостью принял Дану, как свою кагханию, и предложил детям стать нашими…

   — Эй! — В отверстии корзины показалась голова Дэджа. — Ты куда летишь, изволь поинтересоваться? К харгам решил заглянуть? Забыл, как они нас обстреляли тёмной магией, когда ты в прошлый раз решил сократить дорогу? Я-то что! Обращусь в дракона и кранты серокожим! А что будет с твоей драгоценной кагханией и её маленькими пажами, подумал⁈

   Глянув вниз, я с досады выпустил струю пламени. Мы действительно летели над горной грядой, приближаясь к границе с Харбагтуром. Небольшое государство, разделяющее драконов и людей, избегали и те, и другие.

   Тёмные эльфы, или, как они сами себя называли, харги, были жестокими и беспощадными. Если бы они могли жить где-то, кроме горной местности, давно бы завоевали мир. Но миру повезло, ведь серокожие существа, поклоняющиеся подземному дракону, терпеть не могли яркого света и открытых пространств, теснясь в горных пещерах.

   Но и гостей не жаловали.

   В этом мы с братом убедились, однажды решив сэкономить время и пролететь над Харбагтуром. Еле хвосты унесли! И я не собирался когда-либо повторять неприятный опыт, просто слишком глубоко погрузился в мысли о Дане и возможном счастье с небесной девой, поэтому шар отнесло ветром к горной гряде.

   Вцепившись когтями в корзину, выдохнул пламя в шар, чтобы поднять его выше и стать недосягаемым для атаки харбагтурских жриц, но было уже поздно. Шар покачнуло от тёмной магии, и снова показалась голова Дэджа.

   — Тебе помочь? — взволнованно уточнил он.

   Я помотал головой, ведь появление на границе двух драконов тёмные эльфы воспримут, как нападение. Летали, знаем! Откинулся назад, расправил крылья, изо всех сил пытаясь изменить направление движения шара и избежать пересечения воздушной границы.

   Первый выстрел был предупредительным, второй будет на поражение и этого нельзя допустить. Крылья надувало ветром, как паруса, я сжимал челюсти, напрягаясь всем телом, ведь ближе к горам ветер становился резким и непредсказуемым. Шар то тащило в сторону, то снова гнало к горам. Мы шли по грани, и я чешуёй ощущал пристальное внимание снизу.

   — Иду к тебе, — не выдержал Дэдж.

   Но, стоило второму дракону расправить крылья, как в воздухе начали распускаться, как горные цветы, чёрные облака тёмной магии. Один из ударов попал шар, и корзина покачнулась. Раздался визг, и захотелось прибить непослушного брата.

   Сдаваться я не собирался!

   Струйкой пламени обрезал верёвки, связывающие корзину и быстро сдувающийся шар. Мы с Дэджем понесли наших подопечных подальше от границы, как брат гортанно крикнул и, разжав лапы, рухнул вниз.

   «Не-е-ет!»

   Я изо всех сил пытался не выпустить корзину, но её вес для меня был слишком большим. Медленно опускаясь, пытался смириться с тем, что проиграл, но так и не смог этого принять. Когда корзина коснулась холодного камня, я опёрся об неё, медленно обводя настороженным взглядом окруживших нас харгов.

   Мужчины и женщины, они все были поджарыми, жилистыми. Высокие, с длинными ногами и руками, изящными чертами лиц и длинными белоснежными волосами, были одеты в меховые безрукавки и кожаные короткие брюки, а обуты в отороченные мехом сапожки. В руках каждого лук и стрелы, в красных глазах превосходство.

   Мой брат барахтался в чёрных сетях за спинами существ, и я приоткрыл пасть, выдыхая струйку пламени. Двое харбагтурцев, что стояли ближе всех к нам, переглянулись, и один из них опустил лук. Сделав шаг, он проговорил гортанным голосом:

   — Сдавайся, дракон! И мы оставим в живых твоего сородича. Или…

   Он поднял руку, и сеть начала медленно сжиматься, стискивая тело моего брата и причиняя ему жуткую боль.

   — Прекратите! — услышал я звонкий голос Даны. — Не мучайте его!

   Плетёная дверь отвалилась, и из корзины на землю выпало жуткое существо и плюхнулось на четвереньки. Я вздрогнул, не сразу узнав свою кагханию. Глянув исподлобья, девушка попыталась подняться, но запуталась в платье и рухнула обратно.

   Магический наряд выглядел так, будто над ним потрудились гномы, перебравшие грибных настоек. Один рукав болтался до земли, второй округлился пышным фонариком. На талии образовался огромный пузырь, а подол поднялся выше колен.

   Должно быть, пока девушку болтало по корзине, ткань рвалась, цепляясь за ветки, не успевала правильно срастись и снова рвалась, явив в итоге это…

   Волосы Даны тоже выглядели ужасно! Они были всклочены, рожками торчали веточки, солома и какие-то предметы, — похоже, что обломки полученных даров. Но даже в таком виде девушка показалась мне жутко привлекательной.

   — Отпустите его! — покачиваясь на четвереньках, выдохнула она.

   Тут её лицо приобрело странный зеленоватый оттенок, и девушка не удержала перекус. Дальше — больше. Корзина затрещала, и из неё посыпались дети и феи. Светящиеся существа запорхали вокруг Даны, и харги отпрянули от яркого света.

   Девушка поднялась и, пошатываясь, угрожающе процедила:

   — Пожалуйста.

  
  
   

    Глава 15 

   

   Дана

    

   Меня так мутило, что я едва понимала, что происходит. После жуткой тряски в воздухе меня и детей выплюнуло на окружённую скалами полянку. Перед глазами скакали яркие вспышки, и я не сразу догадалась, что это феи.

   — Дети, успокойте наших маленьких друзей, — попросила я.

   Когда, наконец, смогла нормально видеть, остолбенела от ужаса. Куда ни глянь, стояли высокие стройные серокожие и светловолосые люди. Лица их были мрачны, а глаза некоторых сверкали алым, и от этого зрелища у меня по телу поползли мурашки. Даже луки и стрелы в руках других незнакомцев так не пугали, как жуткие взгляды этих существ.

   К счастью, нападать на нас они не спешили. И даже перестали мучить бедняжку Дэджа.

   Из группы красноглазых ко мне подошла очень худенькая женщина, и пришлось поднять голову, чтобы продолжать смотреть ей в лицо. Я была ниже на две головы, не меньше.

   — Небесная дева? — чуть наклонившись, уточнила блондинка. — Кагхания Дана?

   Миндалевидные глаза её были большими и красивыми, но жутковатое свечение всё портило. Я молча кивнула, ощущая, как настороженно шагнул ко мне кагхар. Ощутив свою ладонь в его руке, перевела дыхание и спросила:

   — Откуда вы меня знаете?

   Серокожая вдруг белозубо улыбнулась, и я заметила на её щеках очаровательные ямочки.

   — Моё имя Квелеенна. Я жрица и вождь. Ты на моей территории, небесная дева.

   Ощутив, как кагхан сжал мою ладонь, я быстро глянула на него. Мужчина приподнял бровь и покосился на фею, что сидела на плечике Эли. Я нахмурилась. На что он намекает? Почему сам молчит? Осторожно произнесла:

   — Прошу прощения, госпожа Квелеенна, что мы без спроса вторглись на вашу территорию. Боюсь, что у нас не было выбора, как упасть. Шар внезапно сдулся.

   — Вот как? — она прищурилась. — Так в намерения драконов не входило нападение на Харбагтур?

   — Ни в коем случае! — жарко заявила я. — Его высочество кагхан Ваиндр… Я хотела сказать, что Гордэр перевозил меня и моих пажей в свой дом. Мы только вчера обручились по Алаварскому обычаю, и теперь нам предстоит Шиерская церемония.

   Улыбка жрицы стала ещё шире, глаза засверкали, как два рубина.

   — Вот как? Значит, слухи, дошедшие до нас, верны? Драконы заключили мир с людьми?

   — Это люди заключили мир с драконами, — тихо поправил Гордэр.

   Я лишь моргнула, а Квелеенна уже стояла рядом с кагханом, держа у его горла кинжал. Откуда только взяла оружие? Лицо жрицы жутко исказилось, напоминая племенные африканские маски. Я вскрикнула:

   — Нет! — И сложила ладони: — Умоляю, не надо…

   — Снова будешь угрожать нам светом?

   Она снова смотрела насмешливо, будто вспышка жуткого гнева мне лишь примерещилась. Опустила руку и засунула острый кинжал в невидимые под мехом ножны.

   — Я подарю тебе жизнь этого дерзкого дракона, небесная дева. А взамен ты воспользуешься моим гостеприимством.

   Это было не предложение и не вопрос. Скорее напоминало приговор.
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   Я следовала за жрицей, глядя, как покачиваются хвосты животных, украшающие сзади её меховую юбку, как блестят белоснежные волосы. Гадая, отчего кожа харгов такого странного землистого оттенка.

   Иногда я оборачивалась и бросала взгляд назад, убеждаясь, что дети идут за мной, а на драконов никто не напал. Мужчины замыкали нашу небольшую процессию, а Наетти следила за ребятами. Феи, по просьбе жрицы, спрятались под беретами пажей.

   Перед тем, как мы двинулись за Квелеенной, она подняла руку, и харги исчезли. Будто в воздухе растворились! А мы направились к невысокой скале, и я поняла, зачем лишь тогда, когда обогнули её и увидели скрытый вход в пещеры.

   Но не это было самым жутким. У входа, перебирая лапками, сидел огромный паук. Я машинально замедлила шаг и взяла Элю за руку. Шепнула детям:

   — Не бойтесь.

   — А мы и не боимся, — спокойно ответил за всех высокий паренёк, которому не досталось феи. Он посмотрел на других: — Ведь так?

   Второй мальчик осторожно признался:

   — Немного всё-таки опас-саемся.

   — Главное, не описаться от опас-сений, — хихикнула рыженькая Полина.

   Матвей показал ей язык, и она ответила тем же, поддразнивая мальчика. Эля же посмотрела на меня снизу вверх большими грустными глазами и тихо сообщила:

   — Мне не страшно. Мне его жалко.

   — И мне, — поддакнула эмоциональная Амалия и всхлипнула.

   — Небесная дева поедет верхом, — заявила жрица, — остальные идут пешком.

   — Верхом? — Я огляделась и, не заметив ни одной лошади, похолодела. — На нём⁈

   — На ней, — мягко поправила Квелеенна. — Она одним прыжком оказалась на паучихе и, протянув мне руку, прищурилась: — Или ты боишься пауков?

   — На самом деле, — вспомнив хитрого Кристофа и его подручных, призналась я, — больше всего боюсь людей.

   Жрица расхохоталась и одобрительно кивнула:

   — А ты мудра не по годам, небесная дева. Не говоря о красоте… Жаль, что вкус на мужчин у тебя дурной.

   — Ничего не дурной! — возмутилась я, а потом снова подумала о Кристофе и с сожалением вздохнула. — Впрочем, вы правы.

   Ухватилась за её руку и мгновенно оказалась верхом на паучихе. Казалось, стояла не на живом существе, а на платформе, украшенной для готического карнавала. «Повозка» двигалась легко, бесшумно и не качалась. Достаточно медленно, чтобы успевали даже дети, за что я была жрице очень благодарна.

   По мере того, как мы продвигались вглубь пещер, стены отодвигались, потолки становились всё выше, пока мы не вышли в огромный, спрятанный в скале город. Домики-пещерки располагались от самого низа до невероятной высоты, а воздушное пространство было изрезано, будто густой паутиной, множеством подвесных мостиков, по которым передвигались беловолосые существа.

   Здесь были и дети, и старики, а не только воины, как было снаружи. К своему удивлению я заметила и светлокожих, похожих на людей, только ушки их были вытянуты вверх и заострены. Проследив за моим взглядом, жрица снисходительно пояснила:

   — Полукровки. Многие из сестёр держат в семье красивых мужчин людской расы. Они нежны в постели и, по сравнению с сынами Харбагтура, умеют ухаживать за женщиной. Нравятся? Если желаешь, можешь выбрать одного или двоих.

   — Что значит, выбрать? — насторожилась я. — У вас принято рабство?

   — Что? — Она изумлённо глянула на меня и расхохоталась. — Зачем нам рабы, если есть пауки. Они с удовольствием служат харгам. Это наши помощники, друзья и питомцы.

   Она нежно погладила паучиху, и та издала звук, похожий на мурлыкание кота. Рустам, услышав это, тоже потянулся к огромному существу, но не решился потрогать. Питомица жрицы заметила его порыв одним из множества глаз и осторожно придвинулась к ребёнку, чтобы тот прикоснулся.

   — Кажется, она очень дружелюбна, — заметила я.

   Жрица кивнула, будто это само собой разумеющееся, и поинтересовалась:

   — Так как? Возьмёшь себе мужа, небесная дева? Могу устроить отбор, выберешь, кого захочешь. Хоть десяток!

   Я поперхнулась и посмотрела на донельзя мрачного кагхана, рядом с которым хитро ухмылялся (будто недавно не был на пороге смерти) его брат. Покачала головой:

   — Спасибо, но мне одного жениха более чем достаточно.

   — И всё же ты ещё слишком юная и наивная, небесная дева, — разочарованно вздохнула жрица.

   Внезапно у меня зачесалась кожа под браслетом, но я уже знала, что это вовсе не аллергия.
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   Я не стала оглядываться по сторонам, а сразу крикнула:

   — Гордэр, опасность!

   Кагхан мгновенно оказался рядом со мной, накрыв магическим щитом и меня, и насторожившуюся жрицу, и паука, под которым спрятались дети, и Наетти. Лишь Дэдж остался снаружи, выплетая сверкающее заклятие.

   Мы мгновенно оказались окружены харгами, и их алые глаза на тёмных лицах казались лампочками. Квелеенна выгнула белоснежную бровь:

   — Неужели, вы решили взять меня в заложники? Интересный способ самоубийства.

   — Что вы? — пылко возразила я и продемонстрировала браслет: — Всё из-за этого. Каждый раз, когда кожа под ним чешется, на моего жениха совершается покушение.

   Она перевела взгляд на Гордэра, и тот кивнул:

   — Думаю, так и есть. Помолвочный браслет моей невесты предупреждает об опасности.

   Квелеенна усмехнулась и подняла руку, призывая свой народ к спокойствию:

   — Думаю, я знаю, в чём дело. Уберите щит, он всё равно вас не спасёт.

   Гордэр неохотно послушался, а жрица обратилась к своему народу громким, хорошо поставленным голосом:

   — По законам людей, небесная дева и кагхан всего лишь невеста и жених, но это не повод желать этого мужчину. Сёстры, обратите внимание на помолвочные браслеты, что украшают их руки. Закон Шиера гласит, что кагхан преподносит его девушке, с которой готов прожить всю жизнь. Она становится его кагханией. Затем дракон должен представить её своей семье, и, если родители одобряют выбор, то мужчина тоже надевает браслет. С этого момента шиерцы считают пару единым целым навеки-вечные…

   — То есть красавчик уже занят? — раздражённо перебила весьма привлекательная женщина с массивным золотым колье, едва прикрывающим высокую грудь и в короткой меховой набедренной повязке, открывающую её длинные стройные ноги. — Обидно.

   Она отвернулась и, качая бёдрами, направилась прочь, а за женщиной посеменили мужчины различных оттенков кожи.

   — Моя старшая дочь, — горделиво пояснила жрица и вздохнула: — Ей бы готовится к посвящению, а она всё о мужчинах думает. Ещё и дракона решила в коллекцию прибрать, несносная девчонка! Хорошо, что ты ощутила это, небесная дева. Чары моей Новлеетты сильны, пришлось бы попотеть, прежде, чем удалось освободить твоего кагхана.

   Я же едва могла дышать.

   Что же это получается? Надев на Гордэра браслет, я перестала быть просто невестой дракона? Или не перестала, ведь очерёдность ритуала была нарушена? Вспомнила слова Дэджа о том, что теперь кагхан вынужден представить меня отцу. То есть владыка драконов может не одобрить наш союз, и тогда…

   — Эй, красотка! — вдруг выкрикнул младший брат кагхана. — Гордэр не единственный дракон в этой пещере. В Шиере многие считают меня весьма привлекательным.

   Новлеетта даже не оглянулась, и Дэдж пожал плечами.

   — Жаль. Я бы тоже не отказался заполучить в личную коллекцию тёмный бриллиант.

   — Ты ещё слишком юн и легкомысленнен, чтобы брать тебя в дом мужем, — снисходительно пояснила жрица и приказала пауку двигаться дальше.

   — Какой хорошенький мальчик, — вдруг зашипела высохшая старушка в меховой жилетке. Опираясь на клюку, подмигнула Дэджу: — Пойдёшь в мой гарем?

   Он в ужасе отшатнулся и врезался к паучиху, и харги рассмеялись, наперебой поддразнивая дерзкого гостя.

   — Иди, иди! Не пожалеешь. Гелиетта ещё молодым фору даст!

   Дэдж отступил к Наетти, и она снисходительно взяла его, как и детей, под своё крыло. Кагхан остался рядом со мной, и жрица не возражала. Мужчина взял мою руку и легонько пожал её, молча поблагодарив за спасение от приворота.

   — Наш храм, — произнесла Квелеенна, и я посмотрела на тёмную пещеру, у входа в которую были выставлены подношения. — Спускайтесь.

   Гордэр помог мне слезть с паучихи, и мы оба застыли, рассматривая совершенно фантастическую непроглядную черноту, которая жила в пещере. Казалось, она живёт и дышит, и от этого мурашки бежали по телу.

   Квелеенна преклонила колени и произнесла:

   — Благодарю тебя, Великий Драргур, что услышал мои молитвы!

   Я заметила, как оба дракона вздрогнули, услышав имя божества, и переглянулись. А жрица певуче продолжала:

   — Спасибо за то, что изменил направление ветра и привёл в Харбагтур небесную деву!

   Кагхан шумно вздохнул и, сузив глаза, сжал кулаки. Дэдж сделал шаг к брату, будто собирался прикрывать его спину. Всё это казалось подозрительным, и я с беспокойством осмотрелась. Толпа уже разошлась, а те немногие харги, что прогуливались неподалёку, на нас не обращали никакого внимания.

   Жрица уже завершила молитву и, поднявшись, повернулась к драконам.

   — Я не просто так обратилась к нашему божеству так, как называют его в Шиере. — Она посмотрел на меня. — Твоё появление было предсказано, небесная дева. Потому я и пригласила тебя в Харбагтур.

   — Это было приглашение? — усмехнулся Дэдж.

   — Вы же не упиваетесь бессмысленным самодовольством, полагая, что мои воины не могут попасть в цель? — жёстко спросила его Квелеенна, и тот набычился.

   — Вы сами сказали, что мой брат слишком легкомысленный, — осторожно напомнил Гордэр, бросая на Дэджа предупредительный взгляд. — Прошу, простите его за дерзость.

   — Ты говоришь, как будущий владыка, — одобрительно кивнула жрица

   — Могу ли я узнать, зачем вы хотели, чтобы мы услышали имя подземного дракона?

   — Если вам любопытно, — она хитро сверкнула алыми глазами, — то оставайтесь на ночь. После вечерней трапезы я расскажу вам о предсказании. А утром провожу к шару, который сейчас чинят мои сёстры, и мы расстанемся там, где встретились.

   Мы переглянулись.

   Другого выбора не было.
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   На ночь нам с Гордэром выделили маленькую комнатку, где помещалась лишь кровать.

   — Харги не сидят дома, — заметив моё недоумение, пояснила жрица. — Мой народ посвящает себя служению. Каждый выполняет возложенные на него обязательства, даже дети, как только достигают трёх лет, получают от божества несложные задания по врождённому дару. Мы не приемлем школ, как люди, наше потомство обучается во время работы. Поэтому пещеры нам нужны лишь для сна или для продолжения рода.

   Она шагнула к выходу, и Гордэр поторопился спросить:

   — Разве вы не хотели рассказать нам о неком предсказании?

   Жрица остановилась и, повернувшись, коротко кивнула.

   — Я передумала. Лучше поведаю вам её, когда будем идти к шару. Воспользуйтесь счастливым неведением и хорошо отдохните этой ночью.

   — Благодарю за уютное жильё, но я не могу проводить ночь с Даной, поскольку кагханию ещё не одобрил владыка. Я переночую с братом…

   — Боюсь, для вас там нет места, — ухмыльнулась Квелеенна. — Мы вынуждены ютиться в пещерах, и места здесь не так много. Для вас я отдаю свою спальню, для пажей небесной девы и их няни нашлось местечко в детской пещере, а юному дракону придётся смириться с неизбежным и переночевать в пещере вдовы Гелиетты.

   Гордэр осторожно поинтересовался:

   — Надеюсь, уважаемая госпожа не допустит вольностей?

   Жрица весело расхохоталась и, смахнув выступившую от смеха слезинку, покачала головой.

   — Ни одна из моих сестёр не возьмёт в семью бестолкового юнца. Каждая к выбору мужа подходит серьёзно, желая принести процветание в Харбагтур. А теперь я оставлю вас, у меня ещё много обязанностей. Знаю, что драконы и люди ночью предпочитают спать. Для нас же это самое активное время суток. Поэтому, отдыхайте, вас никто не потревожит до рассвета. Надеюсь, вы присоединитесь к утренней трапезе.

   Она посмотрела на меня и хитро ухмыльнулась:

   — Приятных снов.

   И покинула пещеру, опустив туманный полог, сквозь который ничего не было видно. Удивительная магия, которая отсекала любые звуки, создавая невероятную тишину. Наверно, в пещере божества тоже было нечто похожее, но более плотное и тёмное.

   Мы остались с Гордэром наедине, и я опустилась на деревянное возвышение, напоминающее тахту, покрытую мягкими шкурами. Неуютно поёжившись, проговорила, чтобы как-то скрасить возникшую неловкость:

   — Всё это место напоминает мне огромный муравейник. Вам, должно быть, неприятно, что приходится ночевать в подобном месте.

   — Я не столь притязателен, как вы думаете, — продолжая стоять, заложив руки за спину, ответил кагхан.

   Он выглядел очень напряжённым, поэтому и спросила об этом.

   — Вовсе не то имела в виду, — смутилась я и, чтобы скрыть красные щёки, отвернулась и потрогала стену. — Интересно, как там дети?

   — С ними Наетти, — деловито сообщил мужчина. — Уверяю, ничего не случится, пока она рядом. Возможно, вы решили, что эта женщина простая служанка, но на самом деле она могущественная драконица, в обязанность которой входило воспитание молодняка. Она и меня вырастила.

   — Так она ваша няня? — я невольно улыбнулась, вспоминая те немногие моменты, когда Наетти вела себя с наследником королевства драконов, как с воспитанником. — Тогда я спокойна и за малышей, и за фей. Похоже, харги не любят яркий свет.

   Это не значило, что в пещерах было темно. Здесь везде царил приятный сумрак, какой бывает днём в городах, где царит полярная ночь. Казалось, что эту удивительную атмосферу создавал сам камень, но, возможно, я ошибалась.

   В спальне снова повисла тишина, и я покосилась на неподвижную фигуру кагхана.

   — Вы так и простоите всю ночь?

   — Я буду сторожить ваш сон, — не шелохнувшись, спокойно ответил он. — Ложитесь и ни о чём не волнуйтесь.

   — Не думаю, что засну, если вы будете смотреть на меня, — тихо проворчала я.

   Мужчина молча отвернулся, и я недовольно поджала губы. Если он хотя бы сел, было бы комфортнее. Но упрямец решил всю ночь любоваться туманным пологом? Решившись, встала на четвереньки и потянула кагхана на себя.

  
  
   

    Глава 19 

   

   Гордэр

    

   Стоял, едва сдерживая себя. Не знал, в чём причина, но моё тело будто взбунтовалось, и эта молодая красивая женщина, которая с первой встречи весьма привлекала меня, сейчас просто сводила с ума.

   Я ощущал аромат её тела, и хотелось вдыхать его ещё и ещё, но зверь внутри меня и так уже бесновался, требуя присвоить самку. Малейшее движение Даны будило во мне охотничий инстинкт. Любой шорох вызывал необузданное желание поймать желанную добычу, вжать её в кровать и, накрыв своим телом, любить до самого рассвета.

   Я кусал губы, сжимал кулаки так, что ногти впивались в кожу, а мечтал о том, чтобы девушка заснула. Тогда она не будет двигаться, пробуждая во мне хищника. Перестанет дразнить слух голоском-колокольчиком. Останется лишь запах…

   С этим я как-нибудь справлюсь!

   Но Дана вдруг дёрнула меня за одежду, и я не выдержал. Повалился на неё, нависая всем телом. Давая последний шанс выскользнуть из-под меня и бежать, скрыться в другой пещере…

   — Бесполезно, — оборвал ложь, которую мысленно рассказывал сам себе.

   — Что бесполезно? — распахнув глаза, спросила девушка.

   — Бежать от меня, — выдохнул, глядя на её приоткрытые губы.

   — Я и не собиралась.

   Она изогнула их так соблазнительно, что я сдался дикому желанию и со стоном приник к ним, целуя так жадно, будто вот-вот умру, если не сделаю этого.

   Дана замерла, едва дыша, не шевелилась. А потом вдруг обвила мою шею руками и страстно ответила. Тут уже опешил я, не ожидая от невинной девушки такого напора. Кагхания дразнила меня язычком, покусывала за губы, прижималась всем телом так, будто мы уже были парой, одобренной на небе и земле.

   «Так и есть, — успокоил себя. — Иначе Небесный дракон не послал бы эту чудесную деву!»

   Даже если это не так, я бы всё равно не смог остановиться. Ни одну женщину в мире я не желал так дико, как ярко и остро, как Дану. Всё же связь кагхана и его кагхании в разы сильнее, чем любые узы.

   Единственное, что беспокоило, так это неожиданность, с какой меня накрыло желание, но я отбросил это, наслаждаясь нежными ласками девушки. Она открывалась мне без малейшего стыда, явно наслаждаясь каждым прикосновением.

   Дана знала, что прекрасна и не пыталась закрыться, не останавливала меня, когда я начал её раздевать. Но и не помогала, даруя мне наслаждение сантиметр за сантиметром познавать её красоту.

   Я прикасался губами к нежной коже, будто оставляя печать, влажное клеймо, свой запах, чтобы никто и никогда не смел даже смотреть на мою кагханию. Я ревновал её даже сейчас, желая запретить мужчинам приближаться к своей женщине.

   — Ты невообразимо красива, — выдохнул с чувством, глядя в затуманенные страстью глаза небесной девы. Она не скрывала своего желания, показывая его взглядами, жестами, стонами. Я знал, что ей приятно, что с ней в постели именно я. — Сводишь меня с ума!

   — Гордэр, — прошептала Дана и прикусила нижнюю губу, будто сдерживаясь. Но, как и мне, ей не удалось. — Заткнись. И возьми уже меня.

   Я зарычал, совершенно теряя голову. Набросился на неё, как дикий зверь, уже не контролируя силу своего желания. Дана извивалась под мной, громко стонала и смотрела так, будто телом была со мной, а мыслями и чувствами на небесах.

   — Да, да, — шептала мне в губы. — Сильнее! О… Горди… Ты настоящий дракон!

   Содрогнулась в моих объятиях и обмякла, часто дыша. Я улыбнулся и, закрыв глаза, опустил голову, уткнувшись носом в нежную впадинку на её шее. Слушая, как сильно и быстро бьётся пульс. Вдыхая аромат, прекраснее которого нет во всех королевствах.

   Вскоре дыхание Даны выровнялось, и я понял, что кагхания спит.

   Я же не мог сомкнуть глаз.

   Молился второй раз в жизни. Просил Великого Метэстеля, чтобы подарил нам с кагханией дитя. Надеялся, что он никогда не заберёт обратно свой невероятный подарок, и девушка, однажды неожиданно упавшая в мои объятия, навсегда останется со мной.

   Сон всё же сморил меня, и ко мне пришло видение, от которого замерло сердце. Отступница Фэнрис, которая много лет назад прокляла свой народ и ушла жить к людям, пристально смотрела на меня и медленно опускала ритуальный кинжал, приближая его к алтарю, на котором лежала обнажённая Валинра.

   Человеческая девушка, которой я некогда подарил свободу, повернула голову, и на меня уже смотрела моя кагхания.

   А драконица неумолимо приближала кинжал к её груди.

  
  
   

    Глава 20 

   

   Дана

    

   Проснувшись, я сладко потянулась и, вспомнив дикую любовную пляску, которую неожиданно устроил мне Гордер, тихо рассмеялась. Такой горячий дракон! А строил из себя недоступную крепость, твердя и твердя о наших фиктивных отношениях. А как разозлился, когда на него браслет надела!

   Повернулась, чтобы обнять мужчину, прижаться к нему и вдохнуть запах, который ночью сводил меня с ума, пробудив необузданное желание заняться любовью, но Гордэра рядом не оказалось. Насупилась в лёгкой обиде — такой облом! Хотелось бы проверить, так ли хорош дракон по утрам, но не удалось…

   В груди внезапно ёкнуло. А что, если ему не понравилось, потому и ушёл?

   «Не-е-ет! — снова заулыбалась я, вспоминая, как стонал мужчина, какие слова мне шептал. — Наверное, он не хотел меня будить. Так мило!»

   Вскочила и, одевшись, подошла к магической завесе. Было боязно даже касаться её, не то, чтобы пройти насквозь. Казалось, что передо мной стена, и я нервничала всё сильнее, переступая с ноги на ногу у выхода.

   Желание поцеловать Гордэра было всё же сильнее, чем ужас перед завесой, поэтому я, крепко зажмурившись, сделала шаг вперёд, подсознательно ожидая удар. Но его не последовало, и я свободно прошла через завесу, даже не ощутив её.

   Обернувшись, посмотрела на черноту, скрывающую пещеру и тихо рассмеялась, надеясь, что магия и звуки скрывает. А то получилось бы как-то неловко. Мы с Гордэром страстно любили друг друга, забыв обо всём.

   Честно говоря, такого любовного угара у меня никогда и ни с кем не было. И от осознания, что Гордэр «тот самый» за спиной, казалось, вырастали крылья! Очень хотелось найти его, обнять, поцеловать и искренне признаться в чувствах.

   Я побежала по огромной пещере, внимательно смотря по сторонам. Судя по тому, что вокруг практически никого не было, уже наступило утро, и харги спали. Свет, излучаемый стенами, был таким же, как вечером, поэтому я не могла подтвердить свою догадку.

   Гордэра нашла у входа в пещеру подземного дракона. Заложив руки за спину, мужчина задумчиво смотрел на тёмную завесу. У меня ёкнуло в груди от совершенного профиля кагхана, и по венам тут же разлился огонь желания.

   Мне нравилось в этом мужчине всё! Его широкие плечи, высокий рост, поджарый живот… Захотелось увлечь Гордэра обратно в пещеру и продолжить наше ночное безумие.

   Игриво прикусив нижнюю губу, я крадучись приблизилась к кагхану и, привстав на цыпочки, потянулась к его голове, чтобы закрыть глаза, как Гордэр тихо произнёс:

   — Что я наделал? — В его голосе прозвучала такая горечь, что у меня нехорошо засосало под ложечкой от дурного предчувствия. — Совсем потерял голову! Как мог поддаться зову уз, позабыв о долге? Как же теперь быть с Валинрой?

   Сделав шаг назад, я нахмурилась. Почему сейчас кагхан вспомнил девушку, которая не сдержала обещания и не стала его невестой перед людьми? Может, он испытывал к ней чувства? А что тогда было между нами? Сиюминутный каприз? Зов уз?

   «Может, дело в браслетах? — мрачно предположила я. — Они тянут нас друг к другу? Тогда понятно, почему кагхан разозлился, когда я надела ему на руку подарок той женщины».

   — И как мне теперь преодолеть твоё проклятие? — глухо спросил Гордэр у тёмной завесы.

   — Перестать считать это проклятием, — услышала я за спиной голос жрицы.

   Кагхан резко развернулся и при виде меня заметно вздрогнул. Я сделала вид, что ничего не услышала, а Квелеенна подошла к дракону и посмотрела в глаза:

   — Великий Драргур дарует возможность. И только такие недалёкие существа, как драконы и люди, считают дары подземного божества проклятием. Драконы поклоняются Метэстелю и просят его благословения, забывая о второй половине божественного создания. Так вы отрицаете половину себя!

   Она подняла с земли корзину с подношениями и бросила её в темноту пещеры. Сложив ладони, склонила голову, шепча что-то себе под нос, а потом повернулась к дракону:

   — Тебе тоже стоит поблагодарить Великого Драргура за то, что твой разум на время уступил зову сердца. Ты называешь это проклятием, кагхан Ваиндр, а мы и люди зовём это любовью.

   — Это зов плоти, — упрямо повторил Гордэр. — Притяжение уз. Я нарушил традиции своего народа, и стал недостойным короны. Из-за проклятия подземного дракона придётся отречься от права наследования в пользу брата.

   Квелеенна рассмеялась и повернулась ко мне:

   — Должно быть, ты не понимаешь, о чём мы говорим. Или, что хуже, обижаешься на мужа. Драконы немногословны и чрезмерно привержены никому не нужным традициям, чем невообразимо раздражают другие расы. Ты же по духу ближе к харгам, и я бы с радостью предложила тебе остаться, но не в силах противиться воле небес.

   Она приобняла меня за плечи и увлекла за собой:

   — Идём к шару. По пути я поведаю тебе одну сказку. Возможно, она кое-что тебе прояснит.

  
  
   

    Глава 21 

   

   Я оглядела пустынную пещеру:

   — А где мои пажи? Без них никуда не пойду!

   — Дети скорее всего уже у шара, — спокойно пояснила жрица. — Как и остальные. Я сказала им, что вы с кагханом присоединитесь позже, потому что хотите выразить благодарность подземному дракону.

   Хитро покосилась на мужчину и ехидно закончила:

   — За проклятие уз!

   Потом повернулась ко мне:

   — Помню, что пригласила разделить с нами утреннюю трепезу, но дала вам возможность хорошо отдохнуть и набраться сил. А моя пещера для этого подходит лучше всего.

   — Я должен был догадаться, — процедил Гордэр.

   В груди неприятно кольнуло, и я опустила голову. Заметив это, Квелеенна резко произнесла:

   — Кагхан Ваиндр, придержите язык! Ваша кагхания не драконица, она воспринимает ваше недовольство на свой счёт. Или вы решили дать мне повод уговорить небесную деву остаться в Харбагтуре? Как вы знаете, по нашим законам женщина может отказаться от своего супруга и выбрать себе нового, если на то имеется серьёзная причина. Такого, кто не будет пренебрегать чувствами своей пары! Вы только что разделили ложе. Как думаете, ваши слова нравятся Дане?

   Даже я вздрогнула от её слов, кагхан же совсем помрачнел. Посмотрел на меня так пристально, что я поспешно отвернулась. Мужчина взял меня за руку и притянул к себе. Нежно надавив на подбородок, заставил посмотреть на себя.

   — Всё, что я говорил, не касается нас с тобой, — проникновенно сказал Гордэр, и в груди будто пламя вспыхнуло. Стало так тепло и спокойно, что я даже улыбнулась. — Попозже я постараюсь объяснить значимость традиций в Шиере.

   Он покосился на Квелеенну и дёрнул уголком губ:

   — Верховная жрица харгов красиво говорит, но не верь каждому её слову. Всё это гостеприимство преследовало лишь одну цель, скрепить союз дракона и человека. Внести смуту в отношения королевств и не дать шанс моему отцу отказать моей кагхании в титуле. Теперь, когда традиции Шиера нарушены, мне придётся отказаться от титула и наследования короны…

   Он чуть наклонился ко мне и выдохнул:

   — Чтобы остаться с тобой.

   Глаза защипало, и к горлу подкатил ком. Прикусив нижнюю губу, я часто-часто заморгала, сдерживая слёзы.

   — Да? А я подумала, что тебе не понравилось со мной этой ночью.

   Он улыбнулся шире, и в глазах Гордэра заплясали чертенята.

   — Понравилось, — низким вибрирующим голосом признался он, и по телу побежали марашки. — Очень понравилось. Но…

   Замер, не договорив, а потом просто поцеловал меня, и все сомнения растаяли. Конечно, я понимала, что эта ночь будет иметь не очень приятные последствия для положения кагхана, но его слова меня тронули, и я прижалась к мужчине.

   — Как бы то ни было, кагхан Ваиндр вполне мог догадаться о надвигающейся беде до того, как вошёл в мою пещеру, — хитро проговорила Квелеенна. Гордэр обжёг её гневным взглядом, и жрица улыбнулась: — Благодарности не нужно. Нам пора спешить, если не хотите, чтобы шар улетел без вас.

   Одним жестом увлекла меня вперёд, а я оглянулась на кагхана, который поджал губы и молча последовал за нами. Хотелось вернуться к нему, но жрица не отпускала. Она вынула из меховой сумки тёмные лепёшки и протянула мне:

   — Подкрепись по дороге. А я пока расскажу тебе сказку.

   Лепёшки оказались пряными и сладковатыми, нечто среднее между пряником и лавашом. Насытиться удалось одной, а вторую я положила в карман, внимательно прислушиваясь к словам жрицы.

    

   

    

   Когда-то люди нашего мира вели бесконечные войны друг с другом. Солнечное божество смотрело на зло, творящееся на земле, и плакало кровавыми дождями. Однажды божество решило вмешаться, соткало из облаков и пламени божественного дракона и отправило его на землю.

   Божество хотело напугать людей, чтобы они объединились против общего врага. Когда божественный дракон опустился, осыпая всё вокруг искрами и обдавая паром, то его приняли за само божество. Даже огненное представление, пламенные кольца и кипящий дождь вызывали не страх, а радость и благоговение.

   На земле наступил мир и процветание, и божественному дракону начали поклоняться, как некогда солнцу. Дракон поверил, что на самом деле равен своему создателю и решил последовать его примеру. Так он создал драконов, тёмных эльфов и фей. Божество рассвирепело и решило покарать своё творение. Солнце разделило его тело и душу.

   Небесному дракону досталась душа и лучшие качества, а подземному тело и низменные желания. В мире наступило равновесие добра и зла, но однажды, когда подземный и небесный драконы сойдутся в битве, погибнет и солнечное божество, и наш мир.

   И лишь небесная дева, явившаяся ниоткуда, остановит крах.

    

   

    

   — И? — Я посмотрела на жрицу в ожидании продолжения. — Как она это сделает?

   — Об этом легенды ничего не говорят, — ухмыльнулась Квелеенна и указала на шар, вокруг которого весело бегали дети. — Тебе придётся выяснить это самой.
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   Гордэр

    

   Я много раз слышал эту легенду, но в конце жрица добавила новую для меня фразу. Для чего она это сделала? Впрочем, отец всегда говорил, что бесполезно искать логику в действиях харги. Они живут на изнанке мира, в пещерах скал определённой породы, неподвластной магии извне. Бодрствуют по ночам, отсыпаются днём и поклоняются подземному дракону.

   Разве стоит прислушиваться к словам этих существ?

   Нет.

   Почему тогда меня так взволновала фраза про небесную деву?

   Дана упала мне в объятия ниоткуда. Может ли она быть той самой девой из легенды харгов? Даже если так, она ведь не одна появилась, с девушкой в наш мир прибыли ещё три девочки.

   Они сейчас весело бегали вокруг шара, медленно наполняющегося горячим воздухом. Харги использовали для этого магию и алые кристаллы. Спрашивать, что это за камни, бесполезно, подземные эльфы всегда стояли на страже своих тайн.

   Малышки заливались весёлым смехом, толкая друг друга, и тут же бросались прочь, а та, кого коснулись, догоняла. Феи, рассыпая вокруг радужную пыльцу, от вида которой харги недовольно морщились, но терпели, порхали над своими любимицами.

   Дана, стоило нам подойти, тут же бросилась к детям, а девочки с визгом кинулись от неё врассыпную. Я залюбовался женщиной, с которой меня свёл случай и чужие интриги. Почему харги из пещер выскочили, чтобы скрепить союз дракона и человека, я понимал. Не хотели снова быть невольно вовлечёнными в войну между теми и другими.

   Но что с того отступнице Фэнрис? Зачем она подарила моей кагхании помолвочный браслет? Эта драконица давно отреклась от своего народа и отказалась от нашей веры. В последнем я её понимал, но предательства традициям простить не мог.

   И почему она держала рядом с собой Валинру? Или девушка добровольно находилась около отступницы? Почему предала меня, я мог лишь догадываться.

   — Красивая, — шепнул Дэдж на ухо, и я вздрогнул, выныривая из своих размышлений. Брат повторил: — Кагхания твоя, говорю, красивая. Она будто вся светится! Не из-за прошедшей ли это ночи?

   Он хитро прищурился.

   — Феи на неё пыльцы набросали, — процедил недовольно и с трудом оторвался от приятного созерцания. — Вот и блестит.

   — Думаешь, это магия фей? — не поверил Дэдж.

   Я не собирался рассказывать о том, что произошло. Скоро и сам узнает, когда я официально отрекусь от наследования трона в его пользу. Лишь бы сохранить рядом с собой этот прекрасный цветок…

   Поймав себя на том, что снова смотрю на играющую с детьми кагханию, недовольно цокнул языком и направился в другую сторону. Брат поспешил за мной, понимающе посмеиваясь. Я одёрнул его:

   — А где остальные пажи?

   — Мальчики там, — Дэдж показал на поваленное дерево, на котором сидели дети.

   На голове одного стояла фея и с завистливым интересом наблюдала за игрой девушки, детей и других фей, но покидать своего мальчика, чтобы присоединиться к веселью, не спешила. Я проговорил про себя имена пажей моей кагхании, вспоминая, кого как зовут.

   — Матвей? — подошёл к детям, отметив, что второй стремительно завёл руку за спину. — Почему лишаешь свою фею веселья? Обижать этих существ не стоит.

   — Я предлагал Аредэль, — поднявшись, серьёзно ответил мальчик. — Но она не хочет. Обманывает, конечно, вижу, как ей не терпится. Но уважаю её мнение, поэтому сделал вид, что верю.

   Фея иронично фыркнула и осыпала его светящейся пыльцой. Я поверить не мог, как сильно эти волшебные существа прикипели к детям, ведь легенды гласили, что феи крайне недружелюбны и агрессивны.

   — А сам почему не играешь? — спросил я. — Нам долго лететь, а в корзине, как ты знаешь, места мало.

   Теперь поднялся второй мальчик и сообщил:

   — У нас серьёзный разговор.

   — Идём, — потянул меня Дэдж. — Похоже, мы помешали.

   — Не думаю, — я не двинулся с места и присмотрелся к ребёнку: — Рустам. Кагхания часто хвалила твою доброту и отмечала рассудительность. Но унести что-то из пещер харги крайне неразумно.

   — Откуда вы знаете? — испугался мальчик. — Как заметили?

   — Ты спрашивал совета у товарища, — я кивнул на Матвея. — Но на самом деле ты и сам знаешь, как поступить правильно. Только боишься при этом не получить желаемого. Верно?

   Он кивнул и обречённо потопал к жрице. Второй мальчик побежал следом, а брат повернулся ко мне и покачал головой:

   — Давать другим совет, которому сам не последовал, недостойно кагхана.

   — О чём ты? — я выгнул бровь и завёл руки за спину.

   — На самом деле ты и сам знаешь, — хихикнул Дэдж, возвращая мне фразу, брошенную ребёнку. И снова потянул за рукав: — Идём, послушаем, что ответит харги.

   Когда приблизились, к нам, чувствуя, что происходит нечто важное, подбежали и девочки. Рустам стоял, протягивая руки к верховной жрице. На его раскрытых ладонях сидел паучок величиной с мелкое яблоко. Такой же красный и блестящий, только ножки и глазки были чёрными.

   Судя по вытянувшемуся лицу Квелеенны, увидеть это существо в руках ребёнка она ожидала в последнюю очередь. Жрица посмотрела на мальчика так, будто у того самого внезапно отросло восемь ног, как у паучка.

   — Где ты нашёл лауэ⁈

   — Флафли, — высоким от волнения голосом ответил тот и пояснил почти шёпотом: — Паучиха сказала, что её так зовут.

   — Паучиха? — Жрица издала смешок и вдруг присела рядом с мальчиком на корточки. Погладила ребёнка по голове и тихо проговорила: — Дитя, это лауэ. Мистическое существо, особо почитаемое нашим народом. Считается, если харги увидел лауэ, то Великий Драргур отметил его своим божественным вниманием.

   — Что это значит? — дрожащим голосом уточнил Рустам.

   Она поднялась и, отступив на шаг, вдруг поклонилась ребёнку. А когда выпрямилась, сказала:

   — Не знаю. Я никогда не трогала лауэ.

   Рустам с надеждой спросил:

   — А можно мне её оставить?

   Квелеенна повернулась ко мне:

   — Шар готов. Прощай, дракон. Надеюсь, ты сделаешь правильный выбор.

   И направилась прочь.

   — Все внутрь! — скомандовал Дэдж и весело посмотрел на меня: — Чур, теперь я снаружи!

   — Так я не понял, — переживал мальчик. — Можно или нет?

   Одна из харги сжалилась над ребёнком и шепнула:

   — Лауэ сама выбирает, где ей появиться и кому показаться. Прими её волю, дитя, отмеченное Драргуром.

   Рустам просиял и, посадив паучка на голову, спрятал его под головным убором, как другие дети скрывали фей. Я протянул руку кагхании и помог ей забраться в корзину, и вскоре мы поднялись над землёй.
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   Дана

    

   Кагхан держался со мной вежливо, но отстранённо, и это задевало мои чувства. Хотелось нежных тёплых объятий, ласковых поцелуев, жарких взглядов, которыми обмениваются все влюблённые, но мужчина вёл себя так холодно, что прошедшая волшебная ночь казалась лишь сладким сном.

   Я не понимала, за что он так со мной. Пыталась себя уговорить отстраниться, не обращать внимания и вернуться к моменту, когда воспринимала кагхана лишь как защиту в этом мире, но все доводы разума разбивались об острые скалы горькой обиды.

   Я будто снова стала маленькой девочкой, которой показали роскошный парк аттракционов и пообещали, что теперь вся жизнь станет праздником, а потом выставили за ворота без каких-либо объяснений.

   И, разумеется, не выдержала.

   Дети играли с феями, Рустам внимательно рассматривал паучка, Наетти мирно дремала в углу корзины, а Дэдж в образе дракона снаружи управлял шаром. Я же подсела к кагхану и потянула его за рукав.

   — Скажи, что я сделала не так.

   Мужчина повернулся ко мне и наградил долгим тяжёлым взглядом, значение которого осталось для меня загадкой. Молча отвернулся и снова погрузился в свои думы. Я не спешила сдаваться, дёрнула его за одежду снова.

   — Ты сказал жрице, что выберешь меня, — с лёгкой обидой заметила я. — Но ведёшь себя так, словно хочешь порвать.

   — Кого? — На его лице отразилось лёгкое недоумение.

   — Со мной порвать, — улыбнувшись, пояснила я. — То есть расстаться.

   — Я не хочу расставаться, — заявил он.

   — И я не хочу! — пылко проговорила я. — Утром была так счастлива, как никогда и ни с кем.

   Он помрачнел ещё больше и снова отвернулся:

   — Всё из-за проклятия уз. Подземный дракон завладел твоими чувствами и соединил со мной. Это счастье не настоящее, Дана.

   — Ты его по пробе, что ли, различаешь, настоящее или нет? — разозлилась я. — Почему ты обесцениваешь мои чувства?

   Тоже отвернулась, обидевшись на мужчину ещё сильнее. Услышала тяжёлый вздох и ощутила его тёплые ладони. Взяв меня за руки, кагхан негромко пояснил:

   — Я не хотел лишать тебя права выбора, Дана. Всё это роковое стечение обстоятельств, но я не снимаю с себя ответственности за произошедшее. Ты жертва чужих интриг, и…

   — И к чему ты ведёшь? — прервала его и с подозрением прищурилась. — Не хочешь со мной порвать, но и продолжать отношения не собираешься? Лишь намерен нести ответственность? Скажу прямо, как я поняла твои слова. Ты осуждаешь мой ночной порыв, но всё же решил проявить благородство и жениться на распутной девице?

   Он нахмурился и покачал головой:

   — Нет.

   — И жениться не собираешься? — саркастично хмыкнула я.

   — Я тебя не осуждаю, — напряжённо проговорил он. — Лишь говорю, что твой порыв, который был мне несомненно приятен, продиктован не твоими чувствами, а магией подземного дракона.

   — А как ты можешь это утверждать? — поинтересовалась и, вырвав руку, положила себе на грудь. — Это же мои чувства. А ты их обесцениваешь и говоришь, что я ошиблась. Это больно, знаешь ли.

   — Дана, — он придвинулся вплотную и легонько сжал мои плечи. — Наши традиции родились не на пустом месте. Одобрение отца значит не так уж много, никто из родителей не желает горя своим детям, поэтому кагханию принимают в семью с радостью. Но если пара поддаётся зову уз до одобрения, это воспринимается как неуважение. А порой как смертельное оскорбление. Потому и называется проклятием. Я не должен был проявлять слабость, прости.

   — Всё равно не вижу большой проблемы, — пожала плечами. — В моём мире ночь между мужчиной и женщиной значит лишь время, проведённое вместе. После этого даже жениться не обязательно!

   Лицо его окаменело, а глаза налились такой вязкой темнотой, что захотелось отодвинуться. С губ кагхана сорвалось рычание:

   — И много таких ночей у тебя было?

   — Ты ещё список потребуй, Отелло, — нервно хихикнула я и, всё же отодвинувшись, решила умолчать о реальном положении вещей. — Так… Было разок. Ничего особенного.

   Думала, его это успокоит, но Гордэр ещё сильнее насупился, посмотрел исподлобья:

   — И со мной «ничего особенного»?

   Тут я заулыбалась. Чувствовать ревность партнёра намного приятнее, чем видеть его обречённую «ответственность». Гордэр уловил перемену в моём настроении и тоже дёрнул уголками губ, а потом привлёк меня к себе, и я с удовольствием прижалась щекой к его груди.

   Смотрела на детей, которые играли с феями, как с живыми куколками, наделяя их новыми ролями. Магическим существам, судя по всему, нравилась новая актёрская жизнь, и они с наслаждением изображали бурные эмоции.

   Лишь Рустам что-то тихо шептал своему паучку, и мне казалось, что алый свет брюшка лауэ отражался в глазах мальчика. Ребёнок был похож в этот момент на мага, и вдруг подумалось, что, может, быть, мне было суждено привести этих детей в мир, полный волшебства?

   Закрыв глаза, я на минуточку позволила себе расслабиться в тёплых объятиях кагхана, как вдруг увидела алтарь, на котором была прикована Валинра. Она вздрагивала от звука приближающихся шагов, а я в панике пыталась вскрыть замок, чтобы освободить девушку, но шпилька лопнула, когда шаги стихли. Я резко обернулась.

   — Дана, — позвала Наетти. — Просыпайся. Мы прилетели в Шиер.
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   Признаться, после слов кагхана об оскорблении, за которое можно посчитать ночь до одобрения родителей, мне стало страшно встречаться с отцом Гордэра. Но теперь, когда наши запястья украшали помолвочные браслеты, а я поделилась с драконом загадочной искрой, другого выхода не было.

   Вылезала из корзины с опаской, полагая, что родители Гордэра уже прознали о браке сына, и им не терпится посмотреть на дерзкую девицу. Опираясь о руку кагхана, окружённая перепуганными детками, я осмотрелась.

   Нас встречали с размахом!

   Шар приземлился не где-нибудь, а посередине площади, заполоненной людьми так, что яблоку негде упасть.

   «Не людьми, — поправила себя. — Они все драконы!»

   Толпа шумела, приветствуя нас. Дети жались ко мне, а Наетти шептала мне на ухо:

   — Встань рядом с Его Высочеством. Да не справа, с другой стороны! Улыбайся. Шире!

   Я послушно выполняла всё, что она мне говорила, надеясь, что всё это быстро завершится, и нас отпустят в тихое место. Но оказалось, что это лишь начало. Толпа вдруг начала расступаться, и по образовывающемуся живому коридору к нам постепенно и величественно приближалась золотая повозка.

   Она была выполнена в форме огромного дракона, и меня потрясло это произведение искусства. Особенно крылья, похожие на кружево! Они поднимались к небу, сверкая в солнечных лучах. А ещё у дракона были невероятно красивые глаза. Даже не возьмусь предполагать, что за драгоценный камень был вставлен в глазницы. Он играл всеми оттенками зелёного, но иногда в нём мелькала бирюзовая морская глубина.

   — Повозка для кагхара и кагхании, — шепнула Наетти. — Только наследник и его кагхания могут подняться, детям придётся остаться со мной.

   — Нет, — я прижала к себе бледную от ужаса Амалию. — Бедняжки дрожат от страха.

   — Я позабочусь о детях, не сомневайся, — ласково проговорила Наетти. — А ты защити себя. Не давай никому унижать себя, хорошо? Это важно. Дворец лишь выглядит красиво, но вступить туда опаснее, чем в клетку с дикими зверьми.

   — Постараюсь, — шепнула ей и, ведомая кагханом, осторожно спустилась к «карете». — Как она движется? Магия?

   Мы прошли внутрь, и золотая клетка пришла в движение.

   — Послушай внимательно, — кагхан серьёзно посмотрел на меня. — Позволь говорить мне. Постарайся улыбаться и быть милой.

   — Куклу изобразить? — ухмыльнулась я. — Попробую.

   Сквозь золотую вязь были видны лишь смазанные фигуры, люди на площади тоже пытались рассмотреть невесту. Шептались, что я невероятно красивая. Я считала свою внешность весьма привлекательной, но в королевы красоты не рвалась, поэтому относилась к шепоткам скептически. Наверняка подданные просто льстили кагхану.

   — Владыка драконов и его истинная пара! — объявили, и золотой дракон замер.

   — Что такое? — занервничали слуги. — Не открывается. Заело? Позовите главного шиерского мага!

   — Плохой знак, — пронёсся по толпе шепоток. — Что бы это значило?

   — Можно взять это на время? — Я протянула руку сквозь золотые прутья и выхватила шпильку из причёски одной служанки. — Скоро верну.

   — Дана, что ты делаешь?..

   — Улыбаюсь, как ты и велел, — шепнула я, склоняясь над местом, где был проход. — Хм… Может, это?

   Щелчок, и часть золотого кружева отошла в сторону, выпуская нас. Кагхан вышел первым, потом спуститься мне, а я вернула шпильку молодой женщине в форменном платье.

   — Человечка обладает магией, — пронеслось по рядам. — Кагхания наследника не только красива, но и талантлива.

   Гордэр бросил на меня благодарный взгляд и повёл к небольшому, укрытому парчой возвышению, где стояли богато разодетые люди. Суровый мужчина с короной на седой голове, высокая женщина с хищными чертами лица и молодая девушка, которая практически испепеляла меня взглядом.

   — Приветствую короля, — Гордэр опустился на одно колено, но тут же встал и помог мне подняться на возвышение. — Мама, надеюсь, вы в добром здравии.

   — Не надейся, — процедила она.

   Но на меня посмотрела скорее благожелательно, чем недовольно. Владыка разглядывал меня пристальнее, не пропустив ни сантиметра, с ног до головы. Будто лошадь покупал!

   — Дети, встаньте справа, — шепнула супруга владыки. — Лаллея, перейди и займи место слева от короля. Где твой брат?

   — Дэдж сбежал, — пожаловалась она. — Не хочет, чтобы Горди отрекался от наследования трона в его пользу.

   — Глупый мальчишка, — процедил король, и было непонятно, какого из братьев он имеет в виду.

   Этот человек внезапно напомнил мне папу. Такой же суровый снаружи, но добрый внутри, любящий меня до безумия. Поймав мой взгляд, мужчина растерянно моргнул и отвернулся.

   — Это радостный день для Шиера! — громким хорошо поставленным голосом возвестил он. — Мой старший сын вернулся и привёл красивую талантливую девушку. В честь этого события объявляю праздник! Воины, не задействованные в охране дворца, получат выходной день, а заключённым выдадут мясо. К тому же вечером во дворце состоится бал. Приглашены все жители столицы!

   Его голос потонул в радостном шуме, а чета развернулась и двинулась к другому краю платформы. Миг, и они вдруг исчезли. Гордер потянул меня следом за ними, и мы оказались в просторной залитой светом и обставленной с королевской роскошью гостиной. Вот только родителей Гордэра здесь не было, а Лаллея облила меня какой-то противно пахучей гадостью:

   — Сдохни, гадина!
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   Меня всегда ужасали истории о том, как бывшие девушки обливают нынешних кислотой, из ревности причиняя боль другим. Я не понимала подобных людей, которые сделали выбор и стали монстрами. И сейчас, оказавшись на месте жертвы, смотрела на девушку с изумлением и жалостью. Лаллея показалась мне избалованной, но всё же разумной драконицей.

   — Ллея, — тяжело вздохнул Гордэр и покачал головой. Подхватив полотенце, принялся осторожно вытирать мне лицо и шею. — Не обращай на неё внимания. Она злится, что я не стану королём. Считает, что это из-за тебя, но ошибается. Это мой выбор!

   — Выбор ты сделал из-за неё! — плача, воскликнула Лаллея. — А ведь мы давно договорились, что королём будешь ты. Ты лучший, Горди! Я слишком импульсивна, а Дэдж чрезвычайно легкомысленный!

   — Обо мне говорите? — ввалился Дэдж. — Как мило с твоей стороны, Ллея. Я уже всего лишь легкомысленный? Раньше ты называла меня безумцем!

   — Это не твоя заслуга, а брата, — недовольно проворчала Ллея. — Он возился с тобой, постепенно исцеляя и делясь разумностью. И если ты станешь королём, это тоже будет благодаря Горди. А ты никчемный идиот!

   — Вот так меня любит сестра, — глядя на меня, Дэдж развёл руками. — Должно быть, для тебя это странно, прекрасная кагхания моего брата.

   — Это мило, — я растянула губы в улыбке. — Сразу видно, как она обожает вас обоих. Боготворит старшего брата и печётся о младшем. Но в одном я её поддерживаю — мне кажется, ты, Дэдж, не очень подходишь на роль короля.

   — Более того, — прижав ладонь к губам, громким шёпотом сообщил он, — я терпеть не могу всю эту дворцовую суету! И если брат отречётся от трона в мою пользу, клянусь, наложу на себя руки.

   — Не болтай чепухи, — сурово осадил его Горди.

   — Идиот, — стукнула Дэджа Ллея. — Даже говорить такое не смей.

   Тот пожал плечами и уселся в кресле. Глядя на родственников, поинтересовался:

   — Так как будем убеждать отца?

   — А не маму? — приподняла бровь Лаллея.

   — Ты слепая? — фыркнул Дэдж. — Даже я с другой стороны площади заметил, что кагхания ей понравилась. К тому же мама никогда не высказывалась в пользу древних традиций. Она легко закроет глаза на такой милый грех!

   Он одарил меня такой улыбкой, что зарделись щёки.

   — Мама никогда не выступала против слов отца, — с сомнением протянула Ллея. — А он настроен очень серьёзно, ведь эти идиоты нарушили основной закон!

   — Они просто влюблены, — мягко возразил Дэдж. — Когда с тобой это случится, то поймёшь, что зову сердца невозможно сопротивляться.

   Девушка что-то пробормотала себе под нос и отвернулась.

   — Она завидует, — подмигнул мне Дэдж. — Ведь мелкая ещё ни разу не влюблялась!

   — Ваша сестра очень непосредственная и очаровательная, — искренне похвалила её. — Она так трогательно заботится о вас обоих. А ещё добрая. Могла бы облить меня какой-то гадостью, но это безопасная слизь.

   — Вообще-то, — неожиданно жёстко усмехнулась девушка, — это проверочное зелье. Нас на втором курсе учили.

   — Лаллея с отличием окончила академию зельеделия, — шёпотом подсказал Дэдж.

   — Если бы ты не была влюблена в моего брата, твоя кожа слезла бы лохмотьями, — продолжила Ллея. — А если бы не нравилась ему, то пошла бы зелёными пятнами. Раз с тобой ничего не случилось, то…

   — Надо поверить, верно ли профессор поставил тебе отлично по зельеделию, — ворчливо перебил Гордэр и увлёк меня к двери. — Помогу тебе переодеться.

   — Не торопитесь! — ехидно крикнул Дэдж.
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   Мы оказались наедине, и первым делом Гордэр извинился:

   — Прошу, не злись на Ллею, она всегда была невероятно взбалмошной. Мама пыталась быть с ней строгой, но отец потакал всем капризам любимой дочери. Даже не позволил отдать на воспитание Наетти.

   — О, — я улыбнулась, снова вспомнив папу. — Меня тоже в садик отец не стал оформлять. Сам мной возился, на работу брал с собой.

   Именно тогда моими игрушками стали замки и сейфы различных конструкций. Мысли плавно перетекли к недавнему событию, и я спросила кагхана:

   — Почему не открылась дверь золотой кареты в виде дракона? Слышала, вокруг шептались, это дурной знак.

   — Скорее всего, просто случайность, — ответил он.

   Мне показалось, что в его голосе мелькнуло сомнение, но Гордэр вернулся к разговору о сестре.

   — Ллея солгала. Такого зелья не существует.

   — Зачем ей это? — растерялась я.

   Он коротко усмехнулся и, шагнув ко мне, развернул к себе спиной. Когда принялся расшнуровывать корсет, сердце совершило кульбит, а перед глазами замелькали картинки произошедшего в пещере харги.

   Платье скользнуло вниз и улеглось у ног шёлковой лужицей, а шею обожгло горячее дыхание мужчины.

   — Она хочет нам помочь, Дана.

   Провёл кончиками пальцев по моей шее, и я зажмурилась, ощущая, как по телу побежали приятные мурашки. Затрепетала в ожидании момента, когда кагхан прикоснётся губами к моей разгорячённой коже, но Гордэр резко отстранился.

   Я оглянулась, не стремясь скрыть разочарование, а мужчина добавил, прожигая меня тёмным взглядом:

   — Всё, что происходит во дворце, подхватывается тенями и разлетается по всему королевству с невероятной скоростью.

   — Тенями? — приподняла брови.

   — Слугами, — снисходительно пояснил кагхан.

   Он не двигался с места, пожирая меня глазами так жадно, что ноги прирастали к полу. Я и сама страстно желала мужчину и не бросилась в его объятия только потому, что колени дрожали. Боялась упасть, не достигнув цели.

   — Такого зелья не существует, — повторил Гордэр, — но теперь к сотням сказок о мастерстве зельеделов прибавится ещё одна. А в народе будут говорить, что мы пара, благословлённая небесным драконом. Отцу придётся прислушаться к мнению жителей Шиера. Во всяком случае, на это надеется моя сестра.

   Он с сожалением оторвал от меня взгляд и прошёл к ширме. Отодвинул её, и моему взору предстало самое невероятное платье из когда-либо увиденных. Ни во сне, ни наяву я не чаяла надеть что-то подобное.

   — О-о-о, — только и смогла выдохнуть при виде сотен тончайших оборок с искусной вышивкой, украшающих пышный подол роскошного наряда.

   Ткань была настолько прозрачной и лёгкой, что казалось, вышитые птицы и цветы оживают от малейшего дуновения воздуха. Корсет был плотно украшен сверкающими драгоценными каменьями, а длинный голубой шлейф напоминал искрящийся под солнцем водопад.

   — Церемониальный наряд кагхании наследника, — тихо произнёс Гордэр. — По традиции я должен надеть его сам. И снять после…

   Он осёкся, и взгляд мужчины потемнел ещё сильнее, а кадык дёрнулся.

   Я понятливо кивнула — ещё одно испытание. И его нам провалить никак нельзя!

   Гордэр снял платье с подставки и шагнул ко мне. Опустившись на колено, уложил у ног водопад кружев, и поднял голову, прожигая меня насквозь взглядом, полным желания. Хрипло попросил:

   — Сделай шаг.

   Я ступила в середину, и кагхан тут же начал медленно поднимать корсет, а гладкий шёлк заструился по моему телу, лаская каждый сантиметр кожи. Я прикусила нижнюю губу, чтобы не застонать от удовольствия. Меня будто невесомо касались крыльями тысячи бабочек, порхающих вокруг.

   Тяжёлый расшитый каменьями корсет охладил кожу на груди, словно любовная пытка кусочками льда, и это подстегнуло моё желание так, что я не сумела сдержать стона. Услышав его, Гордэр замер, резко выдохнул через нос, и черты лица мужчины хищно заострились.

   Сердце пропустило удар и понеслось вскачь. Казалось, миг, и кагхан набросится на меня, махнув рукой на все законы и церемонии. Разорвёт наряд в клочья и овладеет на полу, поддавшись необузданной страсти.

   Гордэр сжал челюсти так, что шевельнулись желваки и развернул меня к себе спиной. Я чувствовала, как подрагивают от возбуждения его пальцы, сражаясь со шнуровкой, и сама едва могла дышать.

   Прошло всего несколько минут, а мне показалось, что на нас опустилась вечность.

   Но в конце мужчина всё же прижался ко мне всем телом, позволяя ощутить своё состояние, и низким рычащим голосом произнёс:

   — Дана, я сделаю всё возможное и невозможное, чтобы мы были вместе. Откажусь от трона, если понадобится. Сражусь с целым миром, если потребуется. Даже боги не смогут разделить меня с тобой.

   На миг меня наполнило таким чистым искрящимся счастьем, что я была готова остаться в этом мире навеки. Стать женой этому потрясающему мужчине и пить его любовь. Дарить в ответ свою, долгие годы наслаждаясь единением душ.

   Вот только полностью раствориться в эйфории не позволяла мысль о детях, которых я обещала вернуть домой.
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   Церемония началась весьма своеобразно.

   Когда мы практически вывалились из комнаты, где недолгое время были наедине, нас встречала целая толпа придворных. Все могли полюбоваться, как сильно могут пылать мои щёки, и как заплетаются дрожащие после жестокого испытания ноги.

   — Поздравляю! — громко крикнул Дэдж и захлопал в ладоши.

   К нему присоединились некоторые из присутствующих, но в большинстве своём красиво разряженные дамы стояли с кислыми минами на лицах. Наверное, именно так смотрят игроки, чья лошадь не пришла первой. Того и гляди, начнут в ярости рвать квитанции и уходить, бурча о несправедливости жизни.

   — Что с лицом? — шепнул мне на ухо невесть как оказавшийся рядом Дэдж. — Улыбайся шире, кагхания моего везучего брата, ведь ты победила! Теперь, когда все убедились, что между вами так и искрит, но при этом Гордэр в состоянии сдерживаться, отцу ничего не останется, как принять тебя в семью.

   — Победила? — засомневалась я. — Почему тогда я ощущаю, будто меня только что пронзила сотня отравленных стрел?

   — Потому что каждая вторая дама во дворце мечтала стать кагханией моего брата, — тихо засмеялся мужчина. — Ведь к этому замечательному титулу в будущем прилагалась красивая корона. А она каждому к лицу! Но твой кагхан с младенчества избегал общества женщин, поэтому мне приходилось отдуваться за двоих.

   — Ты ошибаешься… — недовольно вмешался Гордэр.

   — Верно! — перебил его Дэдж. — Не каждая вторая, а каждая первая. Так?

   — Я не избегал женщин, — педантично поправил его кагхан. — Не вводи мою кагханию в заблуждение, а то Дана подумает, что у меня не было отношений.

   — У тебя и не было, — хихикнул Дэдж. — Ты же не станешь называть отношениями редкие интрижки?

   Доверительно мне прошептал:

   — Ни одна не продержалась и трёх дней, а ты до сих пор не сбежала. Вот это я понимаю — истинная связь!

   — Да замолчишь ты уже? — прошипел Гордэр, притягивая брата за шиворот.

   Мне очень хотелось спросить про Валинру. Она тоже была в числе этих «интрижек»? И сколько продержалась? Любопытство так и снедало меня, дёргая за нервы, но поинтересоваться я не успела.

   Толпа разделилась на две половины, и к нам подъехала уже знакомая золотая карета в виде дракона. Гордэр быстро подошёл и помог мне войти внутрь, но сам остался снаружи, а на мой испуганный взгляд шепнул:

   — Ничего не бойся.

   Легко сказать! Когда он закрыл дверцу, я тут же ощутила себя птицей в клетке. А когда карета внезапно начала подниматься, то и вовсе запаниковала. Стены и потолок скрыл странный туман, и дракон будто повис в воздухе.

   Ничего не было ни видно, ни слышно.

   От ужаса я едва могла дышать, но вдруг в тумане что-то сверкнуло. Потом ещё и ещё, и ко мне в карету влетели маленькие друзья детей.

   — Аредэль! — позвала я самую спокойную. — Что происходит? Это какая-то очередная проверка или что-то плохое? Что мне делать?

   Фея уселась на моё плечо, а другие закружились над головой, и я приподнялась над полом кареты. Подлетела к двери, которая, как и думала, оказалась заперта. А у меня в волосах, как назло не осталось ни одной шпильки.

   Аредэль указала на замок, мол, открывай.

   — Чем? Пальцем?

   Фея потрясла перед моим носом кулачком, с которого посыпалась волшебная пыльца. Вмиг она сложилась в подобие песочных часов, а потом растаяла.

   — Времени мало?

   Фея кивнула и указала на замок. Тут ко мне подлетела вторая и закрыла глаза.

   — Тиастра, что ты делаешь? — изумилась я.

   И ощутила, как две другие феи коснулись моих рук, приподнимая их.

   — Обирэль, Фелосиаль! Я не смогу открыть замок без хоть какого-нибудь инструмента!

   Тут у меня жутко зачесалась кожа под помолвочным браслетом, и спина мгновенно покрылась ледяным потом. Мой кагхан в смертельной опасности! Не думая ни о чём, я распахнула дверь и вылетела из кареты.

   — Гордэр! — закричала, метаясь то вверх, то вниз. — Где ты?

   Рядом кружили феи, а из тумана выплыл крупный дракон. Узнав кагхана, я обняла его длинную шею и едва не расплакалась:

   — Я так испугалась!

   Вынырнули из тумана мы уже в другом зале. Огромном, украшенном тысячами магических шаров и разноцветных гирлянд. Дракон сложил крылья и помог мне спуститься на мозаичный пол. Сам мгновенно сменил ипостась и повёл меня к своим родителям.

   — Похоже, девочка по-настоящему талантлива, — обречённо вздохнула супруга владыки. — Думаю, у нас нет выбора. Как ни прискорбно, нам придётся признать волю Великого Метестэля.

   Король драконов выглядел так, будто сейчас ему предстоит залпом выпить небольшое ведёрко касторки. А в стороне стояла Наетти, из-за спины которой выглядывала хитрая мордашка Полины. Фелосиаль, теряя золотую пыльцу, шустро забралась под шляпу девочки.

   — Ты в безопасности? — спросила шёпотом у Гордэра. — У меня чесалась кожа под браслетом.

   — Я в порядке, — так же тихо ответил он. — Испугался за тебя, когда церемониальная карета исчезла. Но потом понял, что отец решил прибегнуть к испытанию, которое не вспоминали столетиями. Впрочем, это ему не помогло — небесный дракон одобрил наш союз.

   — Вообще-то выбраться из кареты мне феи помогли, — негромко призналась я.

   — Дело не в карете, — едва заметно улыбнулся Гордэр. — Мне тоже ожгло запястье.

   Тут мы подошли к королю. Тот кисло улыбнулся и нехотя произнёс:

   — Волей небес я одобряю кагханию наследника!

   В зале поднялся ужасный шум, люди кричали, хлопали, нас окружили, шумно поздравляя. Я же крепко держала руку своего кагхана, непонимающе глядя на неё. Как и у меня, помолвочного браслета больше не было.

   Вместо магического украшения на коже золотилась удивительно красивая татуировка в виде дракона. У меня была такая же, но в зеркальном отображении. И сейчас, когда наши руки были сомкнуты, существа смотрелись, как большое золотое сердечко.
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   Когда церемония бала завершена, Гордэр проводил меня в небольшой сад. Окружённый со всех сторон стенами замка, он казался оазисом в каменных джунглях. Здесь росли пышные розы, тянулись к солнцу нежные ирисы, покачивались яркие гладиолусы и кружил голову сумасшедший аромат пионов.

   — Невероятно, — я недоверчиво огляделась и потрогала бархатный лепесточек. — Как в моём мире. Откуда это здесь? Может…

   С надеждой посмотрела на кагхана. Он понимающе улыбнулся и мягко проговорил:

   — Никто не знает, почему здесь выросли эти цветы. Раньше здесь был дворик, где прислуга сушила бельё. Но в какой-то момент слуги заметили, что из-под камней пробиваются ростки. Сначала с ними боролись, полагая, что это сорняки, но когда распустился первый цветок, моя мать запретила трогать растения. А потом наняла садовника.

   — То есть, неизвестно, как эти цветы оказались в вашем мире? — понимающе проговорила я и вздохнула.

   Гордэр сделал шаг и взял меня за руку. Привлёк к себе и посмотрел в глаза:

   — Ты хочешь оставить меня и вернуться, Дана?

   — Надо помочь детям, — тихо ответила, умолчав, чего хочу сама.

   До момента, пока не увидела цветы, полагала, что влюбилась к кагхана и мечтала провести с ним жизнь. Но стоило ощутить аромат пионов, как сердце болезненно сжалось, ведь я вспомнила, что именно их мне всегда дарил папа на День рождения.

   С губ всё же слетело признание:

   — Я скучаю по родителям. — Обняла Гордэра и, прижавшись щекой к его груди, мечтательно протянула: — Вот бы оказалось, что этот дворик — дверь в мой мир. Тогда бы я вернула девочек и мальчиков родителям, а сама навестила папу и вернулась.

   Он поцеловал меня в макушку и негромко пообещал:

   — Я сделаю всё, чтобы исполнить твоё желание, моя кагхания.

   Мы стояли, наслаждаясь близостью друг друга, а вокруг нас сверкали солнечные искры.

   — Эй, — отстранившись, я глянула вверх и при виде Фелосиаль, старательно осыпающей нас пыльцой, покачала головой: — Так и знала. А сначала удивилась, и чего это у меня ноги от земли отрываются?

   — Думала, от любви? — иронично спросил Дэдж. Брат Гордэра вынырнул из куста роз и протянул мне один цветок. — Или от предвкушения первой законной ночи?

   — Тс, — испуганно приложила палец к губам, поскольку из цветочных зарослей один за другим выбегали дети.

   — Фелосиаль! — тряхнув рыжими кудряшками, Полина со смехом бросилась догонять свою фею.

   Матвей протянул руку, помогая вылезти худенькой Эле, а их феи нетерпеливо кружили над головами, завистливо поглядывая вслед Фелосиаль и её девочке. Существам тоже хотелось веселиться, но они не бросали своих людей.

   — А где Рустам и Амалия? — спросила я и заглянула за куст, нос к носу столкнувшись с испуганной Леей. — Ой!

   Сестра кагхана отпрянула и, уколовшись, зашипела от боли. Я помогла ей не упасть и вылезти из-под куста. Удивлённо осмотрела девушку, с сожалением замечая порванное платье и царапины на руках.

   — Зачем вы там спрятались?

   — Надеялись, что вы поцелуетесь, — засмеялся Дэдж. — Детям почему-то безумно хотелось подсмотреть за вами.

   — Глупости, — серьёзно проговорил Рустам. Он оказался за нашими спинами, видимо, скрываясь до этого в тени виноградной лозы. — Вы просили нас спрятаться, чтобы устроить сюрприз.

   — Ах да, — беззаботно улыбнулся Дэдж и взмахнул руками: — Сюрприз!

   Над его головой задорно затанцевали феи, осыпая брата моего кагхана и нас золотой пыльцой. Рустам взял паучка, вытянул руку, и с воздух взметнулась серебристая паутина, раскрываясь на лету, будто кружевной парашют.

   — Пуф! — подражая выстрелу салюта, воскликнул он.

   — Дети сказали, в вашем мире так принято, — иронично пояснил Дэдж. — Это называется праздник.

   — Да, очень похоже, — я благодарно кивнула мальчику, и он отошёл к друзьям. — У нас вечеринки и салют, у вас бал и мясо заключённым. Кстати, а почему им дают его только в праздник? Такое наказание?

   — Мы же драконы, — коснувшись браслета, поучительно сказала Ллея. Её наряд вмиг сменился, потрясая воображение красотой и изяществом. — Без мяса слабеем. Если заключённых кормить лишь растительной пищей, их проще контролировать. Или они обратятся и сбегут. Конечно, всех поймают и накажут ещё сильнее, но замок придётся отстраивать заново.

   — Вот оно как, — протянула, думая вовсе не о гипотетических заключённых. Повернулась к Гордэру: — А почему платья шиериек магические, а церемониальный наряд кагхании наследника трона нет?

   — Кх, — поперхнулся Гордэр, а его сестра неожиданно зарделась.

   И лишь Дэдж не смутился. Шагнув ко мне, он широко улыбнулся:

   — Сейчас я тебе всё расскажу…

   Но был стиснут в объятия кагханом, который зажал брату рот и оттащил в сторону. Ллея последовала за ними, а ко мне подбежала крошка Амалия. Впервые её круглое личико светилось от искренней радости. Девочка потянулась ко мне, раскрывая ладошки:

   — Смотри, что я умею!

   Я удивлённо глянула на два лепестка розы, которые лежали в руках ребёнка. Амалия сложила ладошки и хитро глянула на меня, а когда снова их развела, в воздух вспорхнула розовая бабочка.

   Живая!
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   В саду было очень весело!

   Дети играли с феями, Рустам возился с Флафли, Дэдж практиковался в красноречии, а его сестра старательно изображала из себя недотрогу. Кагхан же молча пожирал меня глазами, а я старалась не замечать этого и не краснеть слишком уж явно, хотя сгорала от любопытства.

   По какой причине платье кагхании не волшебное?

   — Почему мы так долго гуляем? — спросила Эля.

   Девочка явно устала бегать и присела рядом с Рустамом. Не отвлекаясь от игры с паучком, тот меланхолично предположил:

   — Думаю, мы прячемся.

   — От кого? — заинтересовалась она.

   Дети посмотрели на нас с Гордэром. Братья переглянулись, и Дэдж иронично покачал головой:

   — От детей ничего не утаишь. Зрят в корень. Верно, властитель волшебного паука! Мы скрываемся от подданных. Они слишком эмоциональны и чересчур рады тому, что наследник трона обрёл свою кагханию. А сомнения в том, что владыка одобрит выбор сына, подлили масла в огонь. Боюсь, что Дану поздравления утомят так сильно, что свою первую законную ночь она попросту проспит, а королевству необходим наследник.

   — Так сразу? — вырвалось у меня.

   Осознав, что произнесла это вслух, прижала ладонь к губам и с ужасом посмотрела на Гордэра. Его брат попытался что-то вставить, но Ллея оттянула его в сторону. Рустам предложил Эле показать, как паук меняет цвет, и они отошли.

   — Ты против детей? — деловито уточнил кагхан.

   Пожала плечами.

   — Не то, чтобы против, но всё происходит слишком быстро, — призналась я. — У меня создалось впечатление, что я лечу по течению бурлящей реки на узкой лодочке. Без какой либо возможности управлять своей жизнью и избежать опасных порогов судьбы.

   Он обхватил мои ладони своими и, легонько сжав, проникновенно произнёс:

   — Доверься мне, дорогая кагхания. Если что-то произойдёт с той лодкой, я вознесу тебя над водой. Стану твоей опорой.

   Я посмотрела в его глаза и улыбнулась, ощущая необыкновенное тепло в груди. А Гордэр наклонился и шепнул мне на ухо:

   — Добавлю, что спешка с первой законной ночью оправдана тем обстоятельством, что мы нарушили порядок вещей, и последствия этого поступка могут проявиться раньше, чем это будут считаться приличным в Шиере.

   Я похолодела, поняв намёк. Вот почему веселился Дэдж и краснела Ллея. Возможно, что после ночи в пещере харгов я уже беременна. Прислушалась к себе, пока не ощущая никаких изменений, а кагхан поцеловал мои руки и добавил:

   — Со своей стороны спешу заметить, что счастлив даже предполагая, что это правда.

   У меня перехватило дыхание от его признания. А мужчина отпустил мои руки и, положив ладонь на талию, привлёк к себе. Заметив это, малышка Полина хихикнула и жестами позвала друзей:

   — Сейчас целоваться будут!

   — Э, нет, — Дэдж возник, как чёртик из табакерки, и втиснулся между мной и кагханом. — Рано. Солнце ещё не зашло. Давайте пока обсудим, что делать дальше.

   — С чем? — недовольный его действиями, нахмурился Гордэр.

   — С людьми, — пожал плечами Дэдж. — Надеюсь, вы не забыли, что изначально этот союз была направлен не на обретение счастья моим братом, а на заключение мирного союза между драконами и людьми?

   — Точно, — вспомнила я и виновато улыбнулась. — Как-то выскочило из головы.

   — Всего лишь, — саркастично заметил мужчина. — А вот мой брат вообще потерял голову! А между тем с границ продолжают поступать тревожные сведения.

   — Снова? — помрачнел Гордэр.

   — Стало даже хуже, — вмешалась Ллея и с волнением посмотрела на брата. — Налёты стали происходить чаще. Либо активизировались противники мирного договора, либо…

   — Это не люди, — закончил за неё кагхан. — Тогда…

   — Здесь дверь! — вдруг закричал Матвей, над которым тревожно кружилась его фея. Аредэль осыпала мальчика пыльцой, будто беспокоилась, что он упадёт, и заранее делала паренька легче. — Она заперта!

   Дети побежали к нему, и мы тоже поспешили присоединиться. Ллея удивлённо посмотрела на круглую дверь с железной ручкой, поблескивающей среди травы.

   — Этого раньше здесь не было, — безапелляционно произнесла девушка.

   У меня же при виде круглой дверцы сердце пропустило сразу несколько ударов. Очень уж она походила на люк, который я открыла, когда попала из лодки Кристофа в этот мир. За один миг я вдруг вспомнила всё, что происходило в моём мире, и ноги подкосились.

   Я испытала такой шок, что упала на колени.

   — Мы можем вернуться? — прошептала, дрожа всем телом. — Неужели, это дверь в наш мир?

   Дэдж тревожно переглянулся с сестрой, а кагхан остолбенел, будто его молнией поразило. Вокруг меня сгрудились дети. Амалия потрогала мою руку и, всхлипывая, спросила:

   — Мы попадём домой?

   — Не знаю, — я беспомощно посмотрела на Гордэра.

   Мужчина стоял неподвижно, и лишь дёргающиеся желваки и донельзя мрачный взгляд выдавали его состояние. Зная, как сильно я скучаю по отцу, и как хочу помочь детям, он и слова не произнесёт, чтобы отговорить меня.

   И почему-то это ранило.

   Я с трудом отвела взгляд и спокойно обратилась к дочери владыки драконов:

   — Ваше Высочество, одолжите, пожалуйста, шпильку.

   А внутри царила буря.

  
  
   

    Глава 30 

   

   Замок удалось вскрыть быстро, но, когда я подняла крышку люка, увидела лишь темноту.

   — Что там? — вытянув шею, спросила Ллея.

   — Не узнаем, пока не спустимся, — тихо пояснила я. — В прошлый раз было так же. Я думала, что прыгаю в трюм, где нет и капли света, а оказалась в другом мире.

   — Дана…

   Гордэр сжал мою ладонь и посмотрел так, что внутри всё перевернулось. Его проникновенный взгляд выдавал тревогу и даже страх за меня. А ещё мужчина мысленно умолял меня остаться, но не мог произнести этого вслух. Моё сердце разрывалось на части.

   — Там наш дом? — предположила Эля, приседая рядом с люком на корточки.

   Она наклонилась очень низко, но Рустам придержал её за плечи:

   — Никто точно не знает.

   — Может, это тайный ход в главную кладовую, — рассмеялся Дэдж, пытаясь снять сгустившееся напряжение. — Спрыгнем и попадём в рай для любителей сыровяленого мяса и изысканных вин, хранящихся там!

   — Прекрати, — осадила его сестра. — Твой смех звучит пугающе.

   Дети покивали, но мужчина не сдавался:

   — Я стараюсь всех рассмешить. Вы слишком серьёзно относитесь к этому люку. Подумаешь, дверь! Нас некоторое время не было во дворце, а ты Ллея, сюда не приходишь. Может, мы просто не знаем о новом ходе в подвал?

   — Ты прав, — кивнул Гордэр и сделал шаг к люку. — Я проверю.

   — Нет, — удержала его. — А вдруг там другой мир? Я попала сюда и не знала, как вернуться. Это страшно неприятно, поверь! Не хочу, чтобы ты испытал что-то подобное.

   — И не забывай, что ты наследник, — поспешно добавила Ллея. Поймала взгляд Гордэра, брошенный на Дэджа, и помотала головой. — Он не справится, и ты это знаешь.

   — Точно-точно, — подскочил брат моего кагхана. — Я сбегу в первый же день. Спрячусь у отступницы Фэнрис, и никто меня не найдёт. Пусть сестрёнка отдувается, ищет себе кагхана и становится супругой нового владыки…

   — Да что ты несёшь? — разозлилась Лаллея и попыталась дать брату подзатыльник, но тот отпрыгнул и показал язык.

   Кагхан придавил их тяжёлым взглядом, но его сестра объяснила:

   — Дело не в том, что ты наследник, Гордэр. Эта девушка и дети раз уже перешли из мира в мир, значит, способны на это. До недавнего времени я даже не слышала о других мирах…

   — К чему ты ведёшь? — влез Дэдж.

   — Вот же любопытный! — прикрикнула на него сестра и повернулась к нам: — Я хочу сказать, что ты можешь не увидеть того, что способна рассмотреть твоя кагхания. Эта магия нам чужда!

   Гордэр потемнел лицом, а я продолжила:

   — В прошлый раз у меня не было выбора, мы бежали от бандитов. Я сначала спустила детей, чтобы спасти их. Но сейчас пойду первой. Если всё в порядке, помогите детям спуститься.

   — И как мы узнаем, что всё в порядке? — серьёзно спросил Матвей. — Думаешь, у тебя будет возможность сообщить об этом?

   Я растерялась:

   — Но если не попробуем, то никогда не узнаем.

   — Не спеши, — тихо попросил Гордэр.

   — Верно, — поддержала Лея. — Давай сначала придумаем, как тебя удержать, если что-то пойдёт не по плану. Может, обвязать верёвкой?

   — Лучше магическими сетями, — вставил Дэдж и примерился к люку. — Хм, дракон точно не пролезет.

   — А давайте попросим фей? — тоненьким голоском предложила Полина и широко улыбнулась. — Если они сделают Дану лёгкой-лёгкой, она сможет прилететь обратно.

   — А что, если не выйдет? — нахмурился Матвей. — Когда мы выпали в этот мир, то не видели какого-либо люка.

   — Всё же нужна верёвка, — деловито подскочил Дэдж и начал озираться. — Мы вытянем Дану обратно!

   — Флафли попросила кое-что передать, — глянул на нас Рустам. Он поднял руку с пауком. — Она может сплести паутину крепче любой магической сети. Но нужно время. Несколько часов? Да, на рассвете будет готово.

   — А что, если к тому времени ход исчезнет? — всхлипнула Амалия и, не сдержавшись, разрыдалась: — Я очень хочу к маме-е-е!

   Эля тоже захныкала, спрятав лицо в ладонях. И я их не могла упрекнуть, дети и так долго продержались. Мальчики тоже помрачнели, и только Полина продолжала храбро улыбаться мне, но губы её дрожали, а глаза влажно блестели.

   Присев на корточки, я привлекла девочку к себе и крепко обняла. Подозвала остальных детей, и мы замерли так, объединённые общими надеждами и страхами.

   — Я вас понимаю, — мягко сказала им. — Мне тоже очень хочется увидеть папу. Но что, если там вовсе не наш мир? Я не могу рисковать вашими жизнями, поймите.

   — А своей? — голосом, от которого внутри всё переворачивалось, спросил Гордэр. — Собой ты можешь рисковать?

   Как-то я задала тот же вопрос отцу, когда его вызвали, чтобы открыть утонувший сейф, в котором возможно находился ребёнок. Я испугалась за папу, пыталась удержать, и его ответ мне не понравился. Теперь же поднялась, взяв руку кагхана, посмотрела в глаза и твёрдо повторила:

   — Только когда человек рискует собой ради ребёнка, он может назвать себя взрослым.

   «Но что, если я беременна?» — мелькнуло в мыслях.

   Обернулась на детей, которые смотрели на меня с таким отчаянием, что сердце пропустило удар, и широко улыбнулась.

   — Подождём до утра. Уверена, что волшебная паутина Флафли не даст мне упасть. Я узнаю, что внизу, и вернусь. Если там наш мир, все мы скоро будем дома!

   — Но до утра так долго, — снова захныкала Амалия.

   — Останемся здесь, — решительно сказал Матвей. — Будем сторожить люк.

   — Мне придётся остаться, — проворчал Рустам. — Чтобы помочь Флафли.

   — А давайте сделаем шалаш! — предложила Полина, и Эля кивнула.

   Сопровождаемые феями, девочки убежали на поиск какого-нибудь материала. Ллея тронула кагхана за локоть:

   — Вам с Даной нужно вернуться к концу бала.

   — Знаю.

   — Заберите Дэджа, — попросила девушка. — А я останусь с детьми.

   — Пришлю Наетти, — кивнул Гордэр.

   — А зачем меня забирать? — заупрямился Дэдж. — Останусь и буду наблюдать за люком. Если что-то будет не так, сообщу тебе

   — С этим и я справлюсь, — пихнула его Лаллея. — А ты проследи, чтобы наш противный кузен не испортил брату первую законную ночь.

   — Наэль способен на это? — Дэдж тут же стал серьёзным.

   Гордэр взял меня за руку и повёл к двери, через которую мы сюда попали.

   — Сделай всё, чтобы они могли спокойно попрощаться, — услышала я шёпот Лаллеи.

  
  
   

    Глава 31 

   

   Когда мы пришли в зал, где владыка драконов устроил бал в мою честь, то я сразу поняла, почему Гордэр сделал всё возможное, лишь бы не присутствовать на празднике. Огромное помещение было забито людьми так, что яблоку было негде упасть.

   Раскрасневшиеся гости танцевали, как получается, чудом не наступая друг другу на ноги. Звучала весёлая музыка, голоса, смех. Было очень похоже на какую-нибудь вечеринку у мега-популярной звезды. Даже виновникам торжества было невозможно пройти к возвышению, где на троне дремал владыка.

   Но с подачи Дэджа нас окружила дворцовая стража, и мы буквально протаранили людское море, чтобы подобраться к владыке. Его супруга скрыла зевок под веером, а потом якобы случайно коснулась им уха мужа. Тот встрепенулся и, заметив нас, с удовольствием потянулся.

   — И где вы пропадали? Надеюсь, на этот раз не нарушали правил? Ладно-ладно, Гордэр, не стоит смотреть на отца с таким невинным возмущением. Главное, что вы появились и, наконец, можно закрыть бал.

   — Дорогой, вряд ли гости быстро разойдутся, — шепнула ему супруга. — Посмотри, ты приказал выкатить из погребов слишком много бочек вина.

   — Пусть веселятся, сколько хотят, — отмахнулся тот и подал знак церемониймейстеру.

   Тот стукнул по полу шестом, и во все стороны разлетелись серебристые молнии, люди замирали на месте, голоса стихали, музыка смолкла. Когда наступила тишина, владыка объявил:

   — Пришло время первой законной ночи. Проводите наследника и его кагханию в супружеские покои.

   А сам предложил локоть уставшей жене, и она благодарно улыбнулась. Перед тем, как уйти, супруга владыки вдруг подмигнула мне и хитро покосилась на сына. Кажется, мы бы подружились с потенциальной свекровью.

   Жаль, что завтра, возможно, мне придётся уйти из этого мира.

   Меня снедало желание остаться с Гордэром навсегда, и я надеялась поутру заглянуть в найденный люк, убедиться, что там наш мир, и что там безопасно для детей. Найти кого-нибудь, кто поможет им добраться домой, щедро оплатить услуги…

   «А вдруг это будут пираты?»

   Мы стояли в роскошных покоях, убранство которых довело бы до обморока любого ценителя антикварной мебели и картин, но мне не было дела до обстановки. Душа разрывалась на части, ответственность за детей, тоска по отцу и мечты о простом женском счастье раздирали меня. И даже шикарный вид из окна на город, полный праздничных огней, не радовал душу.

   Вдруг кагхан обнял меня, и я тихонечко всхлипнула.

   — Дана, — проникновенно произнёс мужчина. — Умоляю, будь сейчас со мной сердцем мыслями и телом. Переживания о том, чего ещё не произошло, крадут твоё счастье. Угрызения совести и сожаление о поступках в прошлом, отравляют жизнь, которая происходит сейчас. В этот момент выдохни, отмети все мысли и ощути свои истинные желания.

   Я закрыла глаза и, отгородившись от страхов и сомнений, почувствовала, как во мне разгорается пламя, искры от которого горячат кровь и опаляют щёки. Приподняла голову, подставляя губы для поцелуя, и мужчина тут же подался ко мне, накрывая их своими, требовательными и твёрдыми.

   Углубляя поцелуй, кагхан властно вжал меня в своё тело, и всё вокруг завертелось в сумасшедшем вихре невероятной магии. Я шире распахнула глаза, не веря самой себе. Потолок, стены, пол, мебель и вид из окна мгновенно растаяли в ослепительных вспышках и радужных переливах.

   Казалось, что Гордэр не видел этого великолепия или не обращал внимания, сосредоточившись лишь на мне. И я, опустив ресницы, последовала его примеру. Поглощая каждой клеточкой своего тела страсть мужчины, принимая его безусловную любовь.

   Что бы ни было в прошлом, чтобы ни случилось впредь, кагхан отдавал мне всего себя, без остатка, и это чертовски подкупало. Но и забирал меня полностью, не позволяя утаить ни кусочка, ни молекулы…

   — Дана, — отстранившись, хрипло позвал мужчина.

   Я открыла глаза и ахнула при виде того, как в вихрях магии тает одежда кагхана. Моё платье было обыкновенным, поэтому оставалось неизменным. Мужчина опустился на одно колено и провёл ладонями по корсету — очень медленно.

   Там, где касался, кожа становилась настолько чувствительной, будто и не было ни ткани, ни вышивки, ни каменьев. Слой за слоем Гордэр неторопливо разоблачал меня, избавляя от церемониального наряда, а я пылала от магических прикосновения, будто это были самые изощрённые ласки.

   Мне нравилось видеть, как мужчина любуется мной. Наслаждалась тем, как кагхан жадно обжигает нетерпеливым взглядом каждый кусочек обнажённой плоти, но не позволяет себе торопиться. Эти минуты, будто счастливый миг, растянутый до бесконечности, наполнял нас обоих невыразимым наслаждением.

   Но когда на пол улёгся последний кусочек полупрозрачной ткани, Гордэр будто превратился в чудовище. Жадное, ненасытное! Он набросился на меня, овладевая не только телом, но душой и сердцем. Порабощая меня и проникая в каждую клеточку, заполняя её собой. Своей магией и своей любовью.

   Я поняла, что ни с кем и никогда не будет так.

   Если мне суждено оставить этого мужчину и вернуться в свой мир, я стану глубоко несчастной женщиной.

  
  
   

    Глава 32 

   

   Утро наступило неизбежно, и приближалось время возможного расставания. За прошедшую ночь, как ни старалась, я не нашла решения. Казалось, что моё сердце разорвалось напополам, ведь я поняла, что часть его навеки останется с этим мужчиной.

   Гордэр будто знал, что творится в моей душе. Он отдавал мне всю любовь, на которую был способен. Предугадывал каждое желание, осыпал нежными словами и страстными поцелуями. Оттого расставаться с ним становилось её тяжелее.

   Когда мы позавтракали, кагхан оторвал от магического браслета бусину и провёл ей по коже моей шеи сверху вниз, нежно касаясь выемки у ключицы. Опалил жаждущим взглядом за миг до того, как моё тело облачилось в роскошный шиерский магический наряд.

   Затем оделся сам и протянул мне руку.

   — Там обычный подвал, — уверенно заявила я и оперлась на его плечо. — Уверена в этом. Садовники скосили траву, вот люк и показался.

   — Ты готова? — улыбнувшись моей браваде, тихо спросил Гордэр.

   Я помотала головой и, сдерживая слёзы, прикусила нижнюю губу.

   Нет, не готова. И не буду готова! Я до смерти хочу остаться с этим мужчиной навсегда. Но так же сильно мечтаю увидеть отца хотя бы раз, чтобы сказать папе спасибо и сообщить, что дочь влюбилась и счастливо вышла замуж…

   Точнее, вышла замуж, а потом влюбилась…

   Да, какая разница⁈

   — Я люблю тебя, — выдохнула с чувством и жалостливо посмотрела в глаза кагхану.

   — Всегда буду любить лишь тебя, — шепнул он и, склонившись, поцеловал моё запястье в том месте, где переливалась таинственная татуировка. — Ты моя жизнь, кагхания. Моя истинная пара.

   Я зажмурилась, позволяя слезам пролиться по щекам. Даже если бы не было тоски по отцу и чувства вины перед ним, оставались ещё дети, которым обещала найти путь домой. Вернуть их родителям. Кто-то сейчас, должно быть, ищет их, как меня папа. Обзванивает больницы и, скрепя сердце, морги.

   Как можно закрыть на это глаза? Стоит ли такая жертва моего женского счастья? Я знала, что буду ненавидеть себя за это решение всю жизнь. Причём, какой бы путь ни предпочла, буду жалеть о сделанном выборе.

   Поэтому выпрямилась и решительно посмотрела на Гордэра.

   — Я готова.

   Он грустно улыбнулся и коротко кивнул, а потом повёл меня к дверям. Снаружи уже нетерпеливо топтался Дэдж. Он торопливо поздравил нас, а потом затараторил:

   — Я перевернул всю шиерскую сокровищницу в поисках хоть какого-нибудь мало-мальски дельного артефакта, но ничего не нашёл.

   Он шёл рядом и, размахивая руками, делился мыслями:

   — Но это не значит, что кагхании придётся рисковать собой. Паж и его удивительный паук сплели интереснейшую паутину, и я предлагаю нам с тобой, Горди, принять вторую ипостась. Мы удержим магическую сеть и не позволим Дане сгинуть в небытии.

   — Так и сделаем, — не стал спорить Гордэр.

   Мы спустились в сад, где у люка уже сидели дети. Девочки зевали и выглядели вялыми. Казалось, никто не сомкнул глаз в ожидании рассвета. И я их прекрасно понимала, поэтому улыбнулась и хлопнула в ладоши:

   — Итак, приступим?

   Кагхан отступил на несколько шагов и обратился в великолепное существо с сильными крыльями, крепкими когтями и зубами. Дракон Дэджа был поменьше, но выглядел так же внушительно. Оба подхватили концы магической паутины, над которой Флафли трудилась всю ночь, а я ступила в середину.

   Сердце заколотилось как сумасшедшее, и я бросила последний взгляд на Гордэра, пытаясь впитать его образ, навеки запечатлеть его в своей памяти. А потом опустилась на корточки и потянула люк на себя.

   Не позволив себе даже один раз оглянуться (иначе бы вся решимость улетучилась), прыгнула вниз и полетела сквозь темноту. Внезапно свет ослепил меня, и паутина, наткнувшись, дёрнулась.

   Когда глаза привыкли к яркому освещению, похожему на люминесцентное, я удивлённо осмотрелась в большом зале с множеством окон, за которыми виднелся сад, и натёртым до блеска паркетом. Похоже на дворец из моего мира. Даже стояли ограничители с табличками «Не трогать». Я попала в музей?

   Вокруг не было видно ни души, и я подняла голову, проследив взглядом за паутиной, растворяющейся прямо в воздухе. От удивительного зрелища по спине побежали мурашки. Подёргав магическую сеть, убедилась, что она реальна, а потом крикнула:

   — Эй! Здесь есть кто-нибудь? Лю-ди!

   — Есть, — услышала ответ и перевернулась в сети, чтобы посмотреть назад.

   При виде человека, которого никак не ожидала здесь увидеть, округлила глаза.

  
  
   

    Глава 33 

   

   На миг меня накрыло ощущением дежавю. Вот так же эта женщина приближалась ко мне, когда у нас с Гордэром была свадьба по обычаю людей. Отступница Фэнрис, драконица, которая отреклась от своего рода, обычаев и традиций. Та, что решила жить среди людей, но, судя по реакции на её появление, вызывала лишь страх.

   В тот раз за Фэнрис послушно семенила девушка, предавшая моего Гордэра. Я лишь мельком слышала о ней, но поняла, что кагхан был к Валинре очень добр. Некогда помог ей и рассчитывал на ответный жест, но фиктивная невеста пропала накануне объявления помолвки. Сделала всё, чтобы план драконов провалился.

   Неудивительно, что у меня к этой девушке не возникло тёплых чувств.

   И сейчас она снова следовала за своей покровительницей. При этом смотрела на меня с такой лютой ненавистью, словно не она бросила Гордэра у алтаря, а это я украла у неё жениха. Передёрнув плечами, я перевела взгляд на Фэнрис.

   — Это ваш дворец?

   — Верно, — она улыбнулась одними губами. — Его Величество даровал мне свою зимнюю резиденцию в благодарность за заслуги перед королевством.

   Приподняв брови, я едко уточнила:

   — Это взятка за предательство своей расы, полагаю?

   — Ты ещё слишком молода и неопытна, чтобы что-то полагать, — хищно усмехнулась она и резко взмахнула рукой, будто отрезала что-то. — Добро пожаловать в мою ловушку небесная дева!

   Я сжалась в страхе, что она повредит магией паутину, так старательно выплетенная питомцем Рустама, но ничего не произошло. Я продолжала висеть над полом, а прочные нити уходили вверх, растворяясь в небытии.

   Жаль, что под люком оказался банальный портал, а не вход в другой мир. Эта женщина устроила искусную ловушку, в чём сама только что призналась. Вот только и Фэнрис ждал неприятный сюрприз, ведь связь с той стороной оборвать ей не удалось.

   И судя по вытянувшемуся лицу драконицы, это её озадачило.

   — Эй, тащите меня обратно! — крикнула я и подёргала за сеть.

   — Там не услышат, — зло прошипела Валинра.

   У меня мурашки по спине побежали — за что девушка так меня ненавидит?

   Но через секунду стало не до этого — сверху опустилась Эля. Окутанная волшебной пыльцой, она зависла на уровне моих глаз и удивлённо ахнула.

   — Мы в музее?

   — Нет, — предупредила её. — Это ловушка! Дворец отступницы. Вернись обратно!

   — Не могу, — она посмотрела вверх. — Люка больше нет.

   — Лезь по паутине, — не сдавалась я.

   — Бесполезно, — сложив руки на груди, заметила Фэнрис.

   — Всё равно лезь, — процедила я и простонала: — Зачем ты спустилась? Я же кричала, чтобы вы меня подняли!

   — Рустам ощутил, что паутину потянули, — чуть не плача, прошептала девочка, — и решил, что это сигнал для нас. Сейчас…

   Она вцепилась в паутину, взволнованно дёргая её.

   — Лечу! — крикнула Полина, падая вниз.

   Пыльцы, видимо, ей досталось немного, и наша огненноволосая пухляшка шлёпнулась на паркет. Засмеялась и вскочила на ноги, а потом помахала нам:

   — Вы чего там висите? Спускайтесь!

   — Да-да, — ласково поддакнула Фэнрис. — Спускайтесь. Всё равно другого выхода у вас нет.

   Обернувшись, Полина вздрогнула и попятилась.

   — Вы⁈

   — Лети, Поля! — испуганно крикнула Эля. — Лети-и-и!

   Девочка бросилась наутёк, забавно подпрыгивая, но подняться выше, чем на полметра, ей не удавалось. И, к моему сожалению, Фэнрис быстро поймала крошку.

   — А ну отпусти ребёнка! — крикнула я и дёрнулась.

   Зря. Сверху прилетела последняя из девочек — Амалия, Повиснув в воздухе, она ревела навзрыд:

   — Тиастра! Тиастра! Как же я буду скучать по моей феечке!

   Я протянула руку и попыталась дотронуться до малышки, но не сумела.

   — Амалия, тише, — шикнула на подругу Эля. — Мы не дома, а в ловушке!

   Та отняла ладони от зарёванного лица и, глянув вниз, мгновенно стала очень серьёзной. Молчаливой стрелой кинулась вниз и вырвала Полину из рук Фэнрис. Драконица явно не ожидала такой прыти от плаксивой девочки и спохватилась поздно, а дети уже взлетели под потолок и зависли там.

   — Дана, — шепнула Амалия, — что нам делать?

   Я жестом показала, чтобы держались подальше, а сама обратилась к Фэнрис:

   — Что тебе нужно? Зачем ты заманила нас в ловушку?

   Хотелось ещё спросить, откуда она знает, как выглядел люк, через который мы с детьми попали в этот мир, но пока придержала своё любопытство. Сначала важно узнать причину нашего похищения (а не сомневалась, что это именно оно).

   — Зачем, да зачем? — недовольно поморщилась женщина и посмотрела вверх, и я проследила за взглядом Фэнрис. — Сначала дождёмся остальных, не хочу повторять что-то дважды.

   — Других не будет, — уверенно заявила я, потому что старалась не дёргать сеть, и Эля тоже сидела тихо-тихо. — Говори сейчас!

   И тут сверху появился Матвей, который держал за руку последнего ребёнка, которому не досталось феи, и он висел, удерживаемый приятелем.

   — Это музей? — удивился Рустам.

   — Нет, — серьёзно ответил Матвей. — Ловушка.

   Он всегда был смышлёным не по годам. И сейчас не спешил опускаться, хотя мальчику было явно тяжело держать друга.

   — Вот теперь все, — удовлетворённо улыбнулась Фэнрис и снова махнула рукой, словно держала меч и хотела им рассечь паутину. И опять у неё ничего не получилось. Недовольно цокнув языком, она отмахнулась. — Пусть остаётся. Валинра, прикажи увести детей.

   Девушка молча поклонилась и быстро побежала к дверям, а драконица улыбнулась мне.

   — Добро пожаловать, Дана. Я долго ждала тебя.

   — Кто это? — беспокойно воскликнула я, заметив, как в зал входят люди в длинных развевающихся одеждах.

   Меня тревожило, что их лица скрыты масками, а поступь уверенная, движения чёткие и размеренные. А когда один из них поднял руки и начал тщательно сплетать светящиеся нити заклинаний, догадка подводилась.

   Маги!

   Магические сети поймали девочек, и те завизжали, а я дёрнулась, закричав:

   — Не трогайте детей!

   И внезапно сеть, удерживающая меня, оборвалась, и я рухнула на пол. Упала не очень удачно, ногу прострелило болью, зато Эля не пострадала. Девочка оказалась на мне и, обнимая, испуганно посматривала на мужчин, тянущих на себя сопротивляющихся подруг.

   — Вы их пугаете! — возмутилась я и вскочила, но охнула и упала на колени. — Блин. Ногу подвернула… Отпустите девочек!

   Матвей кинулся вниз и, поставив Рустама рядом с нами, бросился на помощь подругам. Он потянул на себя магическую сеть так резко, что маг на миг потерял равновесие, но всё же удержался и прошипел проклятие.

   Я замерла, потому что показалось, что узнала голос. Присмотрелась к магу — он харг⁈ Но не удалось заметить на одного кусочка кожи, чтобы убедиться в этом, тело и лицо мага было надёжно скрыто от посторонних взглядов, даже кисти рук были в перчатках, а на шее намотан шарф. Или это маскарад, чтобы ещё больше запутать меня? Но зачем?

   Отмахнувшись, — потом! — я кинулась на помощь детям, как вдруг на голову накинули плотную ткань. Кто-то незаметно подобрался со спины и повалил на пол. В нос ударил резкий запах, голова сильно закружилась, и я потеряла сознание.
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   Когда я пришла в себя, детей рядом уже не было.

   Я сидела в роскошном кресле. Резные ручки с золочёными подлокотниками, мягкая обивка, — он был похож на трон. Вот только королевой себя ощутить не получилось бы при всём желании, ведь коронованных особ не связывают.

   Быстро осмотрев помещение, где кроме псевдо-трона имелся ещё шкаф, стеллажи с книгами и изящный стол из красного дерева, поняла, что одна. Дёрнулась, пытаясь освободиться, но путы держали крепко.

   Сквозь плотные бархатные портьеры, сплошь закрывающие окна, не пробивалось ни единого лучика солнца. Может, сейчас ночь? В самом помещении было достаточно светло, но я не заметила ни свечей, ни магических шаров, как во дворце драконов, ни заточенных фей, как у людей. Казалось, светится сам воздух.

   Не желая сдаваться, я постаралась выкрутить кисти рук из плена затейливо завязанных верёвок. Снова, снова, снова, но все попытки ни к чему не привели. Казалось, что я сделала только хуже, и теперь не могла сидеть прямо, а затянувшиеся путы мешали мешать полной грудью.

   Деваться было некуда, и я позвала:

   — Эй! Есть тут кто?

   И тут гора книг на столе шевельнулась, на пол повалились отдельные экземпляры, а вздрогнула при виде помятой и опухшей от неудобного сна Фэнрис.

   — Проснулась? — Драконица широко зевнула и с трудом поднялась. — Вот же старость не радость…

   У меня вырвался смешок, ведь на вид женщине было не больше тридцати пяти.

   — Что «Ха»? — проворчала она, прижимая ладонь к пояснице. — Молодо выгляжу?

   Мне было не до возраста злодейки, и комплименты, на которые она напрашивалась, я не собиралась озвучивать, а сразу потребовала:

   — Немедленно отпустите меня и детей!

   — Конечно, — она снова зевнула и направилась ко мне. — Отпущу, когда всё закончится. Или думаешь, что мне доставляет удовольствие мучить пленников?

   — Выходит, мы всё же пленники, — подытожила я и глянула на неё исподлобья, поскольку выпрямиться из-за стянутых пут не удавалось. — И зачем мы вам?

   — Чтобы не дать вам наделать глупостей, — спокойно ответила она, поправляя верёвки. — Вот же неугомонная девчонка! Надо же было так всё перепутать? Сиди спокойно, а то задушишь сама себя, а твоя гибель в мои планы не входила.

   — А что входило? — поинтересовалась я. — Какие глупости не нужно делать? Что вы считаете глупостями? При чём тут я и дети? Особенно дети! Чем мальчики и девочки виноваты?

   — Помолчи немного, — поморщилась она и коснулась моих губ. — Такая громкая!

   Меня будто током дёрнуло! Подпрыгнув на месте, замычала в панике, ведь рта раскрыть не удавалось. Фэнрис удовлетворённо кивнула и направилась к окну. Потянулась, а потом отдёрнула штору, и я увидела пейзаж…

   Весьма унылый для вида из шикарного дворца. Пустынная земля с редкими низкими и голыми кустиками, похожая на степь, была серо-болотного цвета. Кое-где виднелись грязно-белые кружева льда.

   Оглянувшись, Фэнрис проследила за моим взглядом и понимающе хмыкнула:

   — Не нравится? Мне тоже. Но некогда здесь цвели прекрасные цветы, и густая листва деревьев перешёптывалась с тёплым западным ветром. Давным-давно…

   Она шумно вздохнула и помрачнела, но тут же улыбнулась мне:

   — Порой жизнь очень сильно меняется, и прошлого уже не воротишь. Кому как не тебе знать об этом? Нет? Ах, да! Ты же веришь, что можно вернуться в скорлупу, из которой вылупилась, иначе не попалась бы в эту простенькую ловушку. Такая наивная!

   О чём она? Я насторожилась, поскольку в голосе Фэнрис мне почудилось…

   Нет. Быть не может!

   Или да?

   Это совершенно точно было сочувствие.

   Но женщина уже отвернулась и задёрнула шторы, убедившись, что нет ни единой щёлочки между краями ткани. А у меня возникло ощущение, что пейзаж за окном показали специально для меня. Но почему? Зачем?

   Вдруг спина похолодела, и я активно замычала, умоляюще глядя на Фэнрис. Она выгнула бровь:

   — Что-то хочешь сказать? Что же, я освобожу тебя, но предупреждаю, если снова начнёшь меня в чём-то обвинять, верну, как было.

   Когда я кивнула, снова коснулась моих губ. На миг скривившись от неприятного ощущения, похожего на удар током с низким напряжением, я проговорила:

   — В том зале за окнами был пышный сад, а здесь едва выживающие в холоде растения…

   Она скрестила руки и улыбнулась, мол, продолжай.

   — Ещё там были таблички, какие ставят в моём мире, — добавила я. — Чтобы посетители музея не заходили за ограждения и ничего не трогали. Здесь же всё кажется совершенно другим. Стиль мебели, украшения стен, выделка ткани…

   Она уронила руки вдоль тела и вздохнула с видом мученицы… То есть учительницы, перед которой ученик уже пятнадцать минут рассказывает длинной стихотворение, с трудом вспоминая каждую строчку.

   — И? — не выдержала, требовательно глянув на меня.

   — Я действительно вернулась через тот люк в свой мир, — холодея, прошептала я и прищурилась: — Но вы уже были там. Вы знали, что из дворцового сада можно попасть в другой мир!

   Она улыбнулась и кивнула, а я не могла отделаться от мысли, что эта женщина вот-вот скажет «Садись, пять!», но Фэнрис произнесла другие слова.

   — Наконец я слышу то, что ожидала от девушки, которая станет моей преемницей.

   Она встала напротив меня и, погладив меня по голове, сурово продолжила:

   — Как ты поняла, я поймала тебя и вернула обратно в мир драконов, но в новом качестве.

   Она перерезала путы магией и взяла мою руку. Приподняв рукав платья, освободила запястье. Золотистый дракон, ещё недавно украшающий его, исчез, а взамен появился знак, очень похожий на ключ.

   Фэнрис вытянула свою руку и показала мне точно такой же на своём запястье.

   — Теперь ты отступница! — торжественно произнесла она.
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   Я поднялась, растирая запястья, и подошла к окну, за которым царил холод. Безжизненная пустыня простиралась, куда ни кинь взгляд. Повернулась к Фэнрис:

   — Не понимаю! Вы же сказали, тот дворец, из которого был виден прекрасный сад, вам подарил король людей. Но теперь подтвердили, что это был мой мир.

   — Верно, — они кивнула и посмотрела на меня почти с жалостью. — Ты всё ещё не поняла. Верно?

   — Так объясните мне, — потребовала я, но тут же ощутила, что перегнула палку, будто первоклассница перед престарелой учительницей, и добавила вежливо: — Пожалуйста.

   — Хорошо, — спокойно согласилась она и кивнула на трон. — Присядь, разговор долгий. И не надо так испуганно коситься, больше нет необходимости тебя связывать. Валинра, напитки!

   — Да, госпожа.

   Вошла девушка, взгляд которой, как и прежде, выражал лишь дикую ненависть.

   — Как ты уже поняла, эта девушка станет моей помощницей, — проговорила Фэнрис, пока Валинра расставляла перед нами чашки с напитками и тарелочки с закусками. — С этого дня тебе не обязательно находиться здесь.

   Думала, что девушка меня сейчас подносом огреет, но она опустила его и, выпрямившись, широко улыбнулась нам:

   — Я очень рада, что вы, госпожа, встретили ту, что так долго ждали.

   Поклонившись, она ещё раз улыбнулась, но стоило Фэнрис пригубить свой напиток, как снова ужалила меня злым взглядом. Пить принесённые ей напитки сразу расхотелось. Такая отравит, не моргнёт.

   Наверное, злится, что её дракона увела! Но сама виновата, нечего было на помолвку опаздывать. Не свались я в руки Гордэру, мужчина был бы в крайне неприятном положении.

   Когда дверь за Валинрой закрылась, Фэнрис обратилась ко мне:

   — Тот дворец мне действительно подарил король людей. Много-много лет назад, когда я ещё не была отступницей и не знала, что существуют другие миры.

   Я вытаращилась на неё, а потом попробовала что-то сказать, но не вышло. Схватив чашку, залпом осушила её и лишь потом сумела прохрипеть:

   — Вы такая же попаданка, как и я⁈

   Она усмехнулась и пригубила напиток. Отставив его, посмотрела на меня, но взгляд женщины был далеко-далеко отсюда.

   — Я была фрейлиной. Любимицей королевы! Она даже не стала возражать, когда Его Величество сделал меня своей фавориткой. Говорила, лучше я, чем кто-то другой.

   Засмеялась, но в этом смехе не было веселья.

   — Другие так не считали. Нашлось немало женщин, которые считали себя лучшей кандидатурой на эту роль. И вот однажды мне прислали записку, где было сказано, что король ждёт меня во дворце, который подарил мне. Только здесь была ловушка, и я бы погибла, не открой дверь, которой не было.

   У меня ёкнуло в груди — всё как у меня!.. Только без короля и подаренных дворцов.

   — Я оказалась в этом мире и встретила дракона, — голос её стал тихим и уставшим. — Впервые в жизни влюбилась без памяти, а он назвал меня своей кагханией. Я была страстной девушкой и отдала любимому всё, что у меня было. Но его отец меня не принял в семью.

   Она горько улыбнулась, а я смотрела во все глаза, понимая, что Фэнрис была любовницей отца Гордэра. Затаив дыхание, слушала её рассказ.

   — Тот дракон меня очень любил и отказался снимать помолвочный браслет, — с болью произнесла она, — но законы рода для него всё равно были выше привязанности. Традиции победили, а я проиграла. Мне позволили остаться во дворце, но вскоре для моего любимого нашли подходящую невесту.

   Я едва сдерживала слёзы, даже не представляя, как больно было Фэнрис видеть того дракона с другой девушкой. Я проходила церемонию, и стоило представить себя зрительницей бракосочетания, как становилось нечем дышать.

   — Не в силах видеть того, кто не стал за меня сражаться, я воззвала к солнечному божеству, — глухо продолжила она. — И браслет на моей руке сменился такими же узорами, как у новой кагхании. Я спрятала знак и убежала во внутренний дворик, где слуги сушили бельё. Внезапно там открылась дверь в мой мир. Переступив порог, я изменилась. Стала отступницей, а узор стал таким.

   Она ещё раз продемонстрировала ключ.

   — А потом мне явилось солнечное божество, — наклонившись, шёпотом произнесла она. — Оно одарило меня второй ипостасью и возложило миссию…

   — Да, — обрадовалась я. — Харги рассказали мне легенду о небесной деве! Ох, они же решили, что это я, но ошиблись. На самом деле речь была о вас…

   — Нетерпеливая девчонка! — разозлилась Фэнрис и тут же улыбнулась. — Ты так сильно напоминаешь меня в молодости! Но нет, легенда была не обо мне. Мой дракон отверг меня, не стал сражаться за любовь. А твой пошёл вопреки традициям. Так что небесная дева на самом деле — ты!

   Она поднялась и заставила меня встать, а потом обняла:

   — Я так давно ждала тебя, девочка. Наконец-то скоро всё закончится.

   Я отстранилась и потрогала ключ, переливающийся на запястье.

   — Мы спасём этот мир, и я буду счастлива с Гордэром?

   — Не-ет, — покачала головой Фэнрис. — Чтобы спасти этот мир нужно исполнить волю Солнечного божества. Драконы должны исчезнуть.

   — Но… — я запаниковала. — Вы же тоже погибнете!

   — Да, — почти с наслаждением простонала она. — У меня была слишком долгая жизнь для той, у кого разбито сердце.

   Я попятилась, заметив маниакальный блеск её глаз.

   И всё-таки Фэнрис злодейка!
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   Промолчать и ответить улыбкой? Да, это было моим отступлением. Паузой, которую я взяла для того, чтобы поразмыслить о происходящем. Первое, меня беспокоило исчезновение детей. Второе, я страшно волновалась за своего кагхана, ведь он решил, что потерял меня навсегда, и наверняка сильно горевал. Если мой узор изменился, то и у него тоже?

   Третье, если я прямо выскажусь против планов Фэнрис, то меня снова привяжут к трону. А Валинра под шумок перережет мне горло и скажет, что так и было. Лучшее решение — подыграть отступнице. А для начала выяснить несколько странных моментов.

   — Вы подарили помолвочный браслет, — проговорила осторожно, наблюдая за реакцией женщины, — чтобы я надела его на Гордэра?

   — Разумеется, — она повела плечом. — Иначе бы этот увалень никогда не решился сделать этого сам.

   Я сухо поджала губы, сдерживая резкие слова. Никакой Гордэр не увалень! Властный маг, сильный дракон и прекрасный мужчина, которому я отдала своё сердце и была готова посвятить ему свою жизнь. И мои намерения остались прежними, даже если знак на руке поменялся.

   — Пришлось создать ситуацию, чтобы ты подарила ему искру своей души, а взамен он отдал тебе своё сердце, — мечтательно улыбнулась женщина. — Так романтично! При твоём появлении я сразу ощутила, что магическое равновесие в мире изменилось, и придержала Валинру. Оказалась права!

   — Придержали Валинру? — встрепенулась я. — Что вы имеете в виду?

   Она недовольно поморщилась и беспечно отмахнулась:

   — Какая разница? Ну, хорошо. Если так хочешь знать, расскажу.

   Поднялась и, приблизившись к окну, устремила к горизонту затуманенный взор. Я тоже посмотрела туда, заметив в дымке очертания далёких гор. Или это или лишь облака? По пустынной земле ветер гонял снежные волны, и вдруг стало зябко. Оказаться снаружи совершенно не хотелось.

   — Я устала ждать, — тихо призналась Фэнрис. — Так отчаялась! Летели годы, десятилетия, а я смотрела на чужое счастье и ненавидела миг, когда встретила этого мужчину и растворилась в нём без остатка…

   Замолчала и, тяжело вздохнув, покосилась на меня.

   — В какой-то момент поняла, что терпение закончилось. Раз девушка, появление которой предрекло Солнечное божество, никак не приходит, сама сотворю её. Так появилась Валинра. Всеми отвергнутая полукровка, родившаяся без капли магии, она оказалась идеальным оружием. Послушным, терпеливым, готовым к любому повороту событий и самым разным приказам.

   Фэнрис взмахнула рукой, и появившиеся ниоткуда занавески скрыли унылый пейзаж. Женщина вернулась к столику и, опустившись в кресло, подхватила бокал. Сделав глоток, глянула на меня, и я поспешила занять место неподалёку от отступницы. Не спускала с женщины внимательного взгляда, боясь пропустить хоть слово.

   — Нападение на кагхана вы подстроили?

   — Вот ещё, — она брезгливо скривилась. — Люди сами постарались, ведь они до смерти ненавидят драконов, потому что отчаянно боятся, что сильные существа отнимут у них женщин, земли и имущество. Глупо, да? Драконы так кичятся своим происхождением, что появление в семье человечки считается едва ли не позором. Впрочем, любовниц среди людской расы у них немало, ведь каждая женщина мечтает о том, чтобы ребёнок родился магически одарённым. А в идеале — драконом!

   Она невесело смеётся и смотрит на меня:

   — Впрочем, глупышки зря стараются. Детей, которые могут менять ипостась, от людей или полукровок не бывает. Тем не менее, среди людей становится всё больше магов, и границы между расами потихоньку стираются. Через две-три сотни лет драконы и так исчезнут. Но я больше не могла ждать!

   Она стукнула кулаком по подносу, и закуски разлетелись по комнате.

   На этом вспышка гнева себя исчерпала, и Фэнрис прикрыла глаза.

   Я задумалась о детях, которые попали сюда вместе со мной. Где они сейчас? Драконица их заперла? Может, сжалилась и отправила домой? Что-то хорошее в ней ещё осталось? Или вековая ревность и обида, разъедающая душу, уничтожила всё человеческое?

   — Потому и попросила Валинру сыграть небесную деву, — не открывая глаз, пробормотала Фэнрис. — Чтобы закончить всё это. Она бы надела на Гордэра браслет, и их союз наверняка одобрили, ведь отец этой девушки — дракон, пусть и отрёкся от дочери из-за отсутствия магии. А потом я хотела перенести Валинру в наш с тобой мир, надеясь, что символ на её руке изменится так же, как у меня когда-то. Если бы она не стала небесной девой, то хотя бы заменила меня.

   — То есть, моё появление помешало ей стать вашей помощницей? — понимающе протянула я, догадываясь о причине дикой ненависти во взгляде Валинры.

   Фэнрис повернула голову и устало посмотрела на меня:

   — Твоё появление помешало ей отомстить дракону, который её отверг. — По губам женщины скользнула горькая усмешка. — А ведь она всё ещё любит Гордэра.

   «Как и вы его отца», — нахмурилась я, видя, что именно сблизило несчастных женщин.

   Итак, стало ясно, что всё произошедшее — тщательно разработанный план, в котором лишь заменили главную героиню. Но дети-то причём⁈

   Ощутив, что теперь самое время узнать это, спросила напрямик:

   — Где мои пажи?

   — Дети? — Фэнрис поднялась и неопределённо взмахнула рукой. — Где-то здесь. Уверена, что с новой магией, пробудившейся в тебе после предательства любви, ты легко найдёшь каждого.

   Сжав кулаки, я сдержала крепкое словцо.

   Так мне приготовили квест?

   — Только поторопись, — двигаясь к выходу, беспечно добавила отступница. — Если хочешь найти их живыми.
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   Последние слова Фэнрис звучали у меня в ушах, повергая в ужас, и сердце то и дело пропускало удары, а я бежала по коридорам, не зная куда. И спросить было не у кого. Стоило женщине выйти за дверь, как я очнулась от шока и подорвалась следом, но вокруг уже не было ни души.

   Отступница могла передвигаться в пространстве и между мирами, она чётко дала понять это И потребовала от меня того же. Я подозревала, что дело было в знаке ключа, что теперь золотился на моём запястье вместо дракона. Вот только, кто бы ещё подсказал, как этим пользоваться!

   Поэтому я бежала по пустынному замку и звала детей:

   — Эля! Поля! Амалия! Девочки, отзовитесь!

   Как жаль, что феи не пошли со своими детьми. Конечно, сами ребят решили, что лучше расстаться, ведь неизвестно, как жилось бы у нас волшебным существам. Вдруг бы они погибли? Или попали в руки учёным? Никто не желал такой участи своему другу.

   Но теперь они оказались без какой-либо поддержки, и я не знала, где искать детей.

   — Матвей! — не переставала кричать изо всех сил. — Рустам! Мальчики, вы где⁈

   Когда меня и детей окружили, с Фэнрис совершенно точно были ещё люди. Маги, только неизвестно из какого мира. Их лица скрывали маски, да и по одежде было невозможно что либо предположить. Сейчас же вокруг не было никого. Даже слуг!

   И Валинры…

   Я остановилась, чтобы перевести дыхание и задумалась, стоит ли позвать девушку. Интуиция говорила мне, что она отзовётся. Вот только вряд ли поможет моему заданию, ведь у несостоявшейся невесты Гордэра свои планы, в которые я не вхожу.

   Мысль о кагхане принесла такую острую боль, будто меня ткнули в грудь ножом. Запястье, где была метка истинной пары, заныла и зачесалась. Как когда-то, во время моих первых дней в этом мире. Тогда подумала, что это аллергия на металлический браслет, но оказалось, что я предвидела опасность, грозившая моему фиктивному жениху.

   Прикусив губу, чтобы не разреветься от внезапно накатившего сожаления, погладила золотой знак. Что же боль означала сейчас? Дети в опасности? Фэнис упомянула, чтобы я спешила спасти их. Какая жестокая! Я не могла понять, как можно быть такой безжалостной. Это же невинные дети!

   — Помочь? — услышала насмешливый голос Валинры и не удивилась.

   Видимо, ей наскучило ждать, когда я сама позову, вот и явилась.

   — Будто ты действительно можешь мне помочь, — проворчала, не глядя на девушку. — Разве что постараешься сделать всё, чтобы я случайно упала с лестницы. А лучше из окна!

   Глянула исподлобья, а она тихо рассмеялась и покачала головой.

   — Зачем мне портить отношение с Фэнрис? Я уже смирилась, что не стану такой, как она. К тому же, поразмыслив, решила, что всё к лучшему. Если бы Гордэр потерял меня, он бы расстроился, и только. Но лишившись любимой, он впал в отчаяние.

   В груди кольнуло, и глаза наполнились слезами.

   — Ты видела его?

   — Конечно, — она хищно ухмыльнулась. — Не упускаю возможности полюбоваться на его горе.

   — Но он же много раз помогал тебе, — не верилось в то, что девушка так сильно ненавидит моего кагхана. Я чувствовала, что её любовь не умерла, а стала чёрной и отравляющей. — Как можно быть настолько бесстыдной и неблагодарной?

   — Да лучше бы он оставил меня умирать! — в ярости выкрикнула она. — Я бы предпочла и дальше голодать, но хоть раз ощутить его любовь. Пусть почувствует хотя бы сотую долю моей боли, тогда узнает, каково мне было!

   Покачав головой, я поняла, что любви тут и не было. Эта девушка одержима Гордэром!

   — Раз он уже заплатил за своё равнодушие к тебе, — сдерживая истинные эмоции, мягко проговорила я, — то может, скажешь, где сейчас находятся дети?

   — Скажу, — она улыбнулась так, что я практически услышала, как захлопнулся невидимый капкан ловушки. — В обмен на маленькую услугу.

   — Насколько маленькую? — насторожилась я.

   Тут она удивила, упав на колени, и взмолилась:

   — Уговори Фэнрис оставить меня! Я буду служить вам обеим!

   Я решила, что это не небольшая плата за жизни детей, и кивнула. Тогда Валинра поднялась и, отряхнув платье, иронично заметила:

   — Вместо того, чтобы бегать и орать, вспомни, что у тебя есть особая магия и воспользуйся ей.

   Примерно это же говорила и Фэнрис. Сейчас так же не стало понятнее, что именно делать.

   — Но как? — возмутилась я.

   Она пожала плечами:

   — Во мне нет магии. Всё, что могу, это пользоваться артефактами. И даже единственный шанс обрести силу теперь утрачен.

   — Вот спасибо, — буркнула я. — Ну прямо о-о-очень помогла!

   — А что? — Валинра усмехнулась. — Иногда совет о том, чего не делать, гораздо полезнее, чем наставления, что и как предпринять.

   Она кивнула мне и, коснувшись кулона на груди, исчезла.

   А я призадумалась. Чего не делать? Не бегать, не кричать, не искать…

   Закрыв глаза, я протянула руку, на запястье которой был изображён ключ, и вдруг коснулась ручки двери. Хотя точно знала, что в том месте, где мы с Валинрой стояли, ни одной не было. Сердце застучало, а я, сильнее зажмурившись, потянула ручку на себя и шагнула внутрь.

   Услышала радостный детский крик:

   — Дина!

   Посмотрела перед собой и ахнула от ужаса, заметив Элю, которая висела над дырой в полу. Подошла к краю и потянулась, чтобы взять девочку за руку, и тут верёвка оборвалась, но я уже крепко сжимала ребёнка в объятиях.

   Одну нашла!

   Осталось отыскать ещё двух мальчиков и девочек. И, судя по тому, как резко оборвалась верёвка, времени на их спасение оставалось всё меньше. Но теперь я уже знала, что делать!
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   Вторым я нашла Матвея.

   Мальчик оказался замурован в пещере, лаз в которую я обнаружила прямо под столом. Мне пришлось сунуть любопытный нос во все двери замка и даже дверцы шкафов, чтобы снова воспользоваться моей странной магией.

   Уже отчаявшись найти новую дверь, которой нет, я провалилась куда-то, а когда открыла глаза, увидела бледного мальчика. Тот лежал без движения, и я кинулась к ребёнку. Уловив слабое дыхание, потащила обратно в лаз.

   — Кажется, у него заканчивался воздух, — сообщила перепуганной Эле.

   Девочка помогла мне уложить Матвея на диван, и мы обе склонились над мальчиком. У того дрогнули ресницы, а губ коснулась улыбка. Я услышала шёпот:

   — Флафли…

   Я посмотрела на девочку:

   — Посидишь с ним? Мне нужно найти остальных.

   Глаза малышки тут же наполнились слезами.

   — Ты только сама не потеряйся, — попросила она.

   — Ни за что, — твёрдо пообещала я и поцеловала ребёнка в макушку.

   Итак, что выяснила по своему новому умению? Мои сомнения мешали проявиться магии, поэтому стоило закрыть глаза. Искать, шарить по полу и стенам бесполезно — двери возникали сами по себе. Открывала их я только правой рукой, на которой переливающаяся татуировка, но это и так понятно.

   — Значит, незачем бегать по всему замку, проверять все двери, — прошептала, осознавая по-новому слова Валинры. — Не надо искать. Я могу открыть путь откуда угодно!

   Но одно дело теория, а совсем другое практика. Впрочем, ни один человек не стал мастером своего дела без ошибок, неудач и провалов. Главное — практика! Проблема только в том, что у меня не было на неё времени, ведь Эля едва не упала в пропасть, а Матвей чуть не задохнулся.

   Надо придумать что-то другое. Спасти детей как можно быстрее!

   У меня голова не дымилась от миллиона самых невероятных предположений и вариантов, ни один из которых не казался осуществимым. Да что там! Все они были за гранью идиотизма! Впрочем, магия тоже была за пределами моего понимания, поэтому я не отвергала ни один, но искала не совсем безумный.

   Казалось, что Фэнрис наблюдала за мной, и это тоже давило. Я будто сдавала сложнейший экзамен по предмету, все лекции которого благополучно прогуляла. Только это не игра, и мне не дадут оценок. Скорее похоже на чудовищный квест, призами в котором были настоящие жизни!

   Подняла руку и внимательно осмотрела изображение ключа.

   Отец всегда говорил, что главное в его деле не поддаваться панике, а действовать спокойно и размеренно. Рассказывал, что представлял, будто ранее уже открывал этот сейф или замок, а сейчас просто повторяет это, вспоминая порядок действий.

   «Я уже спасла всех, — медленно вдохнула и с шумом выпустила воздух из лёгких. Сжав кулак, подняла руку, удерживая запястье параллельно земле. — Надо лишь вспомнить, как это сделала!»

   Ключ будто засиял, обернувшись вокруг себя, как объёмный рисунок, и я машинально повела рукой, словно сделал он это после моего движения. Только что передо мной стоял диван, на котором лежал Матвей, и сидела Эля, а в следующее мгновение я уже находилась в знакомой плетёной корзине.

   В похожей мы летели из королевства людей в Шиер.

   Воздушный шар!

   — Дана! — Полина вскочила и радостно бросилась ко мне. — Я думала, что умру!

   Обняв ребёнка, я сделала шаг назад, и мы снова оказались во дворце Фэнрис. Оставив рыженькую девочку с другими ребятами, я снова подняла руку, всматриваясь в ключ. Он подсказывал, я исполняла, и вот уже оказалась лицом к лицу с дочерью верховной жрицы харгов.

   Она удерживала за руку отчаянно вырывающегося Рустама, а рабы девушки пытались надеть на ребёнка магические оковы.

   — Мой паж не твой раб! — прорычала я, и харги отпрянули.

   Возможно, мне помогло внезапное появление, поэтому удалось забрать Рустама и улизнуть до того, как они пришли в себя от неожиданности и остановили нас.

   Осталось лишь найти Амалию, как вдруг в зале появилась хозяйка замка.

   — Отлично, — Фэнрис хлопнула в ладоши. — Ты справилась быстрее, чем думала.

   — Ещё не справилась, — сухо возразила я.

   Снова подняла руку, но женщина положила на неё ладонь и заставила опустить.

   — Ты опоздала.

   Сердце пропустило удар, а дети притихли. Неужели малышка с огромными глазами, которая плакала по любому поводу, погибла? Нет! Стряхнув руку драконицы, я уставилась на ключ, и он снова оживился. Очертив кистью замысловатую траекторию, сделала шаг, и вдруг оказалась в полной темноте.

   — Эй, — пытаясь нащупать стены, прошептала я. — Амалия? Детка, это Дана. Отзовись…

   Скрипнула отрываемая дверь, я нащупала лестницу, ведущую вверх, и поднялась на палубу небольшой яхты. Задыхаясь от изумления, беспомощно покрутилась вокруг своей оси, осматривая гладкое синее море, невыносимое голубое небо, ослепительное солнце, беспощадно льющее свои золотые лучи на обрывки парусов и выкорчеванные держатели спасательной шлюпки.

   С губ слетело:

   — Кристоф…

   Корпус яхты украшала ржавчина (или это не ржавчина, а что похуже), под ногами скрипело битое стекло. Казалось, яхта давно брошена, но этого не могло быть, судно наверняка бы заметили и отбуксировали на кладбище кораблей. Если только здесь некому было этим заниматься.

   Спина похолодела, но я старалась не поддаваться панике. Позвала:

   — Амалия? Детка, ты тут?

   Ключ привёл меня сюда, значит, девочка где-то рядом! Заметив какое-то движение, я поспешила на другой борт яхты, как вдруг с неба рухнула комета. Во всяком случает поначалу так показалось, поскольку нечто ослепило меня, и я отпрянула, закрывая собой старый брезент, под которым явно прятался ребёнок.

   А передо мной сияла трёхметровая фигура, очертаниями похожая на человека.

   «Наконец ты появилась», — кольнула чужая мысль.

   Должно быть передо мной Солнечное божество из легенды.
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   Опустив голову, чтобы не ослепнуть от нестерпимого сияния, я положила ладонь на брезент, и ощутила, как дрожит перепуганная малышка. Не зная, что делать, проговорила:

   — Приветствую Солнечное божество.

   «Небесная дева, — чужие мысли были неприятны, как если бы что-то кололо в ботинке, — останови драконов!»

   Ого! А это божество времени зря не теряет. Сразу к делу перешло. Что же, мне это тоже нравится. Прикрыв глаза ладонью, я подняла голову и спросила напрямик:

   — Как мне это сделать?

   Интересно, как можно остановить битву небесного и подземного дракона? Честно говоря, я не раз задумывалась об этом после того, как услышала легенду от харгов. Что может человек? Слабая девушка, которая и магией толком не владеет, противопоставить существам, едва ли не равным божеству? Да ничего!

   И теперь ждала ответа, в надежде услышать, что мир спасёт любовь. Что мне нужно будет, допустим, принести дары, как делали харги, сначала одному существу, потом второму. Или же подняться на гору и вознести сто молитв, а потом опуститься под землю и повторить.

   Что я ещё могла сделать?

   «Убей их».

   Растерянно моргнув, я переспросила, решив, что мне померещилось:

   — Что, простите?

   «Убей небесного и подземного драконов!»

   Вырвался смешок. Божество серьёзно⁈ Как оно себе это представляет? Пока хватала ртом воздух, пытаясь вспомнить слова поприличнее, перед глазами снова сверкнуло, и я зажмурилась. А когда осмотрелась, светящейся фигуры уже не было. Как и прекрасного моря без малейшего волнения.

   Яхту нещадно качало, а с серого неба лился противный дождь. Вода заструилась по палубе, и стало понятно, что тёмно-рыжие пятна вовсе не были ржавчиной. По коже пробежался морозец. Что же произошло с Кристофом и его подельниками? Где оказалась эта яхта? Что это за мир? Тот, где я встретила своего кагхана, мой или какой-то третий?

   — Дана?

   Я присела и обняла насмерть перепуганного ребёнка.

   — Боже, Амалия! Детка, тише, тише… Всё хорошо.

   «Хорошо⁈ — напряжённо осматривалась, но вокруг был лишь серый дождь, который скрывал от взгляда всё, что находилось дальше нескольких метров. — Вдруг рядом скалы? Или другой корабль? Что, если на нас идёт шторм?»

   Меня саму затрясло от предположений, как вдруг зачесалось запястье, совсем, как раньше, и золотистый ключ на ней замерцал. Не тратя времени даже на мимолётную мысль, я подняла руку и повернула кисть, следуя подсказке магической татуировки.

   Перед нами появилась дверь, к которой я, схватив ребёнка на руки, и бросилась. Тут яхту сильно тряхнуло, и нас обдало волной солёной воды, а потом дверь захлопнулась, отсекая жуткий скрежет и шум шторма, а мы с Амалией остались сидеть на полу, насквозь промокшие.

   — Буль, — изо рта малышки полилась вода, а потом девочка закашлялась.

   — Спасены, — едва дыша, прошептала я и оглянулась на диван, где сидели притихшие дети. — Вы как?

   — В порядке, — ответил за всех Матвей и опасливо покосился на Фэнрис.

   Я тоже повернулась к женщине, а та лишь взмахнула кистью руки:

   — Как тебе удалось? Яхта уже должна была разбиться о скалы.

   — Пусть это будет моим секретом, — невесело улыбнулась я.

   Женщина изумлённо приподняла брови и покачала головой:

   — Ну и ну. Ты уже говоришь, как моя преемница. Практика пошла тебе на пользу. А теперь поешь и отдохни. Завтра нам понадобится много сил для ритуала Солнечному божеству. Надеюсь, мы получим ответ, и я, наконец, смогу уйти.

   Она поднялась и направилась к выходу, а навстречу уже шли люди в одеждах, полностью скрывающих фигуры. Лиц не было видно за масками. В руках каждый держал поднос, с которого переставлял на стол тарелки и чашки.

   Я вспомнила нашу первую встречу, когда угодила в ловушку, и поспешила спросить:

   — Кто эти люди?

   Фэнрис замедлила шаг и обернулась у самых дверей, лукаво улыбнувшись:

   — Пусть это будет моим секретом.

   Я покачала головой и настороженно посмотрела на человека, который протянул мне свёрток. Было непонятно, женщина передо мной или мужчина. В прорезях маски сверкнули тёмные глаза, голова чуть наклонилась набок. Незнакомец (или незнакомка) замер, кажется, не дыша.

   Так и не услышав ни слова, я приняла подношение, и тогда человек Фэнрис выпрямился и ушёл следом за остальными. Закрылась дверь, и дети тут же оживились. Окружили меня, наперебой рассказывая о своих злоключениях и спрашивая, что приключилось со мной и Амалией.

   Отложив объёмный свёрток, я обняла каждого по очереди, а потом прошептала:

   — Главное, что мы справились. Вы в безопасности. Со мной! Я нашла каждого и теперь собираюсь доставить вас домой.

   Они замолчали, недоверчиво и даже пугливо посматривая то на меня, то на друг друга.

   — Не бойтесь, — так же тихо проговорила я. — У меня всё получится. Поверьте!

   — А с тобой всё будет хорошо? — вдруг спросил Матвей. — Та женщина спрятала нас, чтобы растормошить тебя. Так она сказала.

   — Так и вышло, — вздохнула я и добавила: — Не думаю, что Фэнрис будет мне мешать, ведь она хотела, чтобы я практиковалась? Я и буду.

   — Тогда почему ты говоришь шёпотом? — прищурилась Полина.

   — Мне немного боязно, — призналась я.

   — Ой, здесь платье, — услышала возглас Амалии и обернулась к девочке, которая развернула подношение человека в маске. — Какое красивое!

   — Тебе надо переодеться, — заметил Рустам. — Вы с Амалией промокли.

   — А мне платье не принесли, — захныкала малышка.

   — Можно, я отведу её первой? — спросила детей, и все слаженно кивнули.

   Возникло ощущение, что за время пребывания в этом мире каждый из ребят повзрослел на два года. Столько всего им пришлось пережить! А ещё появилось чувство сожаления. Я не хотела расставаться ни с одним из своих «пажей», но дети должны вернуться к родителям. Обещанное надо выполнять. Особенно теперь, когда всё в моих руках. Точнее, в магии.

   * * *

   Моя история в азиатском стиле «История одного развода, или Лови попаданку!»

   Драконам не отказывают. Вот и прекрасной Мио пришлось войти во дворец и разделить постель с Повелителем…

   Чтобы избавиться от бесплодия, я согласилась попасть в другой мир и подменить Мио на эту ночь.
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   Когда я переоделась и вышла к детям, девочки слаженно ахнули:

   — Такая красивая!

   — Странное платье, — не согласился с ними Матвей. — На юбке сзади высокий разрез. Зачем это?

   — Это больше похоже на редингот, — пояснила я. — Костюм для верховой езды. В нашем мире их тоже когда-то носили. Под юбкой у меня брюки.

   — Ты будешь кататься на лошадке? — удивилась Полина.

   — Вряд ли, — пожала плечами. — Скорее всего, мне принесли одежду, подходящую для таких, как я. Отступников.

   Внутри что-то неприятно шевельнулось. Мне не нравилось это слово, ведь я понимала, откуда оно произошло. Обретя истинную пару, я переместилась в другой мир, разрывая узы, и это могли счесть предательством. Отец Гордэра однозначно так думал. Может, и мой кагхан тоже.

   Я так сильно скучала по Горди! Мне безумно хотелось его увидеть, и была возможность, но я отчаянно боялась. Если он посмотрит на меня так же, как на Фэнрис, я…

   — Дана?

   Втянула воздух в пылающие лёгкие и посмотрела на Амалию. С трудом заставила себя улыбнуться и протянула руку:

   — Идём?

   Девочка помялась и медленно спросила:

   — А можно мне увидеть Тиастру? В последний разочек!

   Сложила ладошки и посмотрела так умоляюще, что сердце сжалось. Большие глаза малышки наполнились слезами, губы задрожали. Мне и самой очень хотелось ответить согласием, а пока ребёнок прощается с феей, хоть одним глазочком увидеть кагхана.

   — Не стоит, — возразил Рустам. — Второй раз расстаться будет сложнее. Нас ждут дома.

   Это решило всё.

   Я подняла руку и, следуя вращению ключа, осторожно двигала кистью, в ожидании, когда перед нами появится дверь.

   Но пол внезапно ушёл из-под ног, и мы с девочкой провалились. Вскрикнув, я прижала к себе ребёнка и глянула на руку, но ключ не двигался. А потом мы упали на что-то мягкое, и вспыхнул свет.

   Глядя в чистое голубое небо, я гадала, что произошло, как вдруг Амалия закричала что есть сил:

   — Пап-ка! Па-па! Я тут! Па-па!

   Нечто, на чём мы лежали, заколыхалось и начало уменьшаться, а мы проваливались всё глубже. Девочка не замолкала, пока нас не окружили…

   — Пожарные? — удивилась я, теперь понимая, что мы приземлились на «куб жизни».

   Амалия кинулась к одному из мужчин, который при виде ребёнка упал на колени и протянул руки. Девочка врезалась в него, крепко обняв за шею, а мужчина шумно втянул носом воздух и зажмурился. По тёмной от загара щеке скользнула прозрачная капля.

   Остальные молча смотрели на отца и дочь, которые только что обрели друг друга, и лишь один повернулся ко мне:

   — Кто вы? Кто вас пустил на полигон? Это же опасно!

   Молодой мужчина помог мне подняться и растерянно добавил:

   — Во что вы одеты? Вы актриса? Со сьёмок? Как нашли Амалию?

   Я собиралась что-то придумать, как вдруг к горлу подкатила тошнота. Отбежала в сторону и согнулась пополам. Постаралась встать так, чтобы не шокировать и не испугать ребёнка неожиданным недомоганием. Тот самый пожарный, что помог мне подняться, принёс бутылку воды:

   — Вы надышались дымом? Вот поэтому сюда нельзя посторонним!

   — Дело не в этом, — с трудом дыша, пролепетала я.

   — О, — он многозначительно глянул на мой живот и улыбнулся. — Простите, что набросился на вас с вопросами. Павел с ума сходил из-за исчезновения дочери. А тут вы, словно Мэри Попинс без зонтика! Не злитесь, пожалуйста. Все мы рады, что девочка нашлась!

   Выпила воды и попыталась улыбнуться. Посмотрела на ребёнка, к которому уже прикипела душой, и глаза защипало. Как же трудно расстаться!

   — Вы плачете? — забеспокоился мужчина.

   — Это от дыма, — солгала я. — Как мне выйти с полигона?

   Меня подвезли на машине к воротам, сразу за которыми я попала в каменные джунгли. До меня только дошло, что я вернулась в свой мир! То, к чему я так стремилась, произошло.

   «Папа», — дрогнуло в груди.

   Так хотелось увидеть его! Обнять. Попросить прощения за то, что исчезла. Но в доме Фэнрис меня ждали другие ребята, и времени не было. Я не доверяла этой странной женщине, которая рискнула жизнью невинных детей, лишь бы пробудить мою магию. Такая на всё пойдёт ради своих целей!

   Но исчезнуть, ничего не предприняв, я не могла. Подошла к первому встречному и попросила:

   — Пожалуйста, позвольте позвонить с вашего телефона. Много времени это не займёт, я всего лишь скажу отцу, что в порядке.

   Мужчина окинул меня настороженным взглядом, и я поспешила воспользоваться подсказкой пожарного:

   — Это сценический наряд. Я актриса. Телефон остался в гримёрке, а съёмки затянулись, и папа наверняка волнуется.

   — Держите, — протянул мне смартфон.

   Когда набирала номер, пальцы подрагивали. Прижала к уху телефон и тихо спросила:

   — Пап, это ты?

   — Дана?

   Я зажмурилась от того, сколько боли, недоверия и радости было в его голосе. Как же он должно быть испугался! Как тот пожарный, отец Амалии. Услышав покашливание, я глянула на мужчину, что одолжил мне телефон и протараторила:

   — У меня всё хорошо, пап. Прости, что не звонила! Я обязательно скоро тебе ещё позвоню, а сейчас мне пора. Я люблю тебя, папа!

   И отключилась, боясь услышать от него ещё хоть слово. Тогда вернуться к Фэнрис будет ещё труднее. А бросить детей я не могла. С сожалением отдала смартфон и тепло поблагодарила прохожего, а потом пристально огляделась.

   Недалеко находился торговый центр, и я решительно направилась к нему. Игнорируя любопытные взгляды, взбежала по ступенькам и вошла внутрь. Первое, что бросилось в глаза, была аптека. Захотелось купить тест на беременность, и это улыбнуло.

   Да какие уж тут сомнения⁈

   Сразу направилась в туалет и скрылась в кабинке, откуда переместилась в дом Фэнрис.

   — Ну, кто следующий? — нарочито весело спросила детей.

   — Я, — услышала за спиной голос, от которого сердце пропустило удар.
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   Развернувшись, я лицом к лицу оказалась с Гордэром. Сердце болезненно сжалось, к глазам подступили слёзы, но кагхан выглядел отстранённым и даже безразличным, как вначале нашего знакомства. Смотрел на меня, как на постороннего человека, и это сильно ранило.

   — Ты как меня нашёл? — вырвалось против воли.

   — Я не искал, — ледяным тоном ответил он и выгнул бровь. — Тебя.

   Сделал шаг, и я затаила дыхание, но мужчина прошёл мимо меня и подошёл к дивану.

   — Вы в порядке, пажи?

   Я обернулась и заметила, как дети слаженно покивали, но кагхан не поверил.

   — А где ещё одна девочка? Амалия.

   — Она уже дома, — тихо проговорила я. — В своём мире.

   Кагхан и ухом не повёл. Сделал вид, что не услышал? Игнорирует меня? Продолжал разговаривать с детьми:

   — Вам что-то угрожает? Нет? Может, чем-то помочь?

   — У нас всё хорошо, спасибо за беспокойство, Ваше Высочество, — ответил за всех Рустам. — Дана по очереди отправит нас домой, потому что у неё…

   — Главное, что с вами всё в порядке, — перебил Гордэр, будто его не интересовало ничего, связанное со мной.

   В груди заныло, ведь я была не виновата в том, что наша связь оборвалась. Всё это из-за Фэнрис! Стремительно подошла к кагхану и взяла его за руку, и мужчина повернулся ко мне.

   — А со мной не всё в порядке, Горди, — проговорила с напряжённой улыбкой, хотя хотелось кричать. Но я не могла себе этого позволить, чтобы не напугать ребят. — Меня разлучили с тобой, и мне плохо. Очень плохо.

   На его лице не шевельнулся ни один мускул. Голос оставался холодным:

   — Трудно поверить в это.

   Высвободил руку и, закатав рукав рубашки, показал татуировку, от вида которой у меня похолодело всё внутри. Его дракон, который ранее образовывал половинку сердца, зеркальную копию моего, теперь выглядел иначе. Будто рассыпался на кусочки пазлов, и некто их старательно перемешал.

   Было трудно, но можно распознать, где находились сломанные крылья, вывернутые лапы, сломанная в нескольких местах шея. От одного вида меня замутило, и я торопливо отбежала к окну, чтобы немного успокоиться.

   — Вот что ты со мной сделала, небесная дева, — услышала тихий мужской голос, от которого перехватило дыхание. — Надеюсь, твоё могущество того стоило… Отступница Дана!

   В груди кольнуло, и я развернулась, чтобы рассказать кагхану, как он не прав. Что я вовсе не хотела этого могущества и у меня самой сердце разбито, но мужчины рядом уже не было. А дверь, в которую он вышел, прикрывала радостно улыбающаяся Валинра.

   — Стой! — я кинулась к выходу. — Горди!

   Дёрнула за ручку двери, но за порогом оказался не коридор, куда вышел кагхан, а светлая комната, где ждала Фэнрис. Женщина заметила меня и просила:

   — Ты готова обратиться к Солнечному божеству?

   — Нет, — выпалила я и захлопнула дверь.

   Стараясь изо всех сил, придвинула к ней стол и прислонилась к стене.

   Ощутила себя в ловушке, и была готова взвыть от безысходности. Валинра не упустила шанса отомстить дракону, который некогда отверг её любовь, а Фэнрис не позволила мне его догнать и всё объяснить. Она бы в любом случае этого не допустила!

   Я могла уйти магическим путём, но не стала бы этого делать из-за боязни оставить детей.

   «Они нарочно показали меня кагхану, — я кусала губы, чтобы не разреветься. — Чтобы окончательно оборвать связь между нами!»

   Изображение переломанного дракона на руке Гордэра до сих пор стояло перед внутренним взором и мучило меня. Рука на месте татуировки ключа чертовски неприятно зачесалась. Будто приближалась страшная опасность, но я не знала, для кого.

   А может, для всего мира? Ведь по легенде небесный и подземный дракон должны были сойтись в битве, и в этот момент всему наступит конец. Придётся каким-то образом убить их, чтобы спасти тех, кто стал мне дорог?

   Казалось, у меня не осталось другого выхода, как смириться с ролью отступницы и служить Солнечному божеству.

   — Дана, ты же понимаешь, что это для меня не преграда? — услышала из-за двери спокойный голос отступницы. — Брось этих детей. У тебя есть дела гораздо важнее! Считаю до трёх, девочка. Раз…

   Разве я сдамся? Отец иногда рассказывал, что есть замки, которые никак не подаются, каким бы умелым ни был мастер, пытающийся его открыть. Тогда стоит отступить и, не теряя драгоценного времени, подумать, как можно решить проблему иначе. Иногда может сработать способ, который раньше казался безумием.

   — Два.

   И сейчас, ощутив себя, как фея, в стеклянном кубе, я приняла решение быть сумасшедшей. Подошла к детям и поманила их к себе.

   — Обнимите меня крепко-крепко, — быстро попросила их. — Зажмуритесь и не открывайте глаза, пока я не скажу.

   Да, я очень сильно рисковала, но неприятные ощущения на коже, где был изображён ключ, давали знать, что опасность неумолимо приближалась. Поэтому, подняв руку, я повернула запястье, следуя подсказке ожившей татуировки.

   — Три!

   Фэнрис не стала распахивать двери, она попросту появилась передо мной, и я успела заметить её победную улыбку за миг до того, как мы переместились.
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   Довольное выражение лица отступницы навело на мысль, что меня подтолкнули к этому шагу. Но было уже поздно — мы с ребятами оказались на вершине горы. Дети перестали цепляться за меня изо всех сил, но отходить не спешили.

   Впрочем, я этому была только рада, поскольку собиралась сразу же открыть другую дверь и увести детей из этого места, но ключ не отзывался, превратившись в плоский рисунок. По шее пробежался морозец страха.

   — Холодно, — поёжилась Полина.

   — Где мы? — испуганно прошептала Эля.

   — Вот и мне хотелось бы знать, — пробормотала я.

   Впереди простиралась бескрайняя пустошь, убегающая за горизонт, где сумрачное небо сливалось со стелющейся к земле дымкой разноцветных туманов. А внизу, под нашими ногами, оскалились каменными зубьями глубокая пропасть.

   — Там пещера, — указал Рустам за наши спины, и я повернулась, рассмотрев чуть выше тёмный провал.

   — Внутри нет ветра, поэтому не так холодно, — рассудительно сообщил Матвей. — Давайте спрячемся там?

   — Дав-вайте, — дрожа всем телом, пролепетала Эля.

   Я подняла девочку на руки, пытаясь согреть, а мальчики с двух сторон обняли рыженькую Полину, и мы начали осторожное восхождение. Эля обняла меня за шею и, дрожа, спросила:

   — Тебе не тяжело?

   — Совсем нет, — улыбнулась ей, а потом вдруг поняла, что это правда.

   Малышка будто стала легче в два, а то и три раза! Или моя сила возросла с появлением магии?

   «Хм, не заметила за Фэнрис особой физической силы. К тому же мне пришлось попотеть, чтобы сдвинуть тумбочку».

   Решив, что это из-за стресса, я осторожно ступила внутрь пещеры и осмотрелась. Полина встала рядом и уцепилась за мою юбку, Матвей обернулся, глядя наружу, а Рустам решительно пошёл вглубь.

   — Осторожно, — предупредила я. — Вдруг там кто-то есть.

   — Разумеется, есть, — остановившись, серьёзно кивнул мальчик. — Вот я и собираюсь посмотреть, кто именно.

   — Не надо, — попросила Поля. — Мне страшно.

   — Не бойся, — широко улыбнулся он.

   И пропал.

   Вскрикнув, я опустила Элю на землю и бросилась вперёд, чтобы найти мальчика, но замерла при виде ямы в полу. Встав на колени, наклонилась и крикнула:

   — Рустам!

   — Я тут! — донеслось в ответ. — Я в порядке… Почти.

   — Что значит «почти»? — разволновалась я.

   — Кажется, ногу подвернул, — ответил он.

   — Как бы его достать? — Пока я прокручивала варианты, Эля решительно направилась к яме. Я подняла руку: — Стой. Что ты собралась делать?

   — Это, — она посмотрела на меня и вдруг приподнялась над полом. Совсем немного, но совершенно точно. — Я вытащу его.

   Я обладает такой магией? Или это остатки пыльцы? Теперь стало ясно, что девочка старалась облегчить мне ношу, воспользовавшись этой силой. Но хватит ли её для двоих? Я была не уверена.

   — Что, если ты тоже там застрянешь? Нет, я не могу позволить. Лучше сделаю верёвку из своего платья и вытащу Рустама.

   Но только начала расстёгивать пуговицы, как услышала вскрик, и похолодела.

   — Рустам! Что случилось? Отзовись!

   Наклонилась над дырой и прислушалась к странным звукам, не понимая:

   — Ты плачешь? Тебе больно?

   — Он смеётся, — уверенно заявила Полина.

   — Смеётся? — не поверила я.

   — Ой, не могу! — послышался голос мальчика. — Прекратите! Я щекотки боюсь!

   — Я спущусь, — заявила Эля и, прежде, чем я её остановила, прыгнула вниз. — Рустам, держись за мою руку. Дана, не бойся. У меня получится! По-й-й-ехали!

   Некоторое время ничего не происходило, а потом из дыры стрелой вылетела девочка и стремительно закружила под сводами пещеры. Рустам держался за неё, с ужасом глядя вниз.

   — Пусти меня! — просил он. — Эля, я высоты боюсь!

   Девочка рассмеялась и, снизившись, позволила ему встать на ноги, а потом тут же взметнулась вверх.

   — Видели, как я могу? Удивительно!

   — Всё это очень странно, — пробормотала я, наблюдая за ребёнком, а потом повернулась к Рустаму: — Кто тебя щекотал?

   — Они, — мальчик вытянул руку и показал мне паучков, сидящих на его рукаве. — Внизу их очень много! От маленьких, как эти, до больших!

   — И ты не испугался? — осторожно уточнила Поля.

   — Они дружелюбные, — ласково проговорил он и погладил одного, а паук в ответ защёлкал маленькими челюстями.

   — Ага, я вижу, — Поля спряталась за мою спину.

   — Интересно, — заметил Матвей. — Эля вдруг начала летать без пыльцы фей, Рустам дружит с пауками, как с Флафли. Будто в них проснулась магия. Я же ничего не ощущаю.

   — И я нет, — обиженно надулась Полина, но тут же заулыбалась. — Впрочем, мы и не пытались! Амалия могла делать из лепестков живых бабочек. Может, и я так смогу? Где же достать лепестки?

   Она убежала на поиски, а я крикнула:

   — Не уходи! Вдруг там есть ещё дыры?

   — Нет, — сообщил Рустам и показал на паучка. — Сказал, что эта единственная.

   — Он говорит с тобой? — заинтересовалась я. — А что ещё знаешь об этом месте?

   Надо было узнать, опасно ли здесь находиться. И понять, как выбраться, если ключ не отзывается. Мальчик погладил паучка, а тот снова защёлкал.

   — Говорит, в глубине пещеры есть каменный коридор, — переводил Рустам. — Он очень длинный! Ведёт внутрь горы, в священную пещеру Метэстеля. Это…

   — Небесный дракон, — потрясённо прошептала я.
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   Гордэр

    

   Оказавшись в своих покоях, я посмотрел на портальный артефакт, но тот рассыпался пылью в моей ладони.

   — О, нет! — подскочил Дэдж. — Как же теперь мы отыщем убежище Фэнрис⁈

   — Ничего не надо искать, — процедил я, сжимая кулак.

   Брат глянул на меня с беспокойством и сочувствием:

   — Нельзя сдаваться, Горди. Надо вернуть кагханию!

   — А кто говорит, что я сдаюсь? — Дёрнул уголком губ. — Я подыграл отступнице и показал себя послушной пешкой.

   — Дану видел? — Дэдж тут же сменил тему.

   Кивнул и скрипнул зубами.

   — Почему же у тебя выражение лица, будто тебе этого не удалось? — растерялся он.

   — Я наговорил ей грубостей, — стукнул кулаком по столу. — И это мучает меня!

   — Так было надо, — попытался утешить брат.

   Я развернулся к нему и выпалил:

   — Она выглядела такой потерянной! Такой расстроенной и испуганной! Мне хотелось обнять её, пообещать, что всё исправлю, и мы снова будем вместе… Но не смог.

   — И хорошо, — облегчённо выдохнул Дэдж. — Горди, ты сам придумал этот план и должен его придерживаться.

   — Понимаю, — скривился, как от зубной боли. — Я буду вечность вымаливать её прощение.

   — Когда вы снова будете вместе, — весело закончил он и деловито осведомился: — Так Валинра поверила?

   Кивнул:

   — Уверен, она скоро явится.

   С дверь постучали, и вошла служанка:

   — Простите, князь. Но к вам посетительница. Говорит, что вы обязательно её примете, когда узнаете имя.

   — Валинра? — хмыкнув, уточнил брат. Девушка кивнула, и Дэдж повернулся ко мне: — Надо же! Сразу прибежала. Как ей не терпится!

   — Я приму её в северной гостиной, — сказал я служанке, и она, поклонившись, вышла.

   — Новенькая? — брат цокнул языком. — Хорошенькая, хоть и человечка.

   — Дэ-ди! — рыкнул я.

   — Что? — он невинно захлопал короткими ресницами, а потом подтолкнул меня к выходу: — Иди уже, поборник нравственности!

   Подхватив плащ, я направился к северной гостиной. Называлась она так вовсе не потому, что была расположена на севере. Некогда там произошло преступление, сильная магия которого оставила на стенах вечную память.

   Когда вошёл, Валинра уже была там. Обхватив себя руками, девушка дрожала от холода, навеки поселившегося здесь. В глазах её мелькала паника, будто тени прошлого кружили над головой, грозя наброситься и растерзать.

   — Мой господин, — Валинра сделала книксен. — Благодарю, что приняли меня.

   Я молча подошёл к ней и накинул на плечи плащ, а потом хотел отступить, но девушка вцепилась в мою руку. Умоляюще глядя на меня, быстро заговорила:

   — Гордэр, разве той, кто всегда будет рядом, не могу быть я? Посмотри на меня, умоляю! Я молода, здорова, многие считают меня красивой. А ещё я безумно тебя люблю! Больше жизни!..

   Высвободил руку и молча направился к креслу, но девушка крепко обняла меня со спины и жарко продолжила:

   — Я на всё готова, понимаешь? Даже уговорила Фэнрис дать тебе встретиться и попрощаться с кагханией.

   — Да, — отвёл её руки и пошёл дальше. Опустившись в кресло, посмотрел на бледную Валинру. — Я вижу, ты действительно готова на всё. Уверен, наша встреча была заранее продумана. Не стоит играть с драконом, человечка!

   — Прости! — она рухнула на колени и закрыла лицо ладонями. — Да, ты прав, прав! Фэнрис хотела убедиться, что ваша связь разорвана. Твоя мать…

   — Она мне не мать! — вскочив, не сдержался я.

   Стиснул зубы, сожалея о вырвавшихся словах. Сам не ожидал, что они будут наполнены такой сильной яростью и болью. Закрыв глаза, глубоко вдохнул и шумно выдохнул, избавляясь от неуместных эмоций. Чтобы разрушить план этих двоих и не дать разлучить нас с Даной, нужно быть спокойным и собранным.

   — Прости, — повторила девушка, низко опуская голову. — Я знаю, почему ты принял меня в этой гостиной. Хотел, чтобы вспомнила, чем тебе обязана. Но я никогда не забывала твоей доброты!

   — Разве? — снова сел и посмотрел на девушку. — Выходит, у людей принято благодарить за добро злом? Иначе почему ты не жалеешь жизни, лишь бы сделать меня несчастным?

   Подняв голову, она часто-часто заморгала, и по бледным щекам покатились слёзы.

   — Нет… Я хочу сделать тебя счастливым! В моих объятиях ты забудешь небесную деву.

   Я рассмеялся, глядя на искреннее недоумение, мелькнувшее на её лице. А потом оборвал свой смех и подался вперёд, опираясь на колено. Холодно сообщил Валинре:

   — Уверен, что зря поддался на твои слёзы и мольбы. На самом деле именно из-за тебя погиб ледяной дракон, который прибыл в Шиер из Северных земель. Фэнрис подговорила тебя это сделать? Она хотела, чтобы между драконами севера и юга развязалась война? Отвечай.

   Девушка замотала головой и расширила глаза:

   — Нет! Как бы я смогла это сделать? Он дракон! А я никчемная человечка… Мой господин, поверь. Я невиновна!

   * * *

   Выдают замуж за дракона с аллергией на шерсть? Как мне сохранить свою тайну?

   Приглашаю в мой роман «Подозрительная невеста дракона»

  
  
   

    Глава 44 

   

   Валинра рыдала, а я смотрел на девушку, едва сдерживаясь, чтобы не встряхнуть её, не потребовать отвести меня к Дане. Нельзя было идти на поводу эмоций, поскольку после всего случившегося стало ясно — я слепо следовал не только своим желаниям, но и плану Фэнрис.

   Эта женщина знала меня, как облупленного. Она с лёгкостью могла предугадать мои решения и играла на чувствах. Как же я ненавидел сейчас себя за это! Отступнице была нужна Дана, и я сам привёл её к Фэнрис. Зачем? Пока неизвестно.

   Все сны, в которых видел на алтаре то Валинру, то Дану, теперь казались предупреждением небесного дракона. Но я был глух, намеренно отгораживаясь от существа, которому поклонялся весь Шиер. Не верил в существование Метэстеля, потому что давным-давно он сыграл со мной злую шутку.

   Вся моя жизнь казалась игрой, в которой я не желал принимать участие, а лишь терпел, пока не появилась она. Моя небесная дева. Моя неземная красавица, чья робкая улыбка тревожила мой разум и бередила сердце. Одним взглядом Дана рождала во мне столько желаний, что я едва не разрывался, мечтая немедленно осуществить их все.

   С ней!

   Дождавшись, когда Валинра выплачется, я поднялся и неторопливо подошёл к человечке. Я не собирался давать ей ложную надежду, как советовал брат. Это претит моей натуре. Просто стоял, заведя руки за спину, и смотрел на девушку.

   Она подняла голову и посмотрела на меня красными от слёз глазами.

   — Она не вернётся, мой господин. Ваша связь разрушена, ты сам признал это.

   — Знаю, — медленно кивнул и снова смолк.

   Валинра занервничала. Покосившись на стену, где поселился вечный иней, обхватила себя руками и тревожно уточнила:

   — Чего ты ждёшь от меня, господин? Я не знаю, где находится убежище Фэнрис. Клянусь! Она давала мне одноразовые портальные амулеты, вроде того, что я передала тебе.

   Она скривилась, будто собиралась снова расплакаться. Я молча рассматривал молодую женщину и видел, что в её сердце живёт лишь неутолимая жажда. По сравнению с Даной, в груди которой горел огонь, она казалась бездушной куклой.

   Вздохнув, поднял руку и, сняв с запястья тонкий золотой браслет, изображающий змею, кусающую себя за хвост, присел на корточки. Валинра при виде моих действий передумала пускать слезу и, затаив дыхание, посмотрела на меня с надеждой. Деловито спросила:

   — Что я должна сделать?

   — Расскажи всё, что действительно произошло в этой комнате, — потребовал я.

   Она заколебалась, но, нервно посматривая на вожделенный браслет, выпалила:

   — Сначала надень его!

   Протянула руку, и я защёлкнул украшение магией. Девушка осветилась счастливой улыбкой и выдохнула:

   — Как же я давно мечтала об этом дне!

   — Я жду, — поторопил её.

   — Да, — Валинра суетливо поднялась и поспешно завела руки за спину, чтобы я не вздумал забрать подарок. — Просто подбираю слова, как сказать…

   — Как есть, — холодно потребовал я.

   Она зажмурилась и, опустив голову, пролепетала:

   — Да, я заманила его в эту комнату, а потом появилась Фэнрис. Она… Она…

   И разрыдалась, но я уже не верил лживым слезам. Ясно было одно — отступница легко проникала во дворец, невзирая на многочисленные магические ловушки, щиты и охранные амулеты. Значит, магия, которой она владела, была сильнее драконьей.

   Это приводило лишь к одной мысли.

   — Фэнрис молится древнему богу?

   Девушка замерла и испуганно глянула на меня. Тут же отвела взгляд и нервно рассмеялась:

   — Как такое возможно? Ему давно никто не поклоняется. Люди забыли, как это делать.

   — Но не Фэнрис, — нахмурился я, читая Валинру, как открытую книгу. — Она взывает к Солнечному божеству. Так?

   Схватив меня за руку, девушка взволнованно прошептала:

   — Не произноси этого! Не говори о нём вслух!

   Я задумался о том, где и как Фэнрис получила знания о Солнечном божестве? Как пробудила в себе магию, о которой никто не слышал столетиями? И зачем ей Дана?

   Вспомнив легенду, которую поведала нам верховная жрица тёмных эльфов, шумно выдохнул и сжал кулаки. Шагнув к Валинре, сжал её плечи и посмотрел в глаза.

   — Отступница — жрица Солнечного божества⁈

   Девушка шире распахнула глаза и в ужасе приоткрыла рот. Потом замотала головой и прошептала, умоляя меня:

   — Пожалуйста! Он всё слышит. Всё видит.

   Дрожа, она едва не впала в панику, и я отступил.

   — Хорошо. Но ты ответишь на мой вопрос. Фэнрис — его жрица?

   Валинра снова обхватила себя руками и часто закивала. А потом заговорила быстро-быстро, будто давно сдерживалась, и это давило изнутри, причиняло боль. Торопясь выговориться, девушка едва не захлёбывалась словами:

   — Она хотела провести ритуал и воззвать к божеству, чтобы представить Дану. Но пока вы разговаривали, он пришёл сам…

   Громко всхлипнула, будто одно воспоминание ужасало её, а потом вжала голову в плечи и прошептала:

   — Сказал, что уже встречался с небесной девой, а потом приказал отправить её к небесному дракону, чтобы…

   Осеклась и сжала мою руку ледяными от ужаса пальцами. Подняв голову, посмотрела мне в глаза и произнесла едва слышно:

   — Чтобы она убила Метэстеля.

   Я осторожно освободил руку и отступил на шаг.

   — А дети?

   — Одна девочка вернулась в свой мир, — понурилась Валинра. — Остальные отправились с небесной девой.

   — Теперь ты можешь уходить, — я направился к выходу, но девушка вцепилась в мой камзол.

   — Стой! Ты же выбрал меня своей кагханией!

   Я обернулся и удивлённо глянул на неё.

   — Кем?

   Валинра подняла руку и показала украшение:

   — Помолвочный браслет.

   Отрицательно покачнул головой.

   — Моя священная искра у Даны, а со мной навеки частичка её души. Артефакты — лишь ритуал. Это украшение так же бездушно, как и ты, Валинра. Прощай.
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   Вернулся в свои покои, где меня уже поджидали Дэдж и няня. Из большой шляпной коробки вылетели феи и закружились над моей головой.

   Наетти шагнула ко мне и взяла за руку:

   — Как прошло?

   — Она хотела браслет, она его получила, — я скривил губы.

   Брат дёрнул меня за рукав:

   — Что-то узнал о кагхании?

   — Немного, — вздохнул я и опустился в одно из кресел. Феи устроились на его ручках и спинке, маленькие существа нетерпеливо смотрели на меня, поэтому я продолжил: — Где она, неизвестно. С ней все дети, кроме Амалии.

   Одна из фей громко всхлипнула, её крылышки поникли. Другие бросились утешать подругу, а я торопливо добавил:

   — Девочка жива. Каким-то образом Дане удалось вернуть её домой.

   Фея зарыдала, радуясь, что с девочкой всё в порядке, и горюя, что её больше нет в этом мире. Я потянулся к существу, желая утешить, но не стал прикасаться, не зная, как отреагирует фея. Заметив мою руку, она обняла мой палец и тут же отпустила. Успокоившись, поднялась на тонкие ноги, а Дэдж произнёс:

   — Не знал, что ты у нас дружишь с феями, Горди.

   — Я добр ко всем, кого любит моя кагхания, — ответил я. — Даруя этим существам внимание и заботу, так выражаю свою любовь к Дане.

   — Как трогательно! — театрально всхлипнул Дэдж, но тут же получил подзатыльник от Наетти и возмутился: — Няня!

   Но та смотрела лишь на меня:

   — Что ещё?

   — Фэнрис не просто отступница, — мрачно продолжил я. — Она поклоняется Солнечному божеству и, похоже, является его жрицей.

   Няня побледнела, прижала ладонь к груди и, покачав головой, отступила. Дэдж деловито уточнил:

   — Ты уверен в этом?

   — Как можно быть уверенным в том, что касается этой женщины? — горько скривился я. — Валинра поведала, что божество приказало Фэнрис отправить Дану к небесному дракону, чтобы моя кагхания убила его.

   — Безумие, какое-то, — в ужасе прошептала Наетти. — Девочка же может пострадать!

   — И с ней дети, — напомнил я. Взлохматил волосы и, ощущая себя совершенно беспомощным, сжал голову. — Как мне её спасти? Как вытащить из хватки этой жестокой женщины? Может, зря я сделал вид, что нас с Даной больше ничего не связывает? Надо было сразиться с Фэнрис, а потом унести оттуда кагханию и детей!

   — Ты забываешь, что у той женщины есть странная магия, о которой нам ничего не известно, — напомнила Наетти и вздохнула. — Нет, Горди. Как ни было бы тяжело, нам нужно быть хитрее. Теперь, когда ваша связь с небесной девой разорвана, сначала стоит понять причину. Ведь владыка признал ваш союз, и боги его благословили!

   — И ещё этот ключ, — поддакнул брат. — Меня не отпускает мысль. Почему именно это изображение? И как оно связано с магией Даны? Она так ловко открывала магические замки, что королевские артефакторы затылки чесали. А тот случай с повозкой-драконом? Очень подозрительно!

   — Что, если магия у отступницы похожа на талант, который демонстрировала Дана? — услышал я знакомый голос и резко обернулся.

   Ллея подняла руки, будто сдавалась, и улыбнулась:

   — Простите, я подслушала. Но вы были такие таинственные, как не сунуть нос в чужие тайны?

   — Что ты сказала? — нахмурился я.

   — Что люблю совать свой нос в чужие дела, — она хлопнула густыми ресницами и рассмеялась. — Конечно, я поняла, о чём ты спрашиваешь. Я предположила, что у Фэнрис могла быть такая же магия, какую проявляла Дана. Только та женщина скрывала свою истинную силу.

   — Очень даже неплохо, — похвалил Дэдж сестру. — Дана пришла из другого мира, она играючи справляется с замками, хотя в остальном слабее младенца. Если предположить, что Фэнрис так же может открывать любые двери, то становится понятно, почему отступница легко проникает к нам.

   — А если допустить, что она может переходить в другой мир, — тихо добавила Наетти, — то это объяснило бы, почему владыка и лучшие маги Шиера много лет не могут найти убежища отступницы.

   — Всё это имеет смысл, — задумчиво проговорил я. — Но меня больше волнует не сила отступницы или её убежище, а почему Солнечное божество приказало Фэнрис отправить Дану к небесному дракону. Разве моя нежная кагхания сможет кого-то убить? Это же невозможно!

   — Кто знает, — вздохнула Наетти. — Кто знает…

   — Зачем Солнечному божеству убивать небесного дракона? — поинтересовалась Ллея. — Он же его создал!

   — Забыла легенду? — Дэдж посмотрел на сестру и певуче проговорил: — Однажды, когда подземный и небесный драконы сойдутся в битве, погибнет и солнечное божество, и наш мир.

   — Так драконы не сражаются, — упрямо проговорила Ллея. — Мэтестеля не видели уже сотню лет, как и Драргура. И почему именно Дана?

   — Я услышал от харгов окончание легенды, — поведал ей. — Лишь небесная дева, явившаяся ниоткуда, остановит крах. В нашей песне этого предложения нет.

   — Тем более непонятно, — Ллея нервно прошлась вдоль стены. — Если небесная дева может остановить крах, зачем Солнечному божеству трогать драконов сейчас, когда ничего не происходит?

   — Есть одно предположение, — тихо сказал я и поднялся. — В легенде говорится, что небесная дева остановит крах, но ни слово о том, что она спасёт жизнь Солнечному божеству. Что, если оно решило предупредить катастрофу и поэтому желает уничтожить драконов до того, как те сойдутся в битве?

   — Звучит разумно, — осторожно отозвалась Наетти. — Но это лишь догадки.

   — Я в любом случае должен найти свою кагханию и помочь ей освободиться от влияния той женщины. Если верить Валинре, Дана сейчас в нашем мире!

   — Ага, — скривился Дэдж. — В лапах небесного дракона. Лично я не знаю, где он обитает. А ты? Вопрос, разумеется риторический.

   И тут я заметил, как оживились феи. Они заметались, явно привлекая к себе внимание и желая что-то сообщить. Как жаль, что с нами не было детей, они прекрасно понимали своих подруг. Придётся как-то разбираться самим.
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   Дана

    

   Мы шли по каменному коридору, и эхо разносило звук шагов. Где-то мерно капала вода, а сверху на нас лился странный призрачный голубоватый свет. С одной стороны, было радостно, что нет темноты, с другой, эта иллюминация казалась какой-то недоброй.

   — Подходим к пещере, — слушая паука, сообщил Рустам.

   У меня ноги будто приросла к земле, к горлу подкатилась тошнота. Прижав ладонь к груди, я прохрипела:

   — Постоим одну минуточку.

   — Тебе плохо? — забеспокоилась Полина.

   — Я пока могу слетать на разведку, — предложила Эля.

   — Нет, — остановила девочку и попросила: — Будьте рядом.

   Когда недомогание отступило, мы двинулись дальше, и через минуту перед нами открылась огромная пещера с высокими сводами и множеством серебристых озёр под ними. Свет был и здесь, но непризрачный, а нестерпимо-неоновый, он заставлял щуриться, будто я внезапно попала в солярий.

   — Там кто-то есть, — Матвей поднял руку, показывая на возвышение. — Только не пойму, мужчина это или женщина.

   — Я никого не вижу, — прищурилась Полина.

   — Я тоже, — отозвался Рустам.

   — Слетать на разведку? — нервно пролепетала Эля.

   — Не двигайтесь, — попросила я и осторожно двинулась вперёд. — Сначала я.

   Но дети не послушались. Не отставая ни на шаг, они последовали за мной, и мы вместе приблизились к небольшой скале с плоской вершиной. Издалека казалась, что это лишь возвышение, но теперь стало понятно — забраться наверх будет непросто.

   — И снова я предлагаю свою помощь, — Эля улыбнулась мне. — Если хочешь, я даже тебя подниму.

   — У меня другая идея, — покачала головой и, глянув вверх, прокричала: — Эй, вы! Нам нужна помощь!

   — Не очень-то вежливо, — заметил Матвей.

   — Зато действенно, — я показала на фигуру, плавно опускающуюся к нам. — Похоже на твою магию, Эля.

   — Ага, — она поспешно спряталась за меня.

   Остальные попытались последовать её примеру, и в итоге и я едва могла стоять, потому что дети дергали меня за руки, за ноги, за подол. Ещё и паучок забрался по одежде и замер на лацкане, будто брошь.

   Фигура замерла напротив меня, и я смогла рассмотреть её ближе.

   Тот самый мерцающий неон, заполняющий человеческие очертания, и ни черт, ни одежды, ничего. Будто солнечное божество, только не такое огромное и другого оттенка.

   — Вы небесный дракон, верно? — спросила напрямик.

   И фигура мгновенно приняла иной облик, преобразившись в небольшого юркого дракона, который метнулся вверх, облетел пещеру и снова замер передо мной.

   — Извините за вторжение, — я решила поклониться. Если Метэстель подобие солнечного божества, то наверняка так же прекрасно говорит. — Мы с детьми случайно попали сюда. Не хотели нарушить ваш покой…

   Голос изменил мне и жалостливо дрогнул:

   — Не подскажете, как нам выбраться?

   Дракон снова принял человеческие очертания и потянулся ко мне. Признаться, хотелось отпрянуть, убежать, лишь бы избежать прикосновения, но я не двинулась с места. Со мной дети, и я должна их защищать.

   Когда небесный дракон коснулся меня, кожей ощутила лишь лёгкую приятную прохладу.

   Метэстель перевернул мою руку запястьем вверх и провёл светящимися пальцами по изображению ключа. Я подумала, что, возможно, ошиблась и небесный дракон не может говорить. Кивнула:

   — С его помощью я могу перемещаться, но не здесь. Ключ будто перестал работать. Возможно, дело в этом странном месте.

   Метэстель продолжал удерживать меня, и я ощутила пристальный взгляд, от которого волоски приподнялись на руках.

   — Кто ты? — раздался глубокий проникновенный голос.

   Всё же небесный дракон может говорить. Я поторопилась представиться:

   — Меня зовут Дана. Я из другого мира, а здесь меня называют…

   Свет вдруг начал стремительно таять и, пока я говорила, исчез совсем. Я растерянно закончила:

   — … Небесной девой.

   Передо мной стоял человек, которого я никогда не встречала, но совершенно точно знала. Его фото были в нашем семейном альбоме, а рассказы отца навсегда поселились в моей памяти. Человек, перед которым открывались любые двери. Мой дедушка.

   — Быть не может, — зажмурившись, помотала головой, а потом снова посмотрела на мужчину, который внимательно изучал меня. — Ты же умер! Или я?.. Мы что, в раю?

   Кажется, после этих слов я потеряла сознание, потому что, открыв глаза, поняла, что лежу на чём-то удобном, мягком и тёплом. Приподнявшись, изумлённо потрогала камень, а сидящая радом Полина весело заявила:

   — Прикольно, да? Удобные камни. Кто бы мог подумать!

   Вскочив, она добежала до треугольного камня, с пыхтением принесла его и, усевшись, погладила двумя руками, будто щенка. А потом протянула мне:

   — Подушка!

   Я осторожно прилегла и поняла, что камень действительно был упругим и отлично поддерживал голову, при этом не был жёстким и холодным. Полина гордо заявила:

   — Моя магия! Тот дядя сказал. А Матвей видит даже сквозь магические заслоны и щиты.

   — Дядя? — удивлённо повторила я и снова села, мгновенно вспоминая всё, что произошло. — Мой дедушка!

   Сверху спикировал дракон и полыхнул синим, а в следующее мгновение рядом сидел мужчина. Он смотрел на меня, чуть прищурившись, будто перед ним находился фокусник или шулер. Я с чувством добавила:

   — Да! Я видела фотографии. И папа описывал мне тебя именно так. Думала, что ты умер ещё до моего рождения. Так ты попал в этот мир и стал небесным драконом?

   Всё сходилось, ведь Фэнрис тоже попаданка. Она получила вторую ипостась и могла обращаться в дракона. Возможно, с дедушкой произошло нечто подобное. И мне не терпелось услышать его историю.
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   В пещере было тихо-тихо. Дети сидели и, затаив дыхание, слушали моего дедушку.

   — Когда я был человеком, то жил в другом мире, — рассказывал тот. — У меня был сын. Он просил меня стать честным человеком, но я лишь смеялся, потому что не верил, что честность может нас с ним прокормить.

   Я вспомнила папу и мой торопливый звонок ему. Стало грустно, на глаза набежали слёзы, а дедушка продолжал:

   — Однажды, за дверью, которую я вскрыл, не отказалось ни золота, ни ценных бумаг. Там была чёрная живая пустота. Она притянула меня к себе, и так я оказался здесь.

   Он поднял руку и повёл ей, показывая пещеру. А потом, продолжая движение, продемонстрировал мне знак ключа, переливающийся серебром на его запястье.

   — Увидел это. А потом услышал голос. Кто-то звал меня вон оттуда.

   Поднял голову, и я тоже посмотрела на возвышение, откуда дедушка спустился.

   — Когда я, наконец, забрался, увидел едва живого старика. Он потянулся ко мне, но, когда я коснулся его, то растаял без следа. А я в следующий миг превратился в дракона.

   Я смотрела на мужчину, которого, казалось, не тронуло время, во все глаза.

   — Так ты стал Мэтестелем?

   — О божествах этого мира я узнал позже, — горько скривился он. — В эту пещеру мало кто может войти, но иногда оно приходит к входу.

   — Оно? — непонимающе повторила я и тут же подскочила: — Солнечное божество⁈

   Дедушка кивнул.

   — Он послал меня убить тебя, — выпалила, схватив его за руку. Мол, смерть небесного и подземного драконов спасёт этот мир и всех его обитателей.

   Он расхохотался так задорно, что напомнил папу. Когда я ещё была ребёнком, он заливался таким же смехом, заражая и меня. С улыбкой подытожила:

   — Ты совершенно точно мой дедушка.

   Тот вытер выступившие слёзы и осторожно высвободился:

   — Зови меня Мжтестель, небесная дева. Всё, что происходило, когда я был человеком, осталось лишь в неясных воспоминаниях.

   Я прикусила нижнюю губу, не желая себе такой же участи. Я хотела помнить любимых и быть с ними как можно дольше. Проблема была в том, что оба находились в разных мирах.

   А небесный дракон продолжал:

   — Солнечное божество хочет убить меня с помощью женщины и маленьких детей? Я действительно только что едва не умер от смеха! Какое жалкое существо!

   — Жалкое? — встрепенулась я. — Разве не могущественное?

   Мэтестрель прищурился:

   — Почему ты так решила?

   — Оно большое, — сообщила я. — Страшное и светится. А ещё в легенде говорится, что ему раньше поклонялись.

   — Вот именно, — небесный дракон поднял палец. — Раньше! Этот божок до сих пор жив лишь благодаря кучке последователей. Не будь их, и он растает без следа. Разумеется, оно желает вернуть себе могущество! Чего только не предпринимало, чтобы убить хранителей этого мира, но всё напрасно.

   — Хранителей?

   — Меня и Драргура, — пояснил тот и коротко усмехнулся. — Но от нас не так просто избавиться. Помимо божественной сути, в нас есть драконья и человеческая. У каждой ипостаси есть сильные и слабые стороны, но одно несомненно. Мы непобедимы!

   Я пристально всмотрелась в лицо сидящего передо мной человека, и поняла, что человеческая ипостась скорее самая слабая. Но без неё Мэтестель не мог жить, поэтому призвал моего дедушку, когда часть его умирала.

   Возможно, я была не права, и это лишь додумала. Мне было грустно думать, что мой папа лишился отца и похоронил, не зная, что именно с тем произошло. Ужасно допустить мысль, что так же будет и со мной.

   — Погодите, — меня вдруг пронзило мыслью. — Если Солнечное божество не смогло войти в эту пещеру, может, и моя магия тут не действует?

   — Надо отойти от пещеры подальше и посмотреть, что будет, — уловив мою мысль, серьёзно кивнул Матвей.

   — Стойте, — подскочил Рустам. — Пауки разнервничались. Они что-то чувствуют.

   — Так происходит всегда, когда появляется оно, — сообщил Мэтестель.

   — Тогда нам лучше не выходить, — испуганно сжалась Полина. — Солнечное божество не войдёт сюда!

   Вот только я была не уверена, что оно не сможет нам навредить. Дедушка упомянул, что солнечное божество не оставляет попыток убить драконов. Не по этой ли причине человеческая ипостась Мэтестеля умирала? Я не хотела рисковать жизнями детей.

   — Я быстро, — вскочив, побежала к выходу.

   Дети бросились за мной, но я была быстрее. Когда коридор остался позади, выскочила на площадку, где на меня тут же набросились ледяные ветра, и торопливо огляделась. Светящегося человека ещё нигде не было видно.

   Я хотела до его появления успеть проверить нашу с Матвеем гипотезу, поэтому полезла на скалу. Осторожно переступая с камня на камень, подтягивалась всё выше и периодически посматривала на свою руку, пока не заметила, что изображение начало мерцать и обрело объём.

   — Да-на! — услышала зов детей и поспешила обратно.

   Стоило вернуться на площадку, где столпились дети, как паучок, мирно дремлющий на лацкане, вдруг засуетился и забегал. Испугавшись, я потянула детей к пещере:

   — Прячемся!

   — Там! — Полина вдруг осветилась улыбкой и показала в небо рукой. — Это же феи⁈

   — Обирэль! — запрыгала от радости Эля. — Моя Обирэль!

   Теперь и я увидела крохотные светящиеся точки в небе, а потом из гущи облаков выплыл дракон. Сердце подскочило к горлу, к глазам подкатились слёзы.

   — Гордэр, — выдохнула с чувством.

   Вот только в момент, когда я увидела дракона, появилось и оно.

   Солнечное божество.
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   Гордэр

    

   Увидев свою кагханию на скале, я устремился к любимой, как вдруг перед нами возникло солнечное божество. И глаза застелило от ярости. Это существо соблазнило Фэнрис, и эта женщина отказалась от сына, лишь бы получить могущество и отомстить моему отцу.

   Долгие годы я отказывался верить в каких-либо богов, зная, что даже мысли даруют им силу. Ненавидел всех! И солнечное божество, и его порождения — небесного и подземного драконов.

   Но теперь, когда столкнулся с живым воплощением солнечного божества, которому поклонялась Фэнрис, не стал изображать неверующего слепца. Так не победить! А я должен был одержать победу, чтобы защитить то, что мне дорого.

   Мою кагханию!

   И я бросился в бой.

   Разумеется, у простого дракона не было шансов победить божество, но я был не один. Феи, что кружились над нашими головами, пикировали на ярко-сияющее пятно, и мне казалось, что укусы подруг детей весьма неприятны для солнечного божества.

   Мои магические атаки и даже струи пламени были, увы, не очень-то эффективны. Но я не останавливался, ведь солнечное божество пришло за моей Даной. Ради любимой я был готов и с жизнью распрощаться, поэтому атаковал снова и снова.

   — Глупый дракон, — шипело сияющее существо. Звук был такой, будто кто-то капал в воду раскалённый металл. — Против меня ты ничто! Жалкая муха!

   — А если я поддержу эту муху? — внезапно услышал незнакомый голос.

   И мимо юркнул полупрозрачный серебристый дракон, который больше казался видением, чем материальным. У меня даже дыхание перехватило. Неужели, это и есть тот самый небесный дракон, который послал мне кагханию⁈

   — Наподдай ему, дедуля! — сложив ладони у губ, азартно крикнула Дана.

   И Мэтестель набросился на солнечное божество, будто залив водой костёр. Пламя, поколебавшись, восстановилось, а небесный дракон снова закружил над нами.

   — Неблагодарная тварь, — яростно зашипело солнечное божество. — Я твой создатель!

   — Который решил убить создание, — парировал Мэтестель и напал снова.

   Пламя снова будто залило водой, но вскоре оно восстановилось, а солнечное божество захохотало:

   — Да! И сегодня я это сделаю. Больше ты от меня не спрячешься, полу-дракон!

   «Полу? — насторожился я и вспомнил легенду харгов. — Дана…»

   Моя кагхания, будто прочитав мои мысли, замерла на миг, а потом метнулась в сторону. Я же помогал Мэтестелю, как мог. Отвлекал внимание солнечного божества, поливал его магией, кусал за светящиеся конечности…

   Феи тоже не медлили. Они набрасывались так остервенело, будто у маленьких созданий были свои счёты с солнечным божеством. А небесный дракон обрушивался водопадом, и, пусть враг раз за разом восстанавливался, казалось, что его очертания становились чуточку меньше.

   — Вам не победить меня, жалкие недоделки, — захохотало солнечное божество, и вокруг начали появляться драконы.

   Они пришли из Северных земель, и выступили на стороне нашего врага. О том, кто привёл их, у меня не было сомнений. Фэнрис в образе дракона возглавляла их! Эта женщина нарочно вбила клин, подослав Валинру, чтобы посол ледяных драконов погиб в замке моего отца.

   — Уничтожить всех, — громогласно приказало солнечное божество, и завязалась битва.

   Небесному дракону ледяные ничего не могли противопоставить, поэтому набросились на нас. Феи заметались, чтобы не быть проглоченными, а мне пришлось держать бой против сильного и многочисленного врага.

   Солнечное божество наседало на Мэтестеля, и тот заметно сдавал…

   Как вдруг содрогнулась скала, и поднялось огромное облако пыли, и ввысь взметнулся ещё один дракон. Огромный! Чёрный, как сам тьма! Он сбил солнечное божество и зарычал на ледяных драконов, отбрасывая их одним лишь звуком.

   Драргур!

   Откуда он здесь взялся? Как поднялся из-под земли? Неужели, настал конец нашему миру?

   Я поняла, что ошибся, когда оба дракона, и небесный, и подземный, одновременно атаковали солнечное божество. Тесня врага, они работали слаженно, как если бы были двумя частями одного целого, но в то же время каждый оставался самим собой.

   Яростный и тяжеловесный Драргур. Воздушный и юркий Мэтестель. Как день и ночь, свет и тьма, жизнь и смерть, они составляли единое целое. И сразу стало ясно, что солнечному существу действительно нет места в мире, где существуют божественные драконы.

   Рядом возник Дэдж, и я изумлённо уставился на брата. Потом на отца и на его жену… А потом появилась и Наетти. Заметив детей, она устремилась к ним, а я поспешил найти свою кагханию.

   Дана стояла на вершине скалы и с помощью своей невероятной магии призывала на сражение всё новых союзников. Харги с луками… И даже человеческие маги! Все поддержали божественных драконов и вступили в битву с солнечным божеством.

   Ледяных драконов удалось оттеснить к ущелью и запереть там магией. С ними ещё предстоит разобраться. Но сначала надо было прогнать солнечное существо из нашего мира. Я присоединился к сражению, и вскоре сияющий силуэт бесследно растаял.

   Драконы один за другим опускались на площадку перед пещерой и меняли ипостась. Люди, харги… Все обнимались, поздравляя друг друга с тем, что древнее пророчество не сбылось, и мир выстоял.

   Драргур, сделав круг почёта, направился к Дане, и моя кагхания открыла ему незримую дверь в подземелье. Мэтестель так же принял человеческий облик, и перед небесным драконом все опустились на колени.

   А он поклонился моей Дане.

  
  
   

    Глава 49 

   

   Дана

    

   Когда солнечное божество обрушило свой огонь на моего кагхана, у меня сердце ушло в пятки. Хотелось закричать, остановить светящееся существо, но тут мой дракон повернул голову, и взгляды наши встретились. Я сердцем поняла его просьбу.

   Надо позвать на помощь!

   Но как? Кого⁈

   Заметалась в бессилии, как вдруг ощутила, как к локтю прикоснулись. Рустам протягивал руку, на которой сидел паучок.

   — Он сказал, что нужно позвать подземного дракона, иначе мы все погибнем.

   Сердце пропустило удар, колени едва не подогнулись. Опираясь о скалу, я с трудом перевела дыхание и, отметая одну мысль за другой, как это можно сделать, повернулась к детям.

   — Матвей! Ты обладаешь уникальным зрением. Посмотри, нет ли в пещере чего-нибудь необычного?

   — Есть, — он ткнул пальцем в возвышение, где увидел Мэтестеля. — Там.

   Я вспомнила слова дедушки, что ему пришлось лезть туда, но у меня был путь быстрее.

   — Эля…

   — Наконец-то! — обрадовалась девочка и, не дожидаясь просьбы, обняла меня за талию.

   Ноги оторвались от земли, и мы взмыли вверх так стремительно, что к горлу подкатилась тошнота. Когда малышка отпустила меня, я покачнулась и осела на тёплый камень. А Эля спрыгнула, крикнув:

   — Я за Матвеем!

   Не прошло и минуты, как все дети были наверху. Матвей внимательно осмотрелся и задумчиво проговорил:

   — Это похоже на пентаграмму. Вам не кажется?

   — Что именно? — непонимающе огляделась. — Не вижу никаких рисунков.

   — Ну как же? — Мальчик начал водить руками, будто экстрасенс. — Звезда! Вот смотри. Ты стоишь в центре, я в одном из углов, Рустам в другом… Эля! Сделай шаг влево. Ещё…

   — А мне куда? — встрепенулась рыжая Полина и заметалась в нетерпении. — Сюда? Или так?

   — Нет, нет, нет, — мальчик подошёл и пододвинул подругу. — Замри.

   Снова вернулся на своё место и указал недалеко от себя:

   — Тут некого поставить.

   Внезапно на его руке осветился ключ, и перед нами появилась Амалия. Девочка стояла с открытым ртом, а в руке у неё было мороженое. При виде нас уронила его и громко заревела.

   — Как же я по вам скуча-а-ала!

   Дети протянули друг другу руки, радуясь тому, что снова вместе, и вдруг скала дрогнула. Из ниоткуда появился огромный чёрный дракон и, тяжело поднимаясь, вылетел из пещеры. Я воскликнула:

   — Эля!

   — Эля летит на помощь! — весело отозвалась девочка и доставила меня к входу в пещеру.

   Подземный дракон, — а это был именно он! — напал на солнечное существо, и я обрадовалась неожиданной поддержке. Но радость была недолгой, вдруг над нами начали возникать один за другим драконы, которые почему-то сражались с божественными драконами и кагханом.

   Будто кто-то подсылал их сюда.

   «Может, это Фэнрис?» — подумалось мне.

   — Не ты одна так можешь, — упрямо процедила я и полезла на скалу.

   Забравшись повыше, посмотрела на свою руку. Ключ сверкал и переливался, показывая, что я способна открыть любые двери. И я попробовала это сделать. Оказалось, что позвать кого-то проще, чем искать двери самой. Достаточно протянуть руку и, сделав несложный пасс, произнести имя.

   — Дэдж!

   Я звала всех, кого успела узнать по именам, не отдыхая ни секунды. Ведь враг силён, и в небе завязалась настоящая битва. Вопреки легенде, подземный и небесный дракон сражались не друг с другом, а объединились против солнечной фигуры.

   И победили!

   Когда солнечное существо исчезло, драконы Владыки опустились к ущелью, в которое загнали тех, кто был на стороне врага. Но там уже никого не оказалось. Нападавшие сбежали так же, как и появились, что утвердило меня в догадке о проделках Фэнрис.

   Кагхан подлетел ко мне и, вцепившись когтями в скалу, предложил перебраться на его спину. Так же было в наш первый день знакомства. Тогда я ничуть не испугалась дракона, в которого вдруг обратился Гордэр. Моё сердце уже предчувствовало, что он не опасен. Во всяком случае, для меня.

   Обняв шею дракона, я прижалась к любимому и зажмурилась, а по щекам скользнули слёзы счастья. Даже недолгая разлука была мучительной. Мы опустились на площадку, где уже собрались шиерцы, и Гордэр переменил ипостась. Взяв меня за руки, всмотрелся в моё лицо и с тревогой в голосе спросил:

   — Ты очень сердишься? Клянусь, я до конца своих дней буду вымаливать прощение за те жестокие слова, что сказал тебе в логове Фэнрис!

   — Не нужно, — я помотала головой. — Ты же говорил не то, что думал. Я понимаю, что хотел защитить меня, показывая этой странной женщине, будто между нами ничего нет. Хотел выиграть время, чтобы спасти меня. Правда? Я поняла это, когда ты появился здесь!

  
  
   

    Глава 50 

   

   Феечки радостно кружились над детьми, а те смеялись и, подпрыгивая, старались поймать юрких существ. Владыка драконов и его супруга смотрели на нас с Гордэром, другие же шиерцы восторженно обсуждали то, как им удалось увидеть божественных драконов.

   Я же крепко сжала руку Гордэра и твёрдо заявила его родителям:

   — Я уважаю ваши традиции! Но больше никогда и на за что не отпущу своего мужа! Вам придётся смириться с моим существованием, даже если считаете меня отступницей…

   — Дитя, — мягко засмеялась супруга владыки. — Никто не считал тебя отступницей. Одно то, что ты сумела войти к небесному дракону и призвать подземного, подтверждает это.

   — Но Фэнрис сказала… — растерялась я, не зная, с чего начать. Показала им символ ключа на своём запястье. — У неё такой же! Эта женщина такая же попаданка, как и я. Она пришла из моего мира, обрела здесь любовь, а потом и разбитое сердце. После этого воззвала к солнечному божеству, и то одарило её второй ипостасью и возможностью передвигаться между мирами.

   Владыка обеспокоенно переглянулся с сыном, и Гордэр помрачнел. Обняв меня, притянул к себе, будто боялся, что я исчезну. А владыка сурово проговорил:

   — Некогда эта женщина притворилась парой, которую мне выбрали родители. Она выглядела так же и прошла ритуал, получив символ пары. Но через некоторое время выяснилось, что шиерка, на которой я должен был жениться, мертва. Оказалось, что Фэнрис молилась мёртвому богу, чтобы достичь желаемого.

   — О-у, — я так изумилась, что не сразу обрела дар речи. — Слышала совсем другую версию этой истории.

   — Та женщина долгое время шантажировала отца, — тихо добавил Гордэр и скривился. — Мной. Вырастить дракона не так просто, Фэнрис понимала это. Но всё равно передала меня только на своих условиях. Ей было позволено жить… Подальше от Шиера.

   — Выходит, секрет Фэнрис в том, что она может перемещаться между мирами? — задумчиво проговорил владыка. И царапнул меня взглядом: — Может, убежище отступницы в твоём мире, небесная дева?

   — Не думаю, — задумалась я. — Мне показалось, Фэнрис не нравится тот мир, ведь там много изменилось. Там, куда она привела меня, за окном была степь… И снег. Казалось, там очень холодно!

   — Северные земли, — прозвучал знакомый звонкий голос, и между владыкой и его супругой к нам пролезла Ллея. — Вот, где, она спряталась! Теперь-то мы её быстро найдём! Вернёмся домой? Здесь холодно.

   Я повернулась к Гордэру:

   — Можно мне попрощаться?

   Он кивнул, и я направилась к пещере, но растерянно сбавила шаг, глядя на знакомую темноту. Рядом стояла верховная жрица харгов. Обернувшись, она сообщила мне:

   — Небесный дракон закрыл вход в свою пещеру. — Подошла и похлопала меня по плечу, одобрительно заявив: — Ты отлично справилась, небесная дева. А теперь верни меня и моих людей обратно.

   Лезть на скалу не пришлось. Гордэр сменил ипостась и поднял меня так, чтобы сила небесного дракона не мешала моей. Я открыла двери всем, кого призвала, и с каждым разом это делать было всё легче, хотя и отнимало море сил.

   Шиерцы отказались ходить моими путями.

   — Драконы рождены летать, — важно заявил владыка.

   — Но вы с Горди можете вернуться через свою дверь, — мягко добавила его супруга. — Мы учитываем, что кагхания не имеет второй ипостаси.

   — Так вы принимаете меня в качестве невестки? — обрадовалась я.

   — Нет, — владыка сурово посмотрел на меня. — МЫ принимаем тебя в качестве истинной пары нашего сына.

   И сжал пальцы своей жены.

   Я прикусила нижнюю губу, чтобы не расплакаться. Будущее виделось мне в радужных красках. Оставалось решить только два вопроса. Отправить детей домой и увидеться с папой. Об этом я и попросила Гордэра, когда на площадке остались только мы и дети.

   — Я могу пойти с тобой? — кагхан взволнованно всмотрелся в моё лицо.

   — Наверно, — я пожала плечами. — Но я была бы очень рада представить тебя отцу. Уверена, что ты ему понравишься!

   — Тогда попробуем, — кивнул Гордэр.

   — А можно мне ещё побыть тут? — захныкала Амалия, не желая так скоро прощаться с Тиастрой. — У меня у самой есть ключ! И у Матвея… Мы сами можем вернуться!

   — Вы ещё дети, — возразила я и подмигнула: — Время чудес ещё придёт. Ваши родители очень скучают и волнуются.

   — А давайте попробуем встать звездой, как было, когда вызвали подземного дракона? — радостно предложила Полина и тряхнула рыжими кудряшками. Может, не нужно будет подниматься на скалу?

   Они быстро окружили нас, и каждый прощался со своей феей, лишь Рустам вздыхал и посматривал в сторону живой темноты. Паучки не вышли его провожать. Матвей прошёлся, поправил друзей, а потом серьёзно кивнул мне.

   — Всё готово.

   Одной рукой я обняла Гордэра, и мы нежно улыбнулись друг другу, а другую вытянула перед собой. Знала бы, что это будет последним моим воспоминанием о кагхане, хотя бы поцеловала мужчину всей своей жизни.

   Открыть дверь в мой мир удалось легко, только на миг ослепило ярким солнцем. А когда я привыкла к яркому освещению, поняла, что рядом нет моего дракона. Лишь дети, которые растерянно осматривались.

   — Где он? — спросила Эля.

   — Где он⁈ — вскрикнула Амалия и разревелась.

   Но если серьёзная девочка спрашивала о кагхане, то плаксивая малышка смотрела на свою руку, где ещё недавно переливался красивый символ ключа. Теперь же кожа ребёнка была совершенно чистой.

   — У меня тоже нет, — констатировал Матвей и показал мне своё запястье.

   Мне очень не хотелось поднимать рукав, ведь сердце уже знало ответ. Потому билось так быстро, что на глаза наворачивались слёзы. Жестокие боги втянули меня в свою игру, а, когда небесная дева исполнила их волю, то лишили всех своих даров, включая самый важный.

   Мою любовь!

   Я покачнулась, застонав от горя, как вдруг внизу живота кольнуло, и я ойкнула.

   — Дана, у тебя будет ребёнок, — вдруг строго сказал Матвей. — Тебе нельзя волноваться.

   Всхлипнув, я положила ладонь на живот и попыталась улыбнуться.

   Нет. Они не всё отобрали. Я сохранила что-то очень-очень ценное!

   Дорогие читатели, спасибо, что прошли со мной эту историю!

   Приглашаю вас в продолжение приключений Даны и ребятишек!

   ❦ВТОРАЯ КНИГА ЗДЕСЬ❦
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